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 Toen Steve Stratton de brunette met de lange benen in het oog kreeg, was hij meteen verkocht. Gwen Mansfield voelde dat haar hart oversloeg toen de aantrekkelijke architect haar uitnodigde om bij hem thuis te komen spelen, terwijl hij zwoer dat hij braaf zou zijn. Haar vier verbroken verlovingen getuigden van haar ongeluk in de liefde en hadden haar heel voorzichtig gemaakt. Zou Steve haar dan geluk kunnen brengen?

 Op het moment dat een prinses niet langer in sprookjes geloofde, verscheen de prins die haar oor altijd wilde koesteren...
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 Diamanten.

 Acht volmaakt geslepen, verbijsterende schoonheden. En gedurende een paar gestolen ogenblikjes waren ze alle acht van haar. Met een glimlachje om haar lippen streelde Gwen Mansfield de tweekaraats peervormige steen aan haar wijsvinger en zuchtte. Als er iets was dat ze herkende, dan waren het wel echte diamanten. Ze bewoog haar met ringen beladen vingers, hield ze dicht tegen de gekleurde lichtjes en neuriede mee met de muziek in het winkelcentrum. Zelfs de schaamte over haar vier verbroken verlovingen kon haar waardering voor het betoverende mengsel van vuur en ijs niet temperen.

 Toen haar blik naar haar manchetten van wit bont en haar mouwen van rood fluweel gleed, kromp ze in elkaar en rolde met haar ogen. Zich de hele kersttijd kleden in het kostuum van een kabouter, was niet de beste methode om een goede reputatie op te bouwen. Maar ze was niet van plan om te protesteren tegen juwelier Bixby & Mellon. Een paar avonden per week omringd zijn door prachtige sieraden was een heel wat betere manier om het onderhoud van Scarborough Hall te betalen, dan hamburgers omdraaien. Ze fronste haar wenkbrauwen toen ze dacht aan de rekeningen van de timmerman, de elektricien en die verrekte loodgieter. Terwijl ze zich de groeiende lijst schuldeisers voor de geest haalde, liet ze haar vingers in protest verstijven.

 Het was haar gelukt om vier verloofdes kwijt te raken, maar ze zou Scarborough Hall niet verliezen. Dat gebouw behouden was haar beste kans om zichzelf en iedereen in King's Crossing te bewijzen dat ze in staat was in ieder geval een deel van haar leven te leiden zonder dat er rampen gebeurden. Bovendien deed het vertrouwen dat haar huurders in haar hadden wonderen voor haar gevoel van eigenwaarde.

 In gedachten zag ze het elegante herenhuis voor zich met zijn hoge ramen die werden verlicht door kaarsen, zijn littekens verzacht door de avondsneeuw en zijn acht huurders die op haar rekenden. De hemel wist, net als zij, dat haar huurders niet op Brian Flanagan hoefden te rekenen. Hoe eerder ze zijn helft van Scarborough Hall kon kopen en een lening voor de renovatie kon sluiten, hoe zekerder hun levens zouden zijn. Tot op dat moment zou ze naast haar werk als freelance grafisch ontwerper nog een baantje proberen te vinden om de onkosten te kunnen betalen, want niemand zou haar Scarborough Hall afnemen. Helemaal niemand.

 In een opwelling van hernieuwde vastberadenheid sloeg Gwen met beide handen op de vitrine. Ze besefte haar fout te laat en voelde de bodem uit haar maag vallen toen een eenkaraats diamant van haar vinger vloog. Er ontsnapte een vloek aan haar lippen toen ze de ring zag verdwijnen onder de kerstboom die in een hoek van de winkel stond.

 Ze rende de winkel door. "Laat hij onder de boom liggen," bad ze en drukte haar vuisten tegen haar kin. "In 's hemelsnaam, laat hij onder de boom liggen, dan zal ik mijn hele leven nooit meer zoiets stoms doen."

 Ting, ting, ting!

 De belletjes op haar kabouterpantoffels leken de spot te drijven met haar smeekbede. Dat kon haar niets schelen, hield ze zich voor, terwijl ze tussen de bovenste takken zocht. Niets kon afschuwelijker zijn dan mevrouw Bixby uit het vertrek achter de winkel roepen om haar te vertellen dat ze net een diamant van drieduizend dollar had weggegooid.

 Ting, ting, ting!

 Ze liet zich op haar hurken zakken en zocht in het miniatuurdorpje dat onder de boom stond. Geen ring.

 De paniek maakte zich van haar meester. Ze kon zich al geen nieuwe boiler veroorloven, dus hoe zou ze in vredesnaam een diamant van drieduizend dollar moeten betalen?

 "Als je hier klaar bent, kom je dan onder mijn kerstboom spelen?"

 De stem, een rijke bariton, klonk boven de kerstmuziek, het getingel van haar pantoffels en haar bonzende hartslag uit. Precies waar ze behoefte aan had, nog een man die haar wilde vernederen en deze zou niet het fatsoen hebben om als eerste de stad te verlaten. Zonder zich om te draaien zei ze met bewonderenswaardige zelfbeheersing: "Meneer, deze kabouter legt geen particuliere bezoekjes af."

 "Zelfs niet als ik heel braaf ben?"

 De stem klonk al dichterbij, opgewekt, maar aanhoudend. Terwijl ze bleef zoeken, antwoordde ze ongeduldig: "Braaf of stout, dat doet er niet toe. Deze kabouter is bezig koppijn te krijgen. Ga alstublieft weg."

 "En dit mislopen? Ik pieker er niet over."

 De oprechte humor in zijn stem zorgde ervoor dat ze even ophield met zoeken. "Luister, ik heb het nogal druk. Waarom gaat u daar niet in de rij staan." Zonder haar hoofd op te heffen, wees ze op een plek een eindje verderop in de hal van het overdekte winkelcentrum. "Dan kunt u de kerstman vertellen wat u wilt hebben. Hij is vast in een betere stemming dan ik."

 Als op bevel uitte de kerstman een nieuwe reeks ho-ho-ho's, gevolgd door een luide hik.

 "Hij klinkt inderdaad vrolijk."

 Gwen draaide haar hoofd om om een blik op de man te werpen wiens aandacht nu op de kerstman was gericht. Er smolten sneeuwvlokjes op zijn donkere haar en op de schouders van zijn jas. Zijn donkerrode das benadrukte de gezonde kleur van zijn wangen en vormde een volmaakt contrast met zijn ogen - grote, blauwe ogen met rimpeltjes in de hoeken die dieper werden toen hij moest lachen.

 Van zijn dikke wimpers tot aan de hoogglans op zijn schoenen schreeuwde alles aan hem om haar blijvende aandacht. Die gaf ze tot haar alleen nog maar een onvermijdelijke zucht van berusting restte. Knap, duidelijk succesvol en naar het geluid van zijn lach te oordelen gelukkig en evenwichtig. In gedachten plakte ze hem het etiketje 'Niet Openen Voor Je Volgende Leven' op en wenste dat hij in de menigte verdween.

 Hij boog zich naar haar toe, legde zijn in handschoenen gestoken handen op zijn knieën en fluisterde: "Volgens mij heeft de kerstman te diep in het glaasje gekeken."

 Gwen perste haar lippen op elkaar om niet te giechelen, haalde haar schouders op en knikte instemmend. Wie hij ook was, zijn gevoel voor humor beviel haar. Toen ze haar spiegelbeeld in een kerstbal in de boom opving, kuchte ze scherp. Het delen van een vluchtig moment met een knappe onbekende zou geen enkele betekenis voor haar moeten hebben. Hoe zou dat ook kunnen, als hij gekleed was voor een avond in de opera en zij er bijliep als een kabouter?

 "Heb je de ring nog niet gevonden?" vroeg hij, terwijl hij zijn handschoenen uittrok en in zijn zakken stak.

 Ze keek naar de andere ringen om haar vingers en schudde haar hoofd. Wees alsjeblieft niet zo aardig om je hulp aan te bieden. Ga weg voor er iets vernederends kan gebeuren.

 "Ik dacht dat ik hem onder de takken neer zag komen. Wacht, ik zal je helpen."

 Toen hij zich op een knie liet zakken, raakte zijn jas gevangen tussen haar been en het zijne. Haar dunne rode maillot deed niets om de sensuele rilling die over haar dij liep te verbergen. Hemel, als ze haar adem zo bleef inhouden, zou ze nog tegen hem aan vallen. "Sorry," mompelde ze toen hun handen in elkaar verstrengeld raakten in een onhandige poging om zijn jas te bevrijden.

 "Mijn schuld," zei hij.

 Maar het was niet zijn schuld en evenmin de hare dat hun vingers zich in elkaar krulden en eruit zagen als twee stukjes van een puzzel. Een simpele puzzel. Toen ze zich probeerden terug te trekken, leken ze daar geen van beiden zin in te hebben. Tijdens de worsteling haalde ze die adem en rook daarbij zijn geur - een mengeling van muskus, citroen en koele, schone mannenhuid. Toen moest ze nog een keer naar hem kijken. De sneeuwvlokjes op zijn haar en schouders waren gesmolten en deden hem glinsteren onder de lichtjes van de boom. In de wazige verte lachten kinderen. Het sprookjesachtige van het moment veranderde in pure, kloppende realiteit toen hun dwalende blikken elkaar ontmoetten en vasthielden.

 Toen ze zich op een andere manier van elkaar bewust werden, trok ze haar hand terug." Ik moet die ring vinden," kondigde ze op luide toon aan.

 "Prima, aan de slag.” Hij stak zijn hand uit naar het speelgoedtreintje onder de boom, maar voor hij iets had kunnen aanraken, zei ze: "Ik vind hem wel." Ze maakte een ongeduldig gebaar met beide handen. Als hij nou maar weg wilde gaan...

 "Maar-"

 "U hoeft niet te helpen, ik vind hem wel." Ze zette alles op alles om het prikkelende gevoel van zijn broek tegen haar dij en het daarmee in overeenstemming zijnde gevoel in een centraler deel van haar lichaam, te negeren en reikte langs zijn hand en over het treintje heen. "Ik móet hem vinden."

 Steve Stratton wist wat hij voor Kerstmis wilde. Een kabouter met lange benen en een standpunt. Glimlachend bekeek hij de kabouter met het wipneusje en de grote bruine ogen die als een krankzinnige bergen kunstsneeuw door haar vingers liet glijden. Met een zucht van frustratie kwam ze op haar hurken overeind, perste haar volle lippen op elkaar en probeerde de sneeuw van de andere ringen aan haar vingers te blazen. Na een paar vergeefse pogingen streek ze het haar uit haar gezicht en stak haar handen uit.

 "Kijk eens naar dit spul. Ik zal tot sluitingstijd bezig zijn om het er weer af te krijgen."

 Hij keek, maar niet naar haar handen. Een wolk haar in de kleur van glanzende kastanjes en warme cognac omlijstte de opgewonden uitdrukking op haar gezicht. Vanaf haar onschuldige ogen tot aan haar opgetrokken mondhoeken maakte ze iets in hem los waardoor hij wilde lachen van vreugde. Krankzinnige, onvervalste vreugde. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij zich voor het laatst zo goed had gevoeld.

 Hij keek naar het speelgoedtreintje en wist een ernstige uitdrukking op zijn gezicht te houden. "Als je me niet bij je onder de boom wilt laten komen, sta je me dan toe dat ik je een aanwijzing geef?"

 "Graag. Als u de ring ziet, vertel het me dan. Ik heb al genoeg mysteries in mijn leven."

 Hij dacht tranen van frustratie in haar ogen te zien glinsteren en daarom stak hij zijn hand uit naar de kolenwagen en haalde de diamant eruit. "Een mysterie minder," zei hij zacht, terwijl hij hem tussen hen in omhoog hield.

 Haar kersenrode lippen vormden een verraste O, terwijl ze haar hand uitstak naar de ring. Als hij iets naar voren leunde, kon hij die uitnodigende O in de smakelijker helft van een kus veranderen. Maar voor hij tot actie kon overgaan, veranderde de uitdrukking op haar gezicht in een stralende glimlach die hem een stoot onder de gordel gaf.

 "U hebt mijn leven gered," zei ze, terwijl ze de ring weer aan haar vinger schoof.

 "Echt waar?"

 Nadat ze een paar seconden naar de ring had gekeken, tilde ze haar hoofd op. "Ik weet dat het melodramatisch klinkt, Maar... echt waar. Ik bedoel, ik had mijn baantje kwijt kunnen raken."

 Dat ze zoveel om haar werk gaf ontroerde hem. Maar haar gebrek aan oppervlakkigheid ontroerde hem nog meer. Wie was dit betoverende schepseltje? Hij liet zijn blik op haar naambordje vallen. "Is Gwen je kabouter-naam?"

 Ze keek hem met hernieuwde behoedzaamheid aan en antwoordde langzaam. J-a."

 "Nou Gwen, voor kabouter spelen klinkt stukken riskanter dan het vroeger was. Ringen vliegen door de lucht, de gevaren van kunstsneeuw..." Hij haalde een hand over zijn vochtige haar. "De hemel zij dank dat je die kerstkousen zo goed weet te vullen," mompelde hij met een blik op de mooiste benen die hij ooit had gezien.

 "Pardon? Zei u iets over kerstkousen?"

 Hmm?

 "Het geeft niet, meneer..."

 "Stratton. Steve Stratton," zei hij, terwijl hij rechtop ging staan en een hand in zijn jaszak stak. "Ik ben hier om-" Zijn woorden werden overstemd door gierend gelach uit het winkelcentrum.

 "Dat klinkt alsof u gelijk had over te diep in het glaasje kijken," zei ze, terwijl ze zich opzij boog en om hem heen keek. "De kerstman heeft net zijn hele zak zuurstokken over de grond uitgestrooid."

 Toen Gwen zich weer op haar hurken liet zakken om het dorpje onder de boom te herstellen, kwam er een klein meisje naar de winkel toe rennen. Ze duwde haar brilletje over haar neus omhoog en wees op Gwen. "Ben jij een kabouter?"

 "Zo nu en dan. Op woensdagavond en om de andere week op zaterdagavond ben ik, eh, iemand anders," antwoordde Gwen.

 "Wat is er met de kerstman aan de hand?" vroeg het meisje en haar stem eiste onmiddellijke genoegdoening.

 "De kerstman voelt zich niet goed," zei Gwen, die opkeek naar Steve. Hij knikte haar bemoedigend toe. "Hij eh..." ze zweeg en haalde haar schouders op voor ze verderging, "heeft een allergie."

 Het kind keek met grote bruine ogen naar de kerstman en daarna weer naar Gwen. "Echt waar?"

 "Zullen we haar de waarheid over de kerstman maar vertellen, kabouter Gwen?" vroeg Steve.

 Haar hazelnootbruine ogen keken hem woedend aan. "Meneer Stratton, ik geloof niet dat dat een goed idee is."

 "Waarom niet?" vroeg hij. Hij deed net of hij niet vulde dat Gwen aan zijn broekspijp trok. Hij keek op het meisje neer, stak zijn handen in zijn zakken en hield zijn hoofd scheef. "Denk je dat je groot genoeg bent om de waarheid aan te kunnen?"

 Het meisje deed een stapje naar voren. "Natuurlijk. Ik ben zeseneenhalf."

 "Meneer Stratton!"

 Gwen sloeg met beide handen tegen zijn knie. Het was een daad van vertrouwelijkheid die aan intimiteit grensde, maar hij betwijfelde of ze zich daar wel van bewust was. De waarheid was dat het hem beviel dat ze zich er niet van bewust was. En het beviel hem ook te weten dat haar woede voortkwam uit haar verlangen om het kind te beschermen en niet uit een goed ingestudeerde woede-uitbarsting om haar zin te krijgen. Daar had hij de afgelopen twee jaar voldoende van gezien om zijn hele leven niet te vergeten.

 Hij bedekte de handen van Gwen met de zijne, drukte ze tegen zijn been en glimlachte naar het meisje. "Meneer, wilt u me vertellen wat er met de kerstman is?"

 "Nee, dat wil hij niet."

 "Ja, dat wil ik wel. De kerstman is helaas allergisch voor bisschopswijn."

 Steve hoorde Gwen naar adem snakken en daarna gesmoord lachen, terwijl ze haar handen terugtrok.

 "O. Is hij met Kerstmis weer beter?"

 "Als hij uit de buurt van de bisschopswijn blijft, zal er geen enkel probleem zijn.

 Maak je maar geen zorgen. Ik zal er met kabouter Gwen over praten," zei hij en wees met zijn kin in haar richting.

 "Ik zal ervoor zorgen," zei Gwen tegen het meisje. "Dank je wel, kabouter Gwen." Ze flitste hen een glimlach met een stuk of wat ontbrekende tanden toe en rende de winkel uit. "Ik moet het aan mijn gaan broer vertellen. Dag."

 Toen het meisje zich weer in de rij bij de andere kinderen had geschaard, trok Steve een roze bonnetje uit zijn zak. "Ik heb gehoord dat jullie cadeauverpakking hebben."

 Gwen bleef naar zijn stalen gezicht kijken tot er iets prachtigs vanuit haar hart om haar ribbenkast heen danste. Die uitbarsting van energie waarschuwde haar op een manier die haar deed wensen dat ze gisteren was geboren als het om de omgang met de andere sekse en deze man in het bijzonder ging. Ze knipperde met haar ogen. Was ze gek geworden? Deze hele situatie was bezig uit de hand te lopen. Ze krabbelde overeind en haastte zich achter de toonbank alsof die een stenen vesting was.

 "Dat hebben we," zei ze en nam het roze bonnetje van hem aan. "Kerstpapier?"

 Hij schudde zijn hoofd.

 "Verjaardag? Een andere speciale gelegenheid?" vroeg ze en was geschokt over de wulpse klank van haar stem. Hemel, wat was hij knap. Geestig. Aardig tegen kleine kinderen. Ze sloeg haar ogen neer en keek naar zijn handen. Lange, sterke, gebruinde vingers die de mogelijkheid leken te bezitten haar heel erg gelukkig te maken. Misschien was het toch niet verkeerd om aan een relatie te denken. Ze keek weer naar het roze bonnetje en las zijn naam nog een keer: "Meneer Stratton." "ja. Ik ben hier om-"

 "Een verlovingsring op te halen," fluisterde ze in zichzelf, terwijl ze zich van de toonbank losmaakte en rechtop ging staan. Ze keek naar hem op en vroeg: "U komt een verlovingsring ophalen?"

 "Ja. De grote bekendmaking is vanavond," zei hij. Hij schoof zijn mouw omhoog en keek op zijn horloge. "We hebben een feestje in hotel Betancourt. Iedereen die komt, denkt dat we het feit vieren dat het advocatenkantoor van mijn broer een maatschap met een ander advocatenkantoor aangaat, maar dat is nog maar het begin."

 Grappig, dacht ze, terwijl haar hart voor de tweede keer die avond omlaag tuimelde. Hij zag er zo normaal uit. Ze deed haar ogen dicht. Alsof zij wist wat normaal was.

 Toen ze haar best deed, was het niet moeilijk om een glimlach op haar gezicht te toveren. In de loop der jaren had ze ruim voldoende ervaring opgedaan in dit soort geestverdovende situaties. Bovendien zou Steve Stratton de domme gedachten die door haar hoofd waren geschoten, nooit te weten komen. Het enige wat hij zich zou herinneren, waren een paar grappige momenten met een verkoopster. En het enige wat zij zich zou herinneren, was zijn achterhoofd. Nou ja, dat zou ze proberen.

 "Klinkt geweldig," zei ze, terwijl ze met trillende vingers een la achter zich opentrok. "Ik heb... ik bedoel, ik ben daar ook een keer op een verlovingsfeestje geweest." Toen hij wilde antwoorden, viel ze hem in de rede. Hoe minder ze over dat feestje te horen kreeg, hoe beter het was voor haar gezonde verstand. "Ik zal de ring even pakken."

 Ze las de rij namen in het boek door, hield op en keek naar haar linkerhand. Ondanks haar trillende handen kon ze de letters nog lezen op de witte etiketjes die waren bevestigd aan de ringen die ze droeg. Nadat ze het etiketje aan haar wijsvinger voor de tweede keer had bekeken, sloot ze langzaam haar hand. De tweekaraats peervormige ring was van meneer Stratton. Als ze heel voorzichtig was, zou ze misschien in staat zijn de ring ongemerkt af te doen, in het envelopje te laten glijden en net te doen of hij daar al die tijd al in had gezeten.

 "Wat is de lievelingskleur van de toekomstige bruid, meneer Stratton? Misschien hebben we een lintje in die kleur," zei ze, terwijl ze de ring ronddraaide en er een rukje aan gaf. Haar hart kneep pijnlijk samen toen het gouden cirkeltje niet in beweging kwam.

 "De lievelingskleur van Lisa? Geen flauw idee."

 Gwen trok opnieuw en haar bezorgdheid ging over in paniek. Ze wilde vragen wat voor soort aanstaande bruidegom de lievelingskleur van zijn geliefde niet kende, maar ze had een ander, dringender probleem. De ring was nog geen millimeter in beweging gekomen. Ze drukte haar kin tegen haar borst en vroeg zich af hoe erg het zou zijn om hamburgers te moeten omdraaien.

 "Alles oké?" vroeg hij.

 Ze keek naar haar vingers en wist dat het probleem niet binnen de eerstkomende paar seconden opgelost zou zijn. Aangezien de temperatuur buiten was gaan dalen, was de temperatuur in het winkelcentrum gestegen. Er zat niets anders op dan bekennen dat zij de ring droeg die hij kwam halen. Ze verzamelde al haar moed en draaide zich om om hem weer aan te kijken. Omdat al haar aandacht op de ring gevestigd was geweest, was ze vergeten wat een blik op hem met haar deed. Opnieuw staarde ze hem aan, bonkte haar hart in haar ribbenkast als een op hol geslagen locomotief, krulden haar lippen zich in een wulpse glimlach en dacht ze aan vakantiepret voor hen beiden. Waarom moest hij zo verrekte aantrekkelijk zijn? Ze wreef over haar voorhoofd en probeerde haar hernieuwde hoop in de mensheid van zich af te zetten.

 Daar was ze nog niet aan toe. Ze leed nog onder de krankzinnigheid die het gevolg was van het in de steek gelaten worden door haar vierde verloofde. Voor ze Scarborough Hall op een gezonder financieel niveau had gebracht, moest ze zich niet laten afleiden door... mannelijke aantrekkelijkheid.

 "Meneer Stratton-"

 "Steve," zei hij en boog zich met een uitnodigende glimlach over de toonbank.

 Ze boog zich haar hem toe en herhaalde: "Steve." Een seconde lang losten de beelden en geluiden om hen heen op en bestonden alleen zijn knappe gezicht en zijn glimlach nog maar. Toen knipoogde hij. Inwendig kreunend maakte ze zich los van de toonbank. Hij beschikte over voldoende charme om een engel te laten vallen. Ze deed haar ogen dicht en verweet zichzelf dat ze niet voldoende moed bezat om een einde aan zijn geflirt te maken en hem precies te vertellen wat ze van zijn oppervlakkige gedrag vond. Zijn toekomstige verloofde wachtte nota bene in het Betancourt op hem. Dit was niet eerlijk. "Meneer Stratton."

 "Gwen?"

 Zijn handen sloten zich om de hare en kalmeerden haar.

 "Gwen, voel je je wel goed?"

 "Op dit moment niet," zei ze, terwijl ze haar ogen opende. Ze trok haar handen weer uit de zijne en wierp hem een snelle blik toe. "Maar straks wel," voegde ze eraan toe, terwijl ze de diamant van haar vinger probeerde te draaien. "Ik zal recht op de man af zijn."

 "Ja, kabouter Gwen?"

 Hij flirtte weer, maar deed het zo fantastisch. Ze zou het negeren, ook al zou het haar dood zijn. "Meneer Stratton, ik was even geleden bezig met het passen van deze ringen," zei ze en stak twee handen omhoog. "Aangezien het winkelcentrum de thermostaat omhoog heeft gedraaid en mijn vingers zijn gezwollen, zitten ze allemaal vast... En deze, meneer Stratton," voegde ze eraan toe, terwijl ze haar middelvinger heen en weer bewoog en meteen tegen haar borst drukte toen de obsceniteit van het gebaar tot haar doordrong, is die van u."

 Zijn glimlach ging over in een schaterlach.

 Ze wierp hem een, naar ze hoopte, woedende blik toe.

 "Als ik u was, zou ik ophouden met lachen. Dit is niet grappig."

 "Dat is het wel."

 "Nou ja, het zou grappig zijn als u geen plannen had met deze," zei ze, terwijl ze haar vinger weer omhoog stak en snel weer terugtrok. Met een kleur van verwarring vervolgde ze: "V-voor v-vanavond.”

 Hij hield zijn lachen in, knikte, keek op zijn horloge en trok een gezicht. "Ik stel je eerlijkheid op prijs," zei hij, terwijl hij haar linkerhand in de zijne nam. "Laten we eens zien of ik hem... hmmm, hij zit erg vast. Wat heeft je bezield om ze allemaal om te doen?"

 "Dat is een gewoonte, meneer Stratton. Een erg slechte gewoonte die ik heb proberen af te leren en ik zweer u dat ik deze keer mijn lesje heb geleerd," zei ze, terwijl ze haar hand uit de warmte van de zijne trok. "Maakt u zich maar geen zorgen. Ik krijg hem wel af. Ik krijg ze allemaal wel af." Ze rolde met haar ogen en mompelde, meer tegen zichzelf dan tegen hem: "De hemel weet dat ik daar ruim voldoende ervaring in heb."

 Ze stak haar hand in de la onder de kassa en haalde een tubetje gelei te voorschijn. "Dit hebben we hier voor noodgevallen," zei ze. "Een soort laatste noodsprong." Ze draaide het tubetje open, drukte er een kloddertje uit en wreef het over haar vingers. "Het maakt alleen zo'n vieze troep," zei ze en keek naar hem op.

 Alsof er een wonder gebeurde, gleden de ringen van haar vingers. "Dank u wel dat u zoveel geduld hebt," zei ze met een diepe zucht. Ze pakte een tissue en veegde de ringen snel schoon. "Wilt u deze nog inspecteren voor ik hem inpak-"

 "Nee. Het is al laat."

 "Maar wilt u de ring dan niet van dichtbij bekijken?" vroeg ze. Ze voelde een wonderlijke tegenzin om hem te laten gaan. "Klanten willen meestal zien of het op maat maken van de ring geen sporen heeft nagelaten." "Ik heb vertrouwen in je. Bovendien, hoe eerder ik hem aan de vinger van Lisa zie, hoe beter ik me zal voelen." Ze liet zijn woorden langzaam bezinken. Om de een of andere wanhopige reden had ze zijn plezierige persoonlijkheid en zijn natuurlijke charme voor flirten aangezien. Maar hij flirtte niet. Steve Stratton was verliefd en, net als iedereen die verliefd was, op zijn charmantst. Waarom zou hij dat niet zijn? Over een paar minuten zou hij in het Betancourt zijn verloving bekendmaken.

 Terwijl ze de ring uit het stapeltje in haar hand plukte, keek ze op naar Steve Stratton. Er waren acht maanden voorbijgegaan sinds Brian was vertrokken, acht maanden waarin ze iedere man die belangstelling voor haar toonde, uit de weg was gegaan. Acht maanden waarin ze zich een plezierig onderdeel van haar leven had ontzegd. Op een cruciaal moment had een charmante, knappe man haar een beetje vriendelijke aandacht geschonken. Voor ze zich had kunnen beheersen, had ze uit zijn plagende opmerkingen en zijn vriendelijke glimlach een scenario van verleiding samengesteld. Ze schudde ongelovig haar hoofd. Misschien zou ze een therapeut in de arm moeten nemen. Nog een keer.

 Ze schoof de ring om de eerste knokkel van haar duim en sloot de andere zeven in de la weg. Ze trok het etiketje van de ring, legde de ring in het witte satijn van een fluwelen doosje en klapte het doosje dicht. Hoe eerder ze hem hier weg had, hoe eerder haar handen zouden ophouden met trillen. Ze schraapte haar keel en wees op het roze bonnetje. "Als u daar tekent, kan ik u de ring meegeven," zei ze, terwijl ze het fluwelen doosje in een wit cadeaudoosje zette. Ze pakte het doosje snel in, reikte naar het lint en wikkelde dat eromheen. "Als ik hiermee klaar ben, zal ik onze garantievoorwaarden even met u doornemen-"

 "Laat maar," zei hij, terwijl hij zijn wijsvinger op het lintje legde, zodat zij er een knoop in kon leggen. "Na het feestje zal ik mijn broer wel vragen of hij ernaar kijkt."

 Ze deed haar uiterste best, maar ze kon niet voorkomen dat ze hem aanraakte toen ze het lintje strikte. "Uw broer?" vroeg ze en staarde naar de hand die zo dichtbij de hare was. Toen hij geen antwoord gaf, keek ze op. "De advocaat van de familie."

 "Ik begrijp het," zei ze, maar ze begreep het niet. Ze wilde hem vragen waarom hij een advocaat nodig had voor het bekijken van een garantiebewijs, maar dat zou inhouden dat ze nog langer in zijn ogen moest kijken. Ze richtte haar aandacht weer op het pakje en hield zich voor dat het maken van een simpel strikje op een pakje onmogelijk een tijdelijke verlamming kon veroorzaken. Ze wierp zich op het strikken van het lint en hield zich voor dat dat niet zo gecompliceerd was als een hersenoperatie en dat het over een paar seconden voorbij zou zijn. Dus wat gaf het dat hun vingers langs elkaar streken, hun knokkels elkaar raakten en haar hart fladderde als een vogel die in een net was gevangen?

 Tegen de tijd dat ze klaar was met het fabriceren van een gemakkelijk los te trekken strikje, wist ze dat ze Steve Stratton in het donker zou kunnen identificeren. Die gedachte riep een groot schuldgevoel in haar op. Die man was op weg naar zijn geliefde. "Zo," zei ze, vouwde haar handen achter haar rug in elkaar en deed een stap achteruit.

 "Klaar?" vroeg hij en trok zijn vinger uit het lint.

 Door en door, wilde ze zeggen. Totaal uitgeput. Volkomen leeg. "Klaar," antwoordde ze, schoof het mooie pakje in een miniatuur roodglanzend boodschappentasje en stak het hem toe.

 Heel even bleef hij ernaar staan staren alsof hij iets wilde zeggen. Of vragen misschien.

 "Het is me een genoegen geweest," zei hij tenslotte met een knikje.

 Ze knikte terug en stelde zich voor hoe hij over het met sneeuw bedekte parkeerterrein zou rennen om zo snel mogelijk op zijn verlovingsfeestje te zijn. Nog even en dan zou hij betoverende dingetjes in het oor van zijn verloofde fluisteren. Haar keel werd pijnlijk dichtgeknepen door onwelkome tranen. Wat mankeerde haar? "Ik wens u veel geluk, meneer Stratton."

 Hij boog zich naar haar toe. "Weet je wat ik wens?" "Natuurlijk," zei ze, terwijl ze in die ondeugende blauwe ogen van hem keek.

 "Ik wens nog steeds dat je onder mijn kerstboom komt spelen," zei hij en toen drukte hij een kusje op haar wang, dicht bij haar lippen. Heel erg dicht bij haar lippen.

 Toen was hij weg, waarna hij haar in een shocktoestand achterliet. Ze hield haar adem in en haar hoofd bonsde, houden haar hersenen na vanavond ooit nog goed functioneren? vroeg ze zich af. Ze tastte naar de sleutels die aan haar pols bengelden, deed de vitrine van het slot en haalde het blad met ringen eruit. "Vergeet dat dit ooit is gebeurd," fluisterde ze tegen zichzelf, terwijl ze haar aandacht op het sorteren en schoonmaken van de ringen richtte. Een dergelijke kus had geen diepe of verborgen betekenis. Het was niets meer dan een speels kusje. Een vriendelijk bedankje en een vervolg op zijn plagende opmerking over het spelen onder zijn kerstboom.

 Ze pakte de volgende ring om hem schoon te wrijven. Zelfs al zou Steve Stratton zich vanavond niet verloven, dan nog kon ze zichzelf niet toestaan om te denken aan een spelletje onder zijn kerstboom. Ze had het te druk met het opnieuw inrichten van haar leven en het herstellen van haar reputatie om ooit nog een gedachte aan Steve Stratton te wijden. De hemel zij dank was er geen enkele reden waarom ze hem ooit nog terug zou hoeven zien.

 Ze wierp een blik op de klok en plakte een glimlach op haar gezicht. Over twintig minuten zou ze op weg zijn naar Scarborough Hall. Terwijl ze neerkeek op de laatste ring die ze aan het schoonmaken was, bevroor haar glimlach en slikte ze een kreet in. Ze bracht de ring dichter naar haar ogen en probeerde het trillen van haar vingers te onderdrukken. Nadat ze het etiketje had bekeken, bleef ze naar de diamant staren tot haar ogen brandden. Dit was niet de ovaal geslepen ring. Dit was een ring met een tweekaraats peervormige diamant. De ring van Steve Stratton.
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 "Waar is de ring?"

 "Op dezelfde plek als drie minuten geleden. Hier in mijn zak," zei Steve. "Wil je-"

 "Nee, nee, geef hem nog maar niet," zei Sam Stratton, terwijl hij zijn vingers door zijn haar haalde. "Ik wil eerst een dans met haar voor ik haar vraag." Hij trok aan zijn das, keek het vertrek rond om te zien of hij zijn vriendinnetje ergens zag en mompelde: "Ik wil niet dat ze zich er per ongeluk tegenaan wrijft en vragen gaat te stellen."

 Steve trok een wenkbrauw op. "Zoals: 'Is dat een verlovingsring of ben je alleen maar blij om me te zien'?" vroeg hij in een afschuwelijk slechte imitatie van Mae West.

 "Ik zal die ongepaste opmerking negeren uit respect voor je huidige omstandigheden."

 "Welke omstandigheden zijn dat dan?" vroeg Steve. Hij knikte naar een langskomend echtpaar.

 "Kom nou, je hoeft mij niet voor de gek te houden, Steve," zei Sam en hij richtte zijn volle aandacht weer op zijn broer. "Je levenspartner in bed aantreffen met je collega, lijkt me geen pretje."

 Steve schudde zijn hoofd en nam een glas champagne van het blad van een passerende ober. "Ik vind het vervelend om je uit de droom te moeten helpen, maar ik mis hem meer dan haar," zei hij, voor hij een slokje uit het kristallen glas nam.

 "Meen je dat?"

 Steve liet een lome blik door het vertrek glijden en zei: "Als je bedoelt of ik kapot ben omdat mijn minnares, correctie, ex-minnares, een affaire met mijn ex-collega heeft gehad, dan is het antwoord nee, dat ben ik niet. Goed, mijn mannelijke ego is gekwetst, maar mijn hart," hij gaf een klapje op zijn borst, "wacht nog steeds op de ware."

 "Je bent ongelooflijk. Je verbreekt een relatie van, wat, anderhalf jaar, zonder ook maar het minste gevoel van pijn? Hoe doe je dat?"

 Steve bekeek de belletjes in zijn glas en belooft geen serieus gesprek met zijn broer te voeren. Wat had dat vanavond voor zin, nu Sam de moed had weten op te brengen om zijn jeugdvriendinnetje ten huwelijk te vragen? "Laten we het zo stellen: de gevoelens die ik voor haar had, waren al aan het verdorren voor ik ze samen in bed aantrof Hoe dan ook," vervolgde hij, terwijl hij zijn hand uitstak naar een toostje op het buffet, "ik vind het geweldig dat je me onderdak hebt gegeven, maar het wordt tijd dat ik naar een eigen onderkomen op zoek ga. Als Lisa en jij verloofd zijn, zullen jullie meer privacy willen. Zolang ik nog geen kantoorruimte heb gevonden zal ik opereren vanuit mijn woonruimte, wat en waar die dan ook zal zijn."

 "Dat is ook zoiets," zei Sam, terwijl Steve het toostje in zijn mond stak "Je hebt de helft van het beste architectenbureau van het land laten vallen. In een middag heb je zonder blikken of blozen afscheid genomen van alles wat je in twaalf jaar had opgebouwd."

 Steve knikte. Sam zou nooit begrijpen dat het verbreken van zowel zijn persoonlijke als zijn zakelijke relatie wonderlijk gemakkelijk was geweest.

 Ze waren hem allebei op de zenuwen gaan werken. "Het nieuwe jaar komt eraan. En de nieuwe ik ook," zei hij.

 Het kostte Sam moeite om kalm te blijven. "Zit jij dan helemaal nergens over in?"

 Steve keek zwijgend in zijn champagneglas. Op zesendertigjarige leeftijd bezat hij weelde, een niet kapot te krijgen zakelijke reputatie en de kunst om iedere vrouw aan te trekken voor wie hij enige belangstelling koesterde. "Tot nu toe niet."

 "Tot nu toe niet," herhaalde Sam hoofdschuddend.

 "Ik beloof je dat ik er binnenkort mee zal beginnen."

 "Dat bedoel ik niet en dat weet je best."

 "Luister eens, ik praat er al jaren over dat ik zakelijk een andere richting in wil slaan. Nu heb ik de kans om het te proberen." Hij legde zijn hand op de nek van zijn jongere broer en schudde die even. "Ontspan je, broertje," zei hij, terwijl hij zich eenzelfde soort spanning herinnerde in zijn kabouter in de juwelierswinkel. Zijn kabouter? Hij schoot hardop in de lach. "Is iedereen vanavond zo opgewonden of ben ik alleen maar in een vroege kerststemming?"

 "Hemel, dat weet ik niet, Steve," zei Sam. Hij richtte zijn blik op een mooi meisje met rood haar in een groene japon van tafzij. "Ik sta op het punt om dé vraag te stellen en jij drukt me tegen het buffet en vertelt me verhalen over kabouters."

 Steve zag de kabouter met de lange benen weer voor zich en klopte op de rug van zijn broer voor hij zijn hand terugtrok. Sam had gelijk. Tot aan de imitatie van Mae West toe had hij non-stop over Gwen gepraat. Natuurlijk, ze had op hem gereageerd zoals de meeste vrouwen deden, maar ze had haar aandacht even snel weer op iets anders gericht. Hij nam het laatste slokje champagne en zette het lege glas op het buffet. Wat was er zo boeiend aan een verkoopster in een juwelierszaak in een kabouterpakje?

 Hij schraapte zijn keel en wendde zich tot zijn broer. "Sam?"

 "Als je me gaat vragen of ik nog meer over kabouter fee wil horen, dan is het antwoord nee."

 "Dat wilde ik niet vragen," antwoordde hij. "Wanneer, eh... wanneer wist je dat Lisa de ware was?"

 Aan de frons die zich tussen de wenkbrauwen van Sam vormde, zag Steve dat hij zijn broer had overvallen. Sam verplaatste zijn gewicht van de ene voet op de andere. Na een moment serieus te hebben nagedacht, zei hij: "Vorige maand toen ze het had over het aannemen van een baan in Denver. Dat maakte me bang."

 "Waarom heb je haar dan niet gevraagd om bij je te komen wonen?"

 "Als je dat moet vragen, begrijp je het niet."

 De broers wisselden een begrijpende blik. Na een paar seconden zei Sam: "Weet je wat jouw probleem is? Jij hebt het veel te gemakkelijk gehad. Je hebt veel te veel succes, je bent veel te arrogant en je ziet er veel te goed uit.

 Jij hebt nooit aan hoeven dringen. Je hebt nooit de pure ontzetting van liefde ervaren, broer. Of het overweldigende gevoel het geluk te moeten grijpen, ook al slaat dat op dat moment nergens op. Maar vandaag of morgen, als je het het minst verwacht..." Hij schudde met zijn vinger naar Steve.

 "De ware!" zei Steve en hij legde zijn hand op zijn borst. "De ware," herhaalde Sam. "En wie het ook is, ik wil erbij zijn als het gebeurt."

 Toen Sam een stap in de richting van het meisje in de groene jurk deed, greep Steve hem bij zijn mouw. "Hé, is dat een ring in je zak?"

 Sam wierp een snelle blik op zijn broek en keek Steve toen met een stalen gezicht aan. "Bedankt voor de opkikker."

 Voor het goedmoedige geplaag door kon gaan, zagen de broers de keukendeur naast het buffet opengaan. Eerst verscheen er een kabouterslof, gevolgd door Gwen met wijd opengesperde ogen. Steve wendde zich tot zijn broer.

 "En jij dacht nog wel dat ik haar verzon. Schaam je." "Meneer Stratton," zei ze op luide fluistertoon zodra ze hem in het oog kreeg.

 "Ik geloof het niet," zei Sam. "Ze is precies zoals je haar beschreven hebt."

 Ze kwam in sneltreinvaart op haar slofjes naar hen toe gegleden. De armen van Steve schoten uit om zich stevig om haar middel te sluiten en haar tegen zich aan te trekken.

 "Ik dacht dat je gezegd had dat je geen privé-bezoekjes bracht," fluisterde hij tegen de zijkant van haar gezicht. "Dit... is... een noodgeval," fluisterde ze ademloos. "De bekendmaking... zeg dat u die nog niet... hebt gedaan." "Bekendmaking?" vroeg hij, terwijl hij haar tegen zich aan bleef houden. Haar gewelfde achterste paste volmaakt tussen zijn gespreide dijen. Zo volmaakt, dat hij zich moest dwingen om zich op iets te concentreren dat hoger was.

 Het fluweel onder zijn vingers omhulde de verfijnde structuur van haar ribbenkast die zich uitzette en samentrok. Snel. Ze had behoefte aan meer lucht. Net als hij, als hij zijn handen niet naar veiliger oorden bracht.

 Hij liet ze zorgvuldig naar de welvingen van haar heupen glijden en hoopte dat ze zijn langzame beweging aanzag voor een bewijs van zijn bezorgdheid over haar ademnood.

 Het duurde een paar seconden voor ze weer een poging tot spreken deed.

 "De... bekendmaking van uw... verloving."

 Zijn broer beloonde de zijdelingse blik die Steve hem toewierp met een knipoogje. "Ik voel alweer een kabouterverhaal aankomen." Hij deed een paar stappen naar achteren. "Waarom bewaren we het niet voor straks, als Lisa het ook kan horen?"

 Gwen zag de jongere, blondere uitvoering van Steve wegwandelen. Ze draaide zich om en wierp Steve een beschuldigende blik toe.

 "U hebt verhalen over me verteld!"

 "Die waren allemaal waar," murmelde hij, terwijl hij haar losliet. Hij sloeg zijn armen over elkaar en leunde tegen een pilaar.

 "Waar of niet, ik hoopte dat u me vergeten was," zei ze. Ze bukte zich en sloeg de sneeuw van de opkrullende punten van haar slofjes. Het lukte haar de belletjes die eraan hingen een paar keer te laten rinkelen voor ze de sneeuw eraf had.

 "Hoe zou ik je kunnen vergeten?

 Je was het lievelingsliedje van mijn zusje."

 "Liedje?"

 '"Met ringen aan haar vingers en bellen aan haar schoenen.' Zal ik het orkest vragen of ze het kunnen spelen?" Ze ging met een ruk rechtop staan, wierp hem een zwak glimlachje toe en zei: "Liever niet. De mensen gaan alweer naar me kijken.’,Ik moet met u praten. Misschien zouden we even naar de keuken kunnen gaan? Alstublieft." Ze streek het haar van haar voorhoofd en keek hem strak aan. Toen hij zich losmaakte van de pilaar en achter haar aan wilde lopen, bracht een stem uit het verleden hen allebei tot staan.

 "Gwen? Gwen Mansfield? Ben jij dat?"

 Gwen trok vol ontzetting en verrassing haar schouders op en wierp een hulpzoekende blik op Steve. Mattie Goldman was wel de allerlaatste persoon die ze wilde zien.

 De roddelrubriekschrijfster van de plaatselijke krant had alle vier haar verlovingen en de erop volgende beëindigingen uitgebreid beschreven.

 "Ja, Gwen, je bent het," kirde Mattie en ze keek van Gwen naar Steve.

 "Hallo, Mattie," zei Gwen, terwijl ze de muts van haar hoofd trok en achter haar rug verborg. "Ik heb je in geen," ze wapperde met haar lege hand, "maanden gezien."

 "Acht, om precies te zijn," zei Mattie. Haar blik gleed over het kabouterkostuumpje. "Wie is je nieuwste verovering, lieve?" informeerde ze voor ze in lachen uitbarstte. "De kerstman?" Gwen keek naar Steve die helemaal leek op te gaan in het schouwspel dat ze bood. Opnieuw. Het was haar een raadsel hoe hij er zo aantrekkelijk kon blijven uitzien, terwijl hij op het punt leek te staan in lachen uit te barsten, om haar waarschijnlijk. Goed, de gezonde glans van zijn gebruinde huid maakte hem anders dan de andere mannen in het vertrek. En die blauwe ogen van hem, zo helder, zo zeker, zo - De stem van Mattie Goldman trok haar aandacht.

 "Hoe gaat het ermee, Gwen? Ik bedoel sinds Brian-" Gwen draaide haar hoofd in de richting van de vrouw. "Sinds Brian? Prima. Beter dan ooit."

 "Echt waar?"

 De wenkbrauwen van Mattie schoten omhoog. "Ik dacht dat ik gehoord had dat Scarborough Hall weer van eigenaar ging verwisselen."

 "Nou, dat heb je dan verkeerd gehoord. We hebben het er allemaal uitstekend naar ons zin," zei Gwen die het zweet voelde uitbreken. Als Mattie over het onvoorziene overlijden van de oude meneer Graham ging praten, zou ze onder het buffet kruipen.

 "En ik heb gehoord dat je een huurder bent kwijtgeraakt.

 De oude man die het grote appartement huurde. Heb je het al opnieuw kunnen verhuren?"

 Voor Gwen zich kon omdraaien om het tafelkleed op te tillen en onder het buffet te duiken, nam Steve haar hand in de zijne. "Mattie, ik heb de kerstman beloofd dat ik met zijn lievelingskabouter zou dansen. Vind je het erg?"

 "Helemaal niet," zei Mattie. "Maar Steve, laten we straks wat babbelen," voegde ze eraan toe. "Ik wil weten waarom de meest succesvolle architect van Philadelphia naar King's Crossing is verhuisd."

 Steve leidde een dankbare Gwen een langzaam bewegende zee van avondjurken en smokings in.

 "Dank u wel. Als u me niet bij haar had weggesleurd, zou ze-" Gwen zweeg middenin de zin. Ze kon hem niet vertellen dat de oudere vrouw niets liever zou hebben gedaan dan hem alle details van haar vier verbroken verlovingen uit de doeken doen.

 "Nou, het ziet ernaar uit dat ik je leven alweer heb gered," zei hij.

 "Ja," zei ze en speurde de omgeving af naar een vluchtweg. Toen ze die zag en in beweging kwam, pakte hij haar andere hand.

 "Een dans. Die ben je me schuldig."

 Waarom niet? De muziek zwol aan toen hij haar dicht tegen zich aan trok om met haar te dansen. Hoe soepel hij haar ook leidde, het was hen allebei pijnlijk duidelijk dat ze zich niet ontspande.

 "Juffrouw Mansfield, ik geloof dat ik bezig ben om gek te worden."

 "O ja?" vroeg ze en ze dwong zich tot een glimlachje toen het tot haar doordrong dat hij haar alweer plaagde. "Ja. Het lijkt wel of ik de enige hier ben die... belletjes hoort."

 Ze kon de lach die ergens in de buurt van haar hart opwelde, niet onderdrukken. "Meneer Stratton, dan moet ik ook bezig zijn om gek te worden. Ik hoor ze al uren."

 Hij draaide haar rond over de volle dansvloer en gedurende een krankzinnig moment had ze het gevoel dat ze in zijn armen thuishoorde. Ze hield van de aandacht die hij haar schonk, van zijn grapjes en van de druk van zijn hand op haar rug. Toen ze ruimte tussen hen probeerde te scheppen, knipoogde hij en gaf haar het minimum. Natuurlijk was hij in een duivelse stemming, maar daar was zij de reden niet van. Hij ging zich verloven en zij zou maken dat ze hier wegkwam, zodra ze de ringen had verwisseld.

 'Wacht even, meneer Stratton," zei ze, terwijl ze bleef staan.

 "Ik heet Steve. Is er iets?"

 "Ik heb pijn in mijn voeten, maar daar gaat het niet om." "Geen wonder. Je bent de hele avond op de been geweest. We zullen gaan zitten. Er is nog ruimte voor je aan mijn tafel, naast Lisa en mijn broer."

 Voor hij haar om een ander langzaam dansend paar heen kon loodsen, gooide ze het eruit. "Steve, ik heb een afschuwelijke fout gemaakt. Ik heb je de verkeerde ring gegeven. Ik weet niet hoe het gebeurd is, maar ik heb die van jou hier bij me."

 Ze stak haar hand in de zak van haar pakje en haalde een duplicaat te voorschijn van het pakje waarmee hij haar had geholpen. "Als we de pakjes zonder veel ophef kunnen omruilen, dan kan ik hier wegsluipen."

 Hij zwaaide naar iemand aan een tafel vlakbij de dansvloer. "Zonder vel ophef?" vroeg hij met een snelle blik op haar. "Ik zie niet hoe we dat zonder veel ophef zouden moeten doen," voegde hij eraan toe en knikte naar degene die zij niet kon zien.

 "Wat? Waarom niet?"

 "Omdat ik van ophef hou. Kom mee," zei hij. Hij pakte haar hand en trok haar mee naar een groepje ronde tafels. "Ik wil je aan mijn broer voorstellen."

 "De advocaat? Eerlijk, meneer- ik bedoel Steve, dit is jouw ring.

 Ik heb het etiketje ongeveer tien keer bekeken toen het tot me doordrong dat ik je de verkeerde ring had meegegeven. Ik zweer je dat dit de tweekaraats peervormige steen is die je hebt besteld. Je gaat hier toch geen gerechtelijke stappen over ondernemen?"

 "Ik denk niet dat dat nodig is." Hij trok een stoel naar achteren en wachtte tot ze ging zitten. "Weet je zeker dat dit alleen maar vakantiebaantje van je is? Je klinkt alsof je een deskundige bent."

 Inderdaad, ze was een deskundige op het gebied van diamanten. "Autodidact," mompelde ze, terwijl ze ging zitten en glimlachte naar een knap meisje in een groene tafzijden japon.

 Dat moest Lisa zijn. Gelukkige Lisa.

 Steve nam de stoel naast Gwen en legde terloops zijn arm over de rugleuning van de hare. "Sam. Lisa. Dit is mijn kabouter, Gwen Mansfield."

 "Hallo, Gwen. Vertel eens, heeft Steve de kerstman speciaal om jou gevraagd?"

 Voor Gwen kon antwoorden, gaf Lisa een speels tikje op de hand van Steve. "Alsof de kerstman of wie dan ook ooit nee tegen jou zou kunnen zeggen."

 Gwen frunnikte aan haar manchetten. Het enige wat ze wilde, was haar verontschuldigingen aanbieden en dan zo snel en onopvallend mogelijk weggaan. Als deze mensen bleven proberen haar in een vriendschappelijk gesprek te betrekken, zou ze waarschijnlijk de hele waarheid over het verwisselen van de ringen eruit gooien.

 Na een moment van stilte keek Sam Steve aan en schraapte luidruchtig zijn keel.

 "O, goed dan," zei Steve. Hij pakte zijn mes en tikte ermee tegen zijn waterglas. "Gwen leven dit jaar de kerstcadeautjes al vroeg af," zei hij tegen iedereen binnen een radius van tien meter.

 "O ja?" vroeg Sam.

 "Ja. Ze heeft er een voor jou meegebracht, broertje. Gwen, waarom geef je Sam dat pakje niet dat je in je hand hebt?"

 Gwen boog zich met wijd opengesperde ogen naar Steve en fluisterde in zijn oor: "Dit pakje? Weet je zeker dat je wilt dat ik dat doe?"

 "Even zeker als ik weet dat mijn fee lange benen heeft," fluisterde hij terug.

 Toen de muziek ophield, legde ze het pakje naast het glas van Sam. "Gelukkig kerstfeest," zei ze, totaal van slag door het vreemde verzoek van Steve. Waarom zou hij willen dat zijn broer de ring controleerde waar Lisa bij zat? En wat betekende die opmerking over haar lange benen?

 Sam pakte het pakje uit, tilde het doosje met de ring eruit en hield het vlak voor zijn neus om er een snelle blik in te werpen. "Oef. Ik geloof dat je een foutje hebt gemaakt, Gwen," zei hij.

 "Verschillende, maar wat de inhoud van dat doosje betreft, kun je me vertrouwen."

 "Dit ziet er eerder uit als iets voor Lisa," vervolgde Sam, terwijl hij het doosje liet zakken en de ring eruit tilde.

 Er welden tranen op in de ogen van Lisa. "Sam," fluisterde ze en staarde naar de ring die hij om haar vinger schoof "O, Sam."

 Gwen ging zo op in het moment van tranen en kussen, dat het even duurde voor het tot haar doordrong dat Steve was gaan staan.

 "Ik geloof dat het moment is aangebroken om hen alleen te laten."

 De rug van Gwen verstijfde toen er een lawine van realiteit op haar hoofd neerdaalde. Hij had geweten dat zij dacht dat hij degene was die zich vanavond ging verloven en hij had die wetenschap voor zich gehouden en erom gelachen.

 Nou, hij zou niet langer lachen. Ze omklemde de rand van de tafel en knarste met haar tanden voor ze het beleefd met hem eens was. Ze ging staan en keerde de menigte die zich rond de tafel had verzameld, de rug toe. "Volg me, alsjeblieft," beval ze hem, terwijl ze naar de keukendeuren liep waardoor ze was binnengekomen. Aan het getingel en de milde belangstelling die het in haar kielzog opwekte, was niets te doen, maar ze zou wel iets doen aan de manier waarop Steve haar voor de gek had gehouden. Ze duwde de deuren open, haastte zich de grote ruimte door en negeerde de koks en kelners op dezelfde manier als ze op de heenweg had gedaan.

 "Hela, jullie kunnen daar niet naar binnen," riep iemand toen ze naar een deur achterin reikte.

 Ze wierp de man haar moordlustigste blik toe, maar het was de opgeheven hand van Steve die hem tot zwijgen bracht.

 "Weet je wel dat dit de ruimte is waar ze blikken opslaan?" vroeg Steve, terwijl hij achter haar aan naar binnen ging.

 Ze negeerde zijn vraag en deed de deur achter hem dicht. 'Vertel me een ding," zei ze voor ze zich naar hem omdraaide.

 "Wanneer kwam je erachter dat ik dacht dat jij degene was die zich vanavond ging verloven?"

 Hij glimlachte haar met zoveel jongensachtige charme toe, dat ze aan het nut van haar scherpe toon ging twijfelen.

 "Doet dat er iets toe, als we allebei pret hebben gehad en twee heel bijzondere mensen een stapje dichterbij 'en ze leefden nog lang en gelukkig' zijn gekomen?" vroeg hij met een zachte, verontschuldigende stem die vergeten zenuwuiteinden in haar lichaam deed trillen.

 Ze keek weg en richtte haar blik op een hoge plank vol enorme glazen potten met gegrilde pepertjes. "Je had iets kunnen zeggen," zei ze. "Ik kwam hier als een idioot binnenrennen."

 "Je kwam hier binnenrennen als een kabouter met een missie. Ik was onder de indruk."

 "O ja? Waarom?" vroeg ze nieuwsgierig. Toen ze weer naar hem keek, leek het vertrek om hem heen te zijn gekrompen. Zijn nabijheid deed haar hoofd tollen en haar lichaam smelten. Ze moest hier weg voor ze niet meer was dan een plasje op de grond. "Vergeet maar dat ik dat gevraagd heb."

 "Nee. Hoe kan ik je anders overhalen om met me uit te gaan?" Ze haalde diep adem toen haar nekharen recht overeind gingen staan. "Ik moet weg, het sneeuwt nog steeds. Jij moet terug naar het feest en ik wil niet dat iemand anders me in dit kostuum ziet. Ik zal mijn gezicht hier nooit meer kunnen laten zien. Het was echt een krankzinnige avond, hè?" Ze brabbelde weer, maar zolang dat haar ervan kon weerhouden op zijn opmerking in te gaan, kon het haar niets schelen dat ze overkwam alsof ze kierewiet was.

 Zijn hand sloot zich om de hare. Ze aarzelde en keek toen omhoog naar zijn gezicht. Hij had die blik in zijn ogen, die blik die vroeg: Waarom doe je net of er niets gebeurt?

 "Gwen?"

 "Wat?" vroeg ze en likte zenuwachtig aan haar lippen. "Mattie Goldman had het erover dat je een appartement te huur hebt."

 "Wat is daarmee?"

 "Nou, ik zoek een-"

 "Het is zo goed als verhuurd."

 "Je mag niet jokken."

 "Het appartement zou je niet bevallen."

 "Waarom niet?" vroeg hij, terwijl hij zijn gezicht dichter naar het hare bracht.

 "Omdat... het., dat gevoel heb ik gewoon."

 "Ik heb dat... gevoel ook," zei hij. Hij hield zijn hoofd scheef om zijn mond dichter naar de hare te brengen.

 "O ja?" Ze moest alles op alles zetten om zich tegen de aantrekkingskracht van zijn puur mannelijke aanwezigheid te verzetten. 'Waarover?"

 "Over hoe geweldig Kerstmis zal zijn." Hij raakte de onderkant van haar kin aan en bracht haar lippen dichter bij de zijne. 'Weet je, ik heb nog nooit mijn eigen kabouter gehad."

 Zijn dwaze woorden sponnen een magisch web om hen heen.

 Ze deed haar mond open om adem te halen en voelde zijn lippen op de hare voor ze kon protesteren. Zijn kus was warm, zoet en veel te kort.

 "Ik hoop dat dit betekent dat je me vergeven hebt," zei hij. Tot op dat moment had ze niet beseft dat ze haar handen op zijn armen had gelegd. Ze liet ze zakken en keek weg om op adem te komen. "Natuurlijk heb ik je vergeven.

 Er valt trouwens niets te vergeven. We zijn allebei volwassen en wat betekenen een of twee kusjes nou helemaal?" Ze zou niet naar de deur rennen. 'Waarschijnlijk zou ze dan struikelen. Bovendien bonkte haar hart sinds het moment dat hij haar had gekust en ze wilde wanhopig graag onbewogen overkomen. "Welterusten," zei ze, terwijl ze haar hand uitstak naar de deur.

 "Zo erg?"

 Ze wist wat hij bedoelde. "Het was een... fatsoenlijke kus." Toen hij geen antwoord gaf keek ze tegen beter weten in over haar schouder. Zijn ondeugende grijns maakte dat er een glimlachje om haar lippen gleed. "Geef me alsjeblieft nog een kans. Ik kan erg onfatsoenlijk zijn."

 "Ik bedoelde niet dat het een slechte kus was. Ik bedoelde-"

 Hij kwam naar haar toe. 'Wat bedoelde je dan?"

 "Dat weet ik niet," zei ze en wist het inderdaad niet. Op dit moment was ze zich er alleen maar van bewust dat haar lichaam licht en zwaar, fris en rijp en bereid aanvoelde. Bereid. De belofte van het moment overweldigde haar zinnen, terwijl hij haar bleef aanstaren. Toen lachten ze niet langer.

 Toen ze zich naar voren bogen, waarschuwde het zachte gerinkel van haar slofjes hen allebei. Hij trok zich het eerst terug.

 "Wat wil je?" vroeg ze op kalme toon.

 "Ik wil je terugzien."

 Ze wist dat het verkeerd was om hem aan te moedigen, maar ze wist ook dat hij er niet het type voor was om nee als antwoord te accepteren. De aantrekkingskracht die ze op elkaar uitoefenden, was onmiskenbaar, maar als ze er voorzichtig mee omging, zou ze er een einde aan kunnen maken voor er iets vernederends gebeurde. "Oké," zei ze en haar brein werkte al aan een meesterlijk sabotageplan.

 "En ik wil ook het appartement zien dat je te huur hebt."

 "Dat kan geregeld worden," zei ze. Ze deed de deur open en liep de keuken weer in. Hoe eerder ze met hem afrekende, hoe beter. "Nog meer?"

 "Nog heel veel meer, maar op dit moment alleen nog maar een vraag."

 Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde het pakje eruit dat ze samen in de winkel hadden ingepakt. Ze snakte naar adem. Door alles wat er tussen hen was voorgevallen, was ze helemaal vergeten om het terug te vragen. Toen ze haar hand ernaar uitstak, trok hij de zijne terug. "Wie is Brian?"

 "Je stelt een heleboel vragen," zei ze en griste het pakje uit zijn hand. Ze was al op het parkeerterrein bezig haar auto van het slot te doen, toen ze zijn antwoord hoorde. "Morgenavond. Half acht. Met belletjes aan, Gwen."
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 "Eet je vanavond bij Burger King, Gwen?"

 "Misschien wel, Marlin," beantwoordde Gwen de vraag van het zevenjarige jongetje dat achter haar in de elegante hal van Scarborough Hall stond. Er woei een kil briesje over haar rug. "Liefje, de deur heeft niet gehouden. Geef hem nog eens een duwtje."

 "Oké," zei hij, maar het enige wat hij deed, was zijn slee stijver omklemmen. "Je ziet er erg mooi uit."

 "Maar niet te mooi, hoop ik?" Ze draaide zich half om om de rug van haar grijze kanten jurk te controleren. Toen ze omlaag keek naar haar bijpassende grijze schoenen met hoge hakken, gleed haar blik naar het plasje smeltende sneeuw. Het plasje werd met de seconde groter en vormde een vijvertje rond de het jongetje en zijn slee.

 "Niet te mooi voor wat?" vroeg Marlin en hij wreef met zijn in een want gestoken hand over zijn neus. "Voor Burger King?"

 "Natuurlijk," zei ze. Ze wist dat haar redenen om Steve Stratton kwijt te raken en de gecompliceerde strategie die ze daarvoor had bedacht, te ingewikkeld zou zijn voor de tweedeklasser, aangezien ze voor haarzelf al te ingewikkeld waren.

 Ze legde haar handpalm op haar borstbeen, kneep haar ogen tot spleetjes en bekeek het tot aan haar knieën reikende jurkje met de lange mouwen nauwkeurig. De neutraliserende uitwerking ervan op het mannelijk libido was overtuigend bewezen.

 De laatste keer dat ze het had gedragen, had haar tweede verloofde de wens geuit zich in een klooster terug te trekken. Of had ze het gedragen op de avond dat haar derde verloofde tijdens hun verlovingsfeestje had bekend dat hij homoseksueel was? Ze trok haar wenkbrauwen op, beet op haar lip en probeerde het zich te herinneren.

 "Ga je je verloven of zo?"

 "Marlin!" jammerde ze. "Waag het niet aan zoiets te denken!"

 Zijn in wanten gestoken handen vlogen naar zijn gezicht. "Sorry, Gwen. Ik was vergeten dat ik niet over die dingen mag praten. Je gaat toch niet huilen, hè?" "Nee, liefje." Ze stak haar hand uit om de radio harder te zetten. "Ik wil alleen niet..." zei ze en toen zweeg ze even om haar stem boven het lawaai van de radio uit te kunnen laten komen, "dat een zeker iemand daar per ongeluk iets over te horen krijgt."

 De heavy metal muziek vulde de hal plotseling met een oorverdovend lawaai. Precies het soort lawaai waarvan ze wilde dat Steve Stratton het hoorde als hij arriveerde voor hun afspraakje.

 "Wat zei je?"

 Glimlachend draaide ze het volume nog hoger. "Ik geloof dat je moeder je roept."

 Zijn vragende uitdrukking verdween uit de spiegel. Even later hoorde ze zijn slee de vloer raken, maar de dreun ging voor het grootste deel verloren in het lawaai van Metallica.

 "Marlin, je vergeet je-"

 Te laat, hij was al verdwenen achter een van de deuren naast van de trap. Ze sloeg haar armen over elkaar, tikte met haar beringde vingers tegen haar mouwen en keek naar de slee. Het in zijn vroegere glorie terugbrengen van Scarborough Hall stond bovenaan haar prioriteitenlijst en ze moest met geweld de aandrang onderdrukken om de slee weg te brengen en het water op te dweilen. Maar als deze troep een bijdrage zou leveren aan de onplezierige avond die ze voor Steve Stratton op het programma had staan, zouden slee en plas blijven waar ze waren.

 De gedachte aan Steve Stratton bracht een warme herinnering aan de vorige avond tot leven. Terwijl ze zich aan een volgende rilling overgaf hoorde ze hem weer vanaf de andere kant van het parkeerterrein roepen: 'Met belletjes, Gwen.'

 Met haar vingertop raakte ze haar oor aan en vroeg zich af welk gebrek aan logica haar ertoe had gebracht miniatuurbelletjes te dragen? Ze had ze naar de achterkant van haar juwelendoosje moeten duwen, zodra ze ze zag, maar in plaats daarvan had ze ze eruit gehaald, omdat het zilver zo goed bij het grijze kanten jurkje paste.

 Toen ze de belletjes dicht tegen haar oren had gehouden en ze had geschud, hadden ze een zacht tinkelend geluidje en een triest glimlachje veroorzaakt. De duistere ironie was onweerstaanbaar, had ze zichzelf verteld, terwijl ze ze in had gedaan. Steve Stratton zou niet dicht genoeg bij komen om ze te kunnen horen.

 

 Steve duwde de al op een kier staande eikenhouten deur open en stapte de hal in. Het eerste wat hij zag, was Gwen die naar een slee op de vloer van roze marmer stond te kijken. Door het geblèr van de radio had ze hem niet binnen horen komen. Hij maakte gebruik van het moment om haar beeld in zich op te nemen. Het grijze kanten jurkje dat ze droeg en dat haar slanke vormen streelde, was even uitnodigend als een schaduw op een hete dag in augustus. Hemel, vanaf haar opgestoken wolk van donker haar tot aan haar glanzende kousen was alles aan haar uitnodigend.

 Hij wilde zijn das rechttrekken, maar hield halverwege op toen het tot hem doordrong dat dat een van de gebaren van zijn broer was. Hij grinnikte, deed de deur dicht en liep verder naar binnen. "Was je van plan te gaan sleeën?" vroeg hij boven het lawaai van de muziek uit.

 Ze keek op, bleef hem even aanstaren, tikte tegen haar haar en haalde toen met een te ontspannen gebaar haar schouders op. "Dat weet ik niet. Maar als ik wil, staat hij vast klaar," zei ze, terwijl ze eroverheen stapte.

 "Welkom op Scarborough Hall. Geef me je jas maar." Hij was onmiddellijk op zijn hoede. Iets aan de manier waarop ze zijn blik ontweek, maakte dat hij zich afvroeg waar ze op uit was. Hij gleed uit zijn jas en stak hem haar toe. Terwijl ze hem achteloos op een berg rommel gooide, stak hij zijn hand uit om de radio zachter te zetten.

 "Was het te veel lawaai? Sorry, maar ik probeer hier een voortdurende feestsfeer aan te houden. Ik weet altijd pas dat het te veel is als ik een klacht krijg."

 Voor hij meer had kunnen doen dan knikken, hoorde hij iets verder in de hal een deur opengaan. Even later kwam er een jongetje op hen af rennen.

 "Mijn moeder zegt dat ze de radio terug wil als je ermee klaar mee. Ze zegt dat dat soort muziek ervoor zorgt dat ze dubbel zo lang voor je wil bidden."

 Gwen tikte opnieuw tegen haar haar en bukte zich om de stekker uit het stopcontact te trekken. Ze wikkelde het snoer om de radio en gaf die aan de jongen. "Bedank je moeder maar, Marlin."

 "Oké. Ze zegt dat je het moet zeggen als ze je vanavond nog ergens mee kan helpen," zei hij. Hij zette de radio op de slee en trok die naar de deur van zijn appartement.

 "Kleurrijke omgeving," zei Steve.

 "Misschien wil je eerst het appartement bekijken? Het is boven." Ze wees naar de trap. Die was van een afmeting en een grootsheid die hij sinds 'Gone with the Wind' niet meer had gezien. "Op de overloop rechtsaf. Het is het enige appartement aan de oostkant. Ik kom bij je zodra ik dit heb opgedweild."

 Terwijl hij de trap opliep, verdween Gwen in de hal. Halverwege bleef hij even staan kijken naar de hoge gebrandschilderde ramen. Duiven met olijftakjes in hun snavels brachten hem in een serene stemming die op hetzelfde ogenblik werd verbroken door het diepste en luidste blaffen dat hij ooit had gehoord. Voor hij zich had kunnen omdraaien, knalde er iets groots en harigs tegen hem aan. De energieke hond ging op zijn achterpoten staan en legde twee enorme voorpoten op zijn schouders om zijn achterhoofd en oor te likken. "Bambi, af, meisje," zei Gwen vriendelijk.

 De grote Deense Dog liet Steve onmiddellijk los en sprong de trap op. Terwijl Steve met zijn zakdoek zijn oor droogde, kostte het hem de grootste moeite om niet te glimlachen. Als Gwen Mansfield dacht dat ze hem kon afschrikken met haar vertoon van rommel, lawaai en verwarring, moest ze met betere papieren komen. "Bambi heeft je toch geen pijn gedaan?"

 Hij schraapte zijn keel. "Geen blijvende schade." "Bambi, kom," zei ze, terwijl ze de zwabber in haar hand tegen haar gebogen arm liet rusten.

 De hond sprong de trap weer af, kwam een paar centimeter van Gwen terecht en ging daar vol aanbidding naar haar op zitten staren. "Het is het hondje van Marlin. Ik weet niet wat we met haar aan moeten als ze groter wordt."

 "Hmm." Nadat hij zijn achterhoofd en oor nog een keer had afgeveegd, stak hij de zakdoek weer in zijn zak. "Toen ik vroeg of ik het appartement mocht zien, realiseerde ik me niet dat je huisdieren toestond."

 "O ja," zei ze en klapte in haar handen. De hond kwam meteen overeind en manoeuvreerde zich tot een positie vlak achter haar hielen. "Hoe meer, hoe liever. Nietwaar, Bambi?" Met een nadrukkelijk "Woef!" gooide Bambi zich speels tegen Gwen aan en stootte de zwabber uit haar arm op de grond.

 "Nou, ik ben blij dat ik dat weet," zei Steve. Het lukte hem een onbewogen gezicht te handhaven door zijn kaken op elkaar te klemmen en zijn kin omlaag te drukken.

 "Wil je het appartement dan niet zien?" vroeg ze, terwijl ze zich bukte om de zwabber op te rapen.

 "Ben je gek? Ik snak ernaar om het te zien."

 Bambi sprong opnieuw en duwde een toch al geschrokken Gwen tegen de muur.

 Steve wilde haar te hulp komen, maar bleef staan toen Gwen eerder verrast leek dan iets anders. Intussen was de hond met de zwabber de gang in gerend.

 "Speels beestje," zei hij en keek toe hoe Gwen een haarlok vaststak die op haar schouder was gevallen. "Hmm."

 "Ik verlang er al jaren naar om grote honden te hebben," vervolgde hij op kameraadschappelijke toon. "Als ik het appartement neem en zolang jij het niet erg vindt om hier en daar wat plassen aan te treffen, wil ik er graag een die ik zelf kan africhten."

 Hij deed net of hij het gesteun en gesputter waarmee ze achter de hond aan ging niet hoorde en liep de trap op naar de overloop. Die was groot genoeg om een Buick in te parkeren met nog voldoende ruimte over voor een zangkoortje. Hij sloeg rechtsaf, liep over het versleten Perzische tapijt naar de volgende paar traptreden en glimlachte toen hij Gwen ergens beneden de hond streng hoorde toespreken. Had hij echt geloofd dat hij in die toren van staal en steen in Philadelphia gelukkig had geleefd?

 Hij stapte de in duisternis gehulde hal van het appartement in en tastte langs de muur naar een lichtknopje. Daarna liep hij over de parketvloer naar dubbele deuren. Hij duwde ze open en liep een gedeeltelijk gemeubileerde woonkamer in. De hoge ramen en de enorme open haard waren voldoende om een diepe indruk op een eventuele huurder te maken, maar hij uitte een bewonderende vloek toen hij het met fresco's beschilderde plafond zag.

 Gwen haastte zich naar de openslaande deuren en bleef met een ruk staan toen ze hem zag. Net als iedere eventuele huurder, bekeek hij het vertrek vanuit alle hoeken. Er vormde zich een knoop van schuld in haar maag. Ze verspilde zijn tijd en de hare met deze schandelijke klucht. Misschien zou ze hem moeten vertellen waarom ze niet wilde dat hij op Scarborough Hall kwam wonen en waarom ze niet met hem uit wilde.

 "De zwabber gevonden?" vroeg hij, terwijl hij plichtsgetrouw voelde of de ramen niet tochtten.

 "Ja... nou ja, wat ervan over was. Hoe gevaarlijk is het voor een hond om zwabbers te eten?"

 "Voor de meeste honden? Nogal gevaarlijk." Hij ging rechtop staan, trok zijn jasje uit en legde het op een rechte stoel. "Voor Bambi? Beschouw het maar als wat extra vezels in haar dieet."

 Ze knikte en keek toe hoe hij langzaam de vaag verlichte kamer rondliep die door zijn zekere bewegingen gevuld werd met een vitale mannelijke aanwezigheid. Hij liet zich in een leunstoel vallen, legde zijn hoofd tegen de rugleuning en deed zijn ogen dicht. "Ahhh, precies goed."

 Gwen hield haar hoofd schuin en bestudeerde de manier waarop het puntje van zijn tong zijn lippen raakte. Ze likte aan de hare, terwijl haar bloed zich verdikte tot vloeibare honing. Aan de andere kant van de overloop wonen zou nooit saai zijn met hem in huis.

 "Je hebt wat weinig stopcontacten, maar dat kan ik wel regelen."

 Op het moment dat zijn stem door haar lichaam rimpelde, herinnerde ze zich waarom hij hier niet kon wonen. Ze sloeg haar armen over elkaar en loog opnieuw. "De elektriciteit in het appartement moet helemaal vernieuwd worden. Daar ben ik in de lente aan toe... als de geluiden ophouden." Ze hield haar adem in toen hij zijn ogen opende en zijn hoofd in haar richting draaide.

 "Welke geluiden?"

 Ze richtte haar blik op de grond en keek hem niet aan. Niet dat ze er moeite mee had om een paar leugentjes om bestwil te vertellen, maar ze was er niet zo erg goed in. "Vreemde geluiden. Ze zijn..." Ze aarzelde en maakte een hulpeloos handgebaar, "moeilijk te verklaren."

 "Vreemde geluiden," herhaalde hij, terwijl hij opstond.

 "Ik ben ervan overtuigd dat het niet waar is," zei ze, terwijl ze in de richting van de eetkamer liep, "maar degenen die langer op Scarborough Hall wonen dan ik, zweren dat het de geest van mevrouw Graham is. Ze heeft hier vanaf 1958 met haar man gewoond. Ze is nu tien jaar dood."

 "Wat wil ze?" vroeg hij en wierp een geïnteresseerde blik om zich heen.

 "Ze wil meneer Graham," zei Gwen. Ze ging hem voor de keuken in. "Maar die is er niet."

 "Waar is hij dan?" vroeg Steve, terwijl hij de keukenkastjes met glazen deurtjes bekeek.

 "Op een kerkhof in Ohio."

 "Ik snap het. Bij dit appartement horen dus een fornuis met zes pitten, plafonds met fresco's en een eigen inwonend spook," zei Steve. Hij keek om zich heen en knikte. "Er druipt geen bloed langs de muren en ik heb nog geen vreemd gekreun gehoord." Hij keek Gwen stralend aan. "Ik denk dat ze me aardig vindt. Wat denk jij?"

 Ik vind jou aardig, dacht ze, maar dat zal ik je niet laten weten. "Zal ik je de rest even laten zien?" Ze ging Steve voor een gang in en wees naar de overkant. "Aan die kant zijn alleen maar logeerkamers," zei ze. Ze hoopte dat hij geen behoefte voelde om iedere vierkante centimeter van het appartement te zien. Ze duwde een deur open. "De grote slaapkamer."

 Hij liep langs haar heen de kamer in, bleef staan en floot. "Buitengewoon," mompelde hij, terwijl hij naar de verhoging liep waarop een groot hemelbed stond. "Achttiende eeuws Engels, is het niet?"

 Gwen stak haar hoofd in de slaapkamer en haalde haar schouders op. "Gewoon een oud bed."

 "Gewoon een oud bed," herhaalde hij met een vermanende blik in haar richting.

 Ze ontweek zijn blik, ging de kamer in en liep naar de ramen. Het laatste onderwerp dat ze met Steve wilde bespreken, was een bed. Ze schraapte haar keel. "Alle meubels blijven, tenzij de nieuwe huurder ze op de zolder wil zetten," zei ze. "De badkamer is achter die deur." In de hoop de adem terug te krijgen die hij haar met zijn laatste blik had ontnomen, richtte ze haar aandacht op de ramen en het uitzicht.

 Met behulp van de schijnwerpers kon ze de sporen van de slee van Marlin op de besneeuwde westelijke heuvel zien. Het ongebruikte, met sneeuw bedekte koetshuis leek op een kerstkaart, maar dan zonder verlichte ramen en rokende schoorsteen. Als ze nog wat harder werkte, zou ze op een dag in staat zijn het koetshuis te laten restaureren en ook te verhuren.

 Ze had zoveel plannen, maar zolang ze Brian Flanagan niet had opgespoord en zijn deel van Scarborough Hall niet had gekocht, kon ze geen belangrijke reparaties laten uitvoeren. Het probleem was dat niemand leek te weten waar hij was.

 Toen ze Steve achter zich voelde naderen, verstijfde haar lichaam van warme opwinding.

 "Een schitterend uitzicht," zei hij en boog naar voren tot zijn gezicht naast het hare was.

 Hij rook even heerlijk als de eerste keer dat hij zo dichtbij was geweest. Dat maakte haar knieën zwak en deed haar wensen dat ze iemand anders was. Iemand met een beetje geluk waar het mannen betrof. Ze wenste ook dat ze zich niet zo scherp bewust was van zijn hand die op haar rug lag en van zijn duim die haar huid raakte. Als ze haar hoofd opzij draaide, zouden haar lippen tegen de zijne drukken. Haar mond deed pijn van een honger die haar naar de werkelijkheid terugrukte. Ze moest haar aandacht gericht houden op dingen die belangrijk waren. Scarborough Hall behouden en uit de buurt van Steve Stratton blijven.

 "Je betaalt voor een dergelijk uitzicht," mompelde ze, meer tegen zichzelf dan tegen hem.

 "Hoe bedoel je dat?"

 "Ik ben bang dat het hier binnen de hele winter koud blijft," zei ze en klampte zich met beide handen vast aan de rand van de vensterbank. "Deze kamer vangt de wind die van de rivier komt."

 "Heb je het koud?" vroeg hij. Hij kwam iets dichterbij en slaagde er op de een of andere manier in haar niet te kussen.

 Ze keek in zijn ogen en schudde haar hoofd. "Helemaal niet," fluisterde ze.

 "O." Hij ging wat rechterop staan en haalde zijn hand door zijn haar. "Dat gebouw daar," zei hij en wees op het koetshuis, "is dat ook te huur?"

 "Nog niet. Het moet gerenoveerd worden. Hoezo?"

 "Ik ben architect en ik ben op zoek naar een nieuwe werkruimte. Als de ruimte me zou bevallen, zouden we misschien een afspraak kunnen maken over de huur in ruil voor de kosten van de renovatie."

 Afgezien van Brian was het aanbod van Steve ongelooflijk aantrekkelijk. "Daar zal ik over na moeten denken."

 "Misschien mag ik er morgen een blik in werpen, terwijl jij nadenkt?"

 "Misschien."

 Hij liep de kamer door om de open haard te bekijken. "Die ziet eruit of hij in staat is een behoorlijke hitte af te scheiden." Hij streelde de schoorsteenmantel en bekeek de nerf van het hout. "Prachtig. Hoe ben je aan dit huis gekomen?"

 "Mijn grootvader heeft elk van zijn kleinkinderen wat geld nagelaten."

 "Maar waarom heb je Scarborough Hall gekocht?" "Mijn grootvader woonde op River Road en wanneer we als kinderen bij hem logeerden, speelden we altijd in de boomgaard van Scarborough Hall. Mijn zusje en ik verzonnen verhalen over dat we prinsessen waren en dat het ons paleis was. Toen het wegens onbetaalde belastingschulden van de vorige eigenaar te koop werd gezet, heb ik het gekocht." Ze was niet van plan hem te vertellen dat haar erfenis maar de helft van de koopprijs had gedekt. Waarom vernederende vragen over Brian uitlokken? "Sentimenteel of niet, maar zo ben ik eraan gekomen."

 "Ik begrijp het," zei hij, terwijl hij haar met een alwetend glimlachje aankeek. "Als er zich een speciaal moment voordoet, moet je in actie komen, wat er ook gebeurt. Het geluk grijpen en zo."

 Ze hield haar hoofd scheef en keek ongelovig naar hem op. "Ja. Zo is het precies gegaan."

 Steve legde zijn ellebogen op de rugleuning van een stoel en maakte een handgebaar. "Ik zie het nu al voor me. Cognac op tafel. Whitney Houston uit de luidsprekers.

 Mijn arm om een, laten we zeggen mooie..." Ze hield haar adem in. Hij knipoogde schaamteloos. "Deense dog."

 Het glimlachje dat ze achter haar hand probeerde te verbergen, ontging hem niet.

 "Op zondagmorgen slaap ik altijd uit."

 "Ik ook, als-" Ze zweeg abrupt en nam haar zakelijke houding weer aan. "De zon komt aan deze kant op, dus je zult bij het krieken van de dag wakker worden, of dat je nou wel of niet bevalt."

 "Hmm." Hij liep naar het bed en drukte met beide handen op het matras. "Ik kan de gordijnen toch dichtdoen?"

 "Ja, ik neem aan van wel," zei ze, terwijl ze snel de kamer uitliep.

 "Hoeveel vraag je?"

 "Tweeëneenhalfduizend en de borgsom is ook tweeëneenhalfduizend."

 Hij liep achter haar aan de gang in, maar voor hij iets kon zeggen, deed ze snel nog een deur open. "Dit is de tweede badkamer."

 Hij kwam achter haar aan naar binnen en leunde tegen de wastafel. Plichtsgetrouw draaide hij de porseleinen kranen open. Er gebeurde niets. Hij hief zijn hoofd op en ving haar blik in de spiegel. "En waar zul jij zijn als mijn waterleiding niet werkt?"

 "Aan de andere kant van de overloop," zei ze, terwijl ze de kraan weer dicht draaide. Van ergens onder hen steeg een ratelend geluid omhoog. "Je moet er wel rekening mee houden dat de waterleiding hier niet altijd betrouwbaar is." Ze schoof langs hem heen de gang in.

 "Wat zit hierachter?" vroeg hij. Hij bleef bij een deur staan die ze twee keer met opzet had genegeerd.

 "Daar? Niets bijzonders. Alleen maar een ongebruikt..." Haar stem stierf weg toen hij de deur opendeed. Als ze al een kans had gehad om hem af te schrikken, dan was ze die nu kwijt. Ze slaakte een berustende zucht. "Ga maar naar binnen."

 Steve duwde de deur open, stapte het solarium in en hield zijn adem in. Het licht van de volle maan scheen door het glazen plafond en de glazen wand tegenover hem naar binnen. Dit moest eens het middelpunt van het grote oude huis zijn geweest. Zijn architectenoog zag onmiddellijk de smeedijzeren steunen en het web van metaal dat vorm en kracht aan de glazen koepel gaf. Terwijl hij om zich heen keek, wist hij waar hij zijn tekentafel wilde neerzetten.

 "Zal ik het licht aandoen?" vroeg Gwen vanuit de deuropening.

 "Nee. Niet meteen," zei hij en keek haar door het maanlicht heen aan. Het fellere licht van de gang belichtte haar van achteren en vormde een stralenkrans rond haar haar. Hij zag aan de houding van haar hoofd en de spanning in haar houding dat ze zijn reactie op het solarium van het appartement en de serre van Scarborough Hall erachter probeerde te peilen.

 Hij wenkte haar naar hem toe te komen en toen ze dat deed, probeerde hij niet te staren. Dat was het moeilijkste dat hij de hele avond tot nu toe had gedaan. Hij keek neer in de serre. Kapotte tuinmeubels, stapels bloembakken en een eigenaardige verzameling tuingereedschap waren lukraak over de vloer verspreid. De fontein in het midden zat vol onkruid.

 "Probeerde je dit geheim te houden?"

 "Als ik al iets probeer, is het er niet aan denken."

 "Het moet in zijn tijd een juweeltje zijn geweest."

 Ze schraapte haar keel en hield haar ogen neergeslagen. "De oorspronkelijke eigenaar heeft dit deel van Scarborough Hall ontworpen voor zijn minnares. Ze zeggen dat ze uit Brazilië kwam en het tropische klimaat miste. Hij zette het helemaal vol planten. Er vlogen hier zelfs tropische vogels rond." Ze keek omhoog naar de glazen koepel. "Bananenbomen en een fontein met stenen engelen. Een stukje paradijs onder glas. Kun je het je voorstellen?"

 De wilde hoop die hij over haar gezicht zag flitsen, deed hem plezier en pijn tegelijk. Hij slikte, geschrokken van zijn reactie en kuchte. "Die man... die man moet erg veel van haar gehouden hebben."

 "Ja, dat denk ik wel," zei ze. Ze sloeg haar armen over elkaar en keek weg.

 Hij deed een stapje naar haar toe. "Wat is er gebeurd?" Ze haalde haar schouders op en trok aan een paar losgeraakte lokken naast haar oor. "Hij wilde niet met haar trouwen. Niemand schijnt te weten waarom. Hoe dan ook, ze is bij hem weggegaan en naar Brazilië teruggegaan."

 "En?"

 "De eigenaar sloot de serre af en ging er nooit meer naar binnen. De daaropvolgende eigenaars van Scarborough Hall hebben pogingen gedaan hem in zijn oorspronkelijke glorie terug te brengen, maar dat is niemand gelukt."

 "Dat zou helemaal niet zo moeilijk zijn als je het goed aanpakte." Hij schudde zijn hoofd. "Van een dergelijke plek zou genoten moeten worden."

 "Als alles geregeld is... als het moment daar is-" Ze zweeg, liet haar vingertoppen over het glas glijden en drukte haar voorhoofd er tegenaan.

 Als die ontroerende gebaren zijn lot niet al hadden bepaald, zou haar scheve glimlachje dat wel hebben gedaan. "Het restaureren zou bovenaan de prioriteitenlijst moeten staan van iedereen die ook maar een greintje gevoel voor romantiek heeft."

 "Gevoel voor romantiek? Is dat het enige wat ervoor nodig is om dat voor elkaar te krijgen?" Ze keek omhoog naar de maan en snoof zacht. "Dan zal het nog heel lang duren voor ik daar beneden vogels en bananenbomen zal zien.

 Weet je niet dat er heel wat meer nodig is dan een beetje romantiek om alles te garanderen?"

 Als het maanlicht hem niet al het recht had gegeven om haar te kussen, zouden haar koele toon en de behoefte die te verwarmen dat wel hebben gedaan. Hij raakte haar lippen met de zijne en fluisterde: "Maar soms kan een beetje romantiek grootse dingen tot stand brengen."

 Ze verstijfde, trok zich terug en veegde haar lippen af. Denk je dat ik daar behoefte aan heb? Een beetje romantiek?"

 'Wat is er verkeerd aan een beetje romantiek?" vroeg hij. Hij kwam wat dichterbij en liet zijn vinger over haar neus en lippen glijden. Voor ze antwoord kon geven, haalde hij zijn lippen opnieuw over de hare. Ze hield zich stijf en protesteerde met een kreunend geluidje en een eigenaardige huivering.

 "We- je moet dat niet doen," zei ze, terwijl ze opnieuw naar haar lippen reikte, maar ze deze keer niet echt aanraakte.

 "Ik ben een van de laatste romantici, vergeet dat niet." Hij sloot zijn vingers om de hare, trok haar hand weg en haalde haar dichter naar zich toe door het fluisteren van haar naam. Deze keer gleed ze in zijn luchtige omarming en liet de kus uitgroeien tot iets verrukkelijks. Met haar lichaam dicht tegen het zijne en het maanlicht dat over hen heen spoelde, had hij het eigenaardige gevoel dat ze boven de wereld zweefden, omringd door parelkleurig licht, haar parfum en... het gerinkel van kleine belletjes.

 "Hoor je dat?" vroeg hij, terwijl hij verbijsterd zijn hoofd optilde.

 "Wat?" Gwen deed langzaam haar ogen open.

 Plotseling drong er vanaf de andere kant van de gang een borrelend geluid tot hen door.

 "Wat is dat?" vroeg hij.

 "De waterleidingbuizen," zei ze. Ze rukte zich van hem los en rende naar de badkamer. Hij volgde haar op de voet.

 Het geluid werd met de seconde luider en dringender. Ze legde haar hand op de porseleinen rand van de wastafel en probeerde de stop omlaag te drukken. "Dit gaat steeds moeilijker, iedere keer als ik-" Ze voelde de ovale hendel meegeven en een seconde later hield ze hem los in haar hand. Toen ze hem terug probeerde te duwen, drong het tot haar door dat de hendel doormidden was gebroken.

 De leidingen bleven borrelen met een dreigende vastberadenheid.

 Een explosie zorgde ervoor dat ze zich met een gil in zijn armen wierp. Vanachter de wastafel spoot water omhoog dat haar benen en de onderkant van haar jurk doorweekte.

 Steve zette haar opzij en dook onder de wastafel. Nadat hij de voorouders van de loodgieter die de leidingen had geïnstalleerd, had vervloekt, trok hij zich terug en ging weer rechtop staan. Zijn broek was kletsnat, zijn overhemd plakte aan zijn borst, zijn das kleefde aan een schouder en hij wist twee woorden uit te brengen. "Kelder. Snel."

 "Deze kant." Gwen schopte haar schoenen uit en ging hem voor het appartement uit.

 "Gebeurt dit vaak?" vroeg hij, terwijl ze de trap afrenden.

 "Ja."

 "Ik geloof je niet."

 "Oké, oké," zei ze een beetje ademloos. "Niet zo vaak en niet zo erg."

 Beneden pakte ze zijn hand beet en trok hem mee de hal door achter de trap. "Deze kant en ik hoop dat je weet wat je doet."

 "Ik ook," zei hij. Door een glazen deur ving hij een glimp op van de serre. "Want anders staat ons een heleboel ellende te wachten."

 Twintig minuten later waadden ze in de kelder door tien centimeter water.

 "Ik snap niet hoe ik heb kunnen vergeten waar ik dat onderdeel van de pomp had gelaten. Het spijt me dat het zo lang heeft geduurd," zei ze en wrong haar handen in een poging ze te verwarmen. "Kan ik je daar helpen?" vroeg ze en voelde zich dubbel schuldig. Hoe had haar plan de avond te saboteren zo uit de hand kunnen lopen? En waarom genoot ze van de sensuele aanblik van zijn kleren die aan zijn lichaam plakten, terwijl hij de pomp installeerde?

 "Volgende keer trek of draai je nergens aan tot ik het je vraag."

 Ze glimlachte zwakjes. "Toen ik de boiler leeg liet lopen, verwarmde dat in ieder geval het water een beetje."

 "Ja, een enorm pluspunt," zei hij op allesbehalve overtuigende toon. Hij wreef met zijn knokkels over zijn voorhoofd en wees op haar. "Ik zou het erg op prijs stellen als je een vraag wilde beantwoorden."

 "Natuurlijk," zei ze. Ze was bereid uit haar hoofd wiskundige berekeningen te maken of 'O Denneboom' te zingen in het Duits als hij dat wilde. Hij spaarde haar het honorarium uit van een loodgieter die ze al zevenhonderd dollar schuldig was.

 Hij draaide de pomp open en kwam naar haar toe geplonsd. 'Waarom wil je niet dat ik het appartement huur?"

 Ze keek naar alles, behalve naar hem. Ze wilde hem de waarheid niet vertellen. Ze wilde er ook niet aan denken. Toen hij sprak, was zijn stem vol belofte en begrip. "Gwen?"

 "Om wat er boven is gebeurd."

 "Omdat de leidingen in de badkamer gesprongen zijn?"

 "Nee, in het solarium."

 "Omdat ik je heb gekust?" vroeg hij. Hij hield zijn hoofd scheef alsof hij het niet goed had verstaan en glimlachte traag. "Of omdat jij het me hebt toegestaan?"

 Ze streek het haar uit haar gezicht en plonsde een paar stappen bij hem vandaan. "Dring alsjeblieft niet aan. Het zou voor ons allebei beter zijn als je een ander appartement zocht. Ik ben niet in je geïnteresseerd... niet op die manier."

 "Welke manier?"

 Ze liet haar schouders zakken en draaide zich naar hem om. "Dat weet je best. Ik- ik denk dat ik in de war was over het per ongeluk verwisselen van de ringen en om de zaken niet nog erger te maken, heb ik je bepaalde vrijheden toegestaan."

 "Opoffering dus?"

 Ze wreef met haar vingertoppen over haar voorhoofd. "Ik stel alles wat je hier vanavond hebt gedaan erg op prijs, maar dat betekent nog niet dat ik bepaalde dingen ga voorwenden." Toen hij bij ieder woord knikte, zei ze: "Luister je eigenlijk wel?"

 "Weet je," zei hij, terwijl hij zijn handen aan het laatste droge stukje van zijn kleren afveegde, "je had me bijna overtuigd." Hij stak beide handen uit en tikte tegen de belletjes in haar oren. "Bijna."

 Haar handen vlogen omhoog om hem tegen te houden, maar het was te laat om de hitte die naar haar wangen steeg, tegen te houden.

 "Waarom deze oorbellen, Gwen?"

 "Omdat ze bij de jurk horen."

 "Geloof haar niet," zei een stem vanaf de trap. "Ze heeft zwarte parels die bij deze jurk horen. Wie ben jij?"

 Gwen en Steve draaien zich om naar de stem. Zeven mensen keken terug. Zes van hen hadden een koffiebeker in hun hand en alle zeven hadden een bezorgde of geïnteresseerde uitdrukking op hun gezicht.

 Steve waadde naar de trap, veegde zijn hand nog een keer af en wilde die uitsteken naar de mensen die op de trap op elkaar gepakt stonden. "Steve Stratton. Ik probeer het appartement op de eerste verdieping te huren. Jullie weten wel, dat met die slechte buizen en het inwonende spook."

 Na het voorstellen begonnen de opmerkingen.

 "Laat hem het appartement nemen, Gwen. De volgende keer dat mijn aanrecht lekt, hoefje Charlie de loodgieter niet te bellen."

 "Mevrouw MacLeod, ik heb nog geen beslissing genomen," zei Gwen met gefronste wenkbrauwen.

 "Meisje, ben je gek geworden? Hij weet hoe hij met de pomp moet werken en ik durf te wedden dat hij geen rekening stuurt. Je moet hem laten blijven."

 "Het lijkt een schande, zo vlak voor Kerstmis. Met al dat sentiment dat rondwaart."

 "Fantastico. El senor es muy fuerte y tan guapo. Porqué no, senorita?"

 "Wat zegt ze?" vroeg Steve aan Gwen.

 "Ze zegt dat je dik, gemeen, angstaanjagend en-"

 "Dat zei Teresa helemaal niet, Gwen," zei Marlin. "Ze zegt dat hij fantastisch, sterk en knap is en waarom zou je het niet aan hem verhuren?"

 "Dank je, vriend," zei Steve. Hij schudde de hand van de jongen.

 "Hoe heb je Spaans geleerd?"

 De jongen straalde. "Van Sesamstraat."

 Er klonk gelach op de trap.

 "Wat gebeurt er nu?"

 "Harry is blind," zei Marlin. "En hij praat grappig, omdat hij uit Engeland komt. Je moet de stille stukken invullen, anders weet hij niet altijd wat er gebeurt. Nou Gwen, wat gebeurt er?"

 "Ja, lieve kind," zei Harry, die zijn kin in haar richting stak. "Wat gebeurt er?" Hij benadrukte iedere lettergreep met een tikje van zijn stok.

 "Ja, Gwen," zei Steve, "waarom vertel je ons niet wat er gebeurt?"

 Een barstende koppijn, wilde ze zeggen. Ze wierp haar huurders verwijtende blikken toe. Ze glimlachten terug. Ze richtte haar blik op Steve en zijn alwetende grijns. Misschien had ze voet bij stuk kunnen houden, maar toen ze een blik wierp op zijn tot aan de knieën doorweekte broekspijpen en de roestvlekken op de mouwen van zijn overhemd, moest ze wel toegeven. Bovendien wist hij iets van loodgieterswerk en zouden zijn maandelijkse cheques het haar gemakkelijker maken om het financieel te bolwerken. "Oké, oké," zei ze en wapperde met haar armen. "Jij wint."

 Er steeg een luid gejuich op van de trap. Toen de anderen wilden vertrekken, wendde ze zich tot Steve. "Ik doe dit tegen beter weten in, omdat ik het me niet kan permitteren het appartement leeg te laten staan. Dit is geen, ik herhaal, geen uitnodiging voor ook maar iets meer dan een huurder/huisbaas verhouding," zei ze, terwijl ze achter haar huurders aan naar boven ging. "Daar zal ik je de eerste keer dat je met me uitgaat aan herinneren," zei hij, terwijl hij zijn schoenen van een traptrede pakte om haar te volgen.

 Ze draaide zich om en stak een vinger naar hem op. "Voorzichtig. We hebben het huurcontract nog niet getekend."

 "Ja, we moeten dit zo snel mogelijk officieel maken," zei hij. Terwijl hij langs haar heen glipte, veegde hij wat roest van zijn knokkels.

 "Is maandag of dinsdag oké wat jou betreft?" vroeg ze. Ze hield zich voor dat ze dit deed voor de huur, zijn loodgieterscapaciteiten en omdat het Kerstmis was. Zijn blauwe ogen, roekeloze glimlach en verleidelijke aanwezigheid hadden er niets mee te maken.

 "Wat zou je zeggen van vanavond, tijdens een etentje?" vroeg hij. Hij liep de hal in. Zij volgde hem op de voet.

 "Etentje? Kijk eens naar ons. We zien er verschrikkelijk uit. Misschien kunnen we het etentje vanavond beter vergeten. Ik geloof niet dat er een restaurant in de stad is dat ons zo binnen zal laten."

 "Gwen, je kunt naar Burger King gaan," zei Marlin, voor zijn zwangere moeder hem hun appartement introk.

 "Burger King? Daar ben ik gek op. Die aardbeienmilkshakes en frietjes. Oké, laten we de badkamer schoon gaan maken. Daarna kun jij mijn naam op het huurcontract zetten, terwijl ik de pomp nog een keer controleer."

 "Steve, er is helemaal geen haast bij dat huurcontract." "Eigenlijk wel."

 Ze keek hem achterdochtig aan. "Mag ik weten waarom?"

 "De verhuizers komen morgenochtend mijn spullen brengen. Hemel, ik hoop dat Bambi niet je enige zwabber heeft vernield. Ik zou het verschrikkelijk vinden als mijn badkamer de hele nacht onder water moest blijven staan."

 "Meen je dat? Je had al geregeld dat je spullen hier gebracht zouden worden zonder dat je het appartement had gezien? Terwijl ik nog niet had gezegd dat je het kon krijgen? Je nam gewoon aan dat ik ja zou zeggen?" Ze drukte haar handen tegen haar borst. "Vertel me dat dit allemaal niet waar is."

 "Leugentjes om bestwil zijn mijn specialiteit niet," zei hij, terwijl hij droge sokken uit zijn broekzak trok. Hij schudde ze uit, leunde tegen de trapleuning en trok er een aan. "Die zijn jouw specialiteit."

 

 Gwen keek naar Steve, terwijl die het parkeerterrein van Burger King opreed. Hij stond op het punt haar de zoveelste grap te vertellen die zijn broer en hij hadden uitgehaald. Het was niet haar bedoeling geweest zo van zijn gezelschap te genieten, maar zijn manier van verhalen vertellen had ervoor gezorgd dat ze haar zelfbeschermende barrière had laten zakken. Hij had niet met haar geflirt, had haar geen onnodige complimentjes gemaakt en had haar niet proberen te kussen, maar zijn magnetische aanwezigheid bleef haar totale aandacht gevangen houden. Ze knabbelde aan haar lip en hield zich voor dat ze de avond door kon komen zonder dat er ook maar een sprankje romantiek aan te pas zou komen.

 Steve bracht de auto tot stilstand, onderbrak het verhaal waaraan hij net was begonnen en trok het sleuteltje uit het contact.

 "Wacht," zei ze snel. Als ze eenmaal in het felverlichte cafetaria waren en over het huurcontract spraken, zou aan deze warme, knusse gevoelens die hij in haar veroorzaakte een einde moeten komen. Een paar minuutjes langer zou de rest van haar leven niet ruïneren. "Je kunt nu niet ophouden. Je moet dat verhaal voor me afmaken."

 Steve bleef haar even glimlachend aankijken. "Nou, Sam en ik zaten achter de bank te wachten tot er iemand binnen zou komen en ontdekken wat we nou weer gedaan hadden. Maar we waren er niet op voorbereid dat er achtentwintig mensen de bibliotheek van mijn grootvader binnen zouden komen."

 Hij kneep in zijn neus om zijn lachen in te houden. "Het was kerstavond. Onze zus, Natalie, was thuis van de universiteit en op zoek naar een rustig plekje om even alleen te zijn met haar vriendje. Ze kwamen binnen en liepen regelrecht naar het tapijt voor de bank. Sam en ik zaten in de val. Binnen twee seconden waren ze in een hete vrijpartij verwikkeld. Toen ging Natalie zitten om haar trui uit te trekken."

 "En?" vroeg Gwen. Ze probeerde de sexy beelden van twee minnaars te negeren.

 "Natalie zag ze meteen."

 "Ze?" vroeg Gwen. Ze boog zich wat dichter naar hem toe en legde haar hand op zijn pols. "Steve, je moet me niet plagen."

 In de beperkte ruimte van de auto zag ze de schaduw van zijn wimpers op zijn wang. Plotseling was ze er niet zeker van of zijn verhaal of zijn aantrekkelijke mannelijke aanwezigheid haar ertoe had gebracht een dermate vrijpostig gebaar te maken.

 "Natalie zag de twee poppen die we uitgekleed hadden en in een compromitterende houding onder de boom hadden gelegd, meteen. Ze gaf een gil waar iedereen in huis op afkwam.

 "Werden jullie betrapt?"

 "We zaten als ratten in de val. Als iemand vandaag de dag de namen Barbie en G.I. Joe noemt, moeten Sam en ik nog steeds grinniken." Een lok van zijn haar was over zijn voorhoofd gevallen. De behoefte om haar hand uit te steken en haar vingers in zijn haar te laten zakken, was uitnodigend. Erg uitnodigend. Ze trok zich terug in haar donkere hoekje en bekeek hem met groeiende honger. Zijn nonchalante houding deed haar ernaar snakken zich om hem heen te wikkelen en te zuchten van genot. Ze slikte. Naar hem kijken zou haar enige genot zijn.

 Hij tikte met een ringloze vinger tegen het stuur, terwijl hij nog nagrinnikte. Toen hield hij op. "Waar kijk je naar?"

 "Nergens naar," zei ze, te geschrokken om weg te kijken. "Nou ja... je haar."

 "Mijn haar?" vroeg hij. Hij rolde met zijn ogen, zodat ze in de lach schoot. Toen verstelde hij het achteruitkijkspiegeltje, keek erin en haalde zijn hand door zijn haar.

 "Laat mij dat maar doen," zei ze. Ze steunde op een hand en haalde de andere door zijn haar om het naar achteren te strijken. "Wacht, dat heeft het alleen maar erger gemaakt. Zo," zei ze even later en ze streek de lok naar de zijkant van zijn voorhoofd, terwijl ze langs haar uitgestrekte arm naar hem keek. Haar hand lag tegen de zijkant van zijn gezicht, haar vingertoppen waren begraven in zijn dikke, gezonde lokken. Hun blikken ontmoetten elkaar zonder waarschuwing. De warmte die ze had ervaren, vlamde plotseling op tot een koortsachtige hitte en het kostte haar de grootste moeite om hem niet halverwege voor een kus te ontmoeten. Ze hield haar adem in en trok haar hand terug. "Misschien moet je nog een keer in het spiegeltje kijken," mompelde ze, terwijl ze met haar vingers op haar tasje trommelde.

 In het knipperende neonlicht van het cafetaria zag ze zijn hand naar de hare toe bewegen. Hij sloot zijn vingers om die van haar om een einde aan het getrommel te maken. "Waarom? Het gaat vast en zeker nog een keer gebeuren, Gwen."

 Zonder haar hoofd te bewegen, keek ze door haar wimpers naar hem op en zag hem naar zich toe komen. Toen hij zijn hand optilde om haar gezicht aan te raken, drong het tot haar door dat hij het niet over zijn haar had. Haar lippen gingen in een half gemeend protest vaneen toen hij zijn vingers onder haar kaak liet glijden om haar mond naar de zijne te brengen. Toen hij haar kuste, deed ze haar ogen dicht. Hoe langer hij de fluweelzachte verbintenis liet duren, hoe magischer die werd. De tintelende kus loste langzaam op tot een kille windvlaag de plaats van zijn mond innam. Haar ogen vlogen net op tijd open om hem te zien glimlachen terwijl hij uit de auto stapte.
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 "Hoe is je architect?"

 Gwen kwam op haar ellebogen overeind, duwde het haar uit haar gezicht en staarde naar de hoorn in haar hand. "Moeder? Ben jij dat?"

 "Natuurlijk. Word wakker en vertel me alles over hem." Gwen kreunde. "Hij is mijn architect niet en hoe ben je erachter gekomen?" vroeg ze.

 "Raad eens, engel."

 "Raad eens? Moeder, jij bent in North Carolina. Ik ben in Pennsylvania. Ik weet niet eens hoe laat het is. Het laatste waar ik behoefte aan heb, zijn raadseltjes."

 "O Gwen, als kind had je al een ochtendhumeur. Ben je vergeten dat we een fax hebben voor het werk van je vader? Hoe dan ook, iemand heeft ons een fax gestuurd van de rubriek 'Gouden Aantekeningen' van Mattie Goldman.

 Die zitten we op dit moment te lezen."

 "Word ik alweer genoemd in 'Gouden Aantekeningen'? Moeder, ik dacht dat Mattie me na meer dan acht bijna maanden wel vergeten zou zijn." Ze kromp in elkaar toen ze terugdacht aan de toevallige ontmoeting met Mattie in het Betancourt.

 "Engel, hoe zou iemand jou en al die... pech kunnen vergeten. En het was alleen maar pech, Gwendolyn." "Pech? Voorbestemming? Hekserij?" Gwen stapte uit bed om door haar slaapkamer te ijsberen. "Moeder, wie heeft jullie die fax gestuurd?"

 "Gwen, engel, kalmeer. Dat weten we niet en het doet er niet toe. Hou ermee op mijn vragen te ontwijken. Heb je weer iemand?"

 "Heb ik weer iemand? Nee. Duidelijk en onweerlegbaar nee. Je zou moeten weten dat ik na Brian vastbesloten ben mijn heilige staat van vrijgezel een tijdje te handhaven."

 "Wacht even, Gwen. Je vader vraagt me iets... Nee, Richard, ze geeft het niet toe. Ik zal het haar vragen. Ja, ik weet dat je haar graag net zo gelukkig getrouwd wilt zien als haar zus. Ik-"

 Gwen liet haar kin op haar borst zakken en berustte erin dat de controle over het gesprek niet aan haar kant lag. Er stond haar maar een ding te doen. "Moeder? Moeder, luister goed, want ik ga dit maar een keer uitleggen. De waarheid is dat ik een parttime baantje bij Bixby en Mellon heb aangenomen om wat extra geld te verdienen en om te proberen erachter te komen waar Brian uithangt. Je herinnert je misschien wel dat mevrouw Bixby bevriend is met Brians tante Virginia. Hoe dan ook, er was een verwisseling van ringen en ik moest een ring bij Steve afleveren en-"

 "Steve. O, geweldig. Jullie noemen elkaar al bij de voornaam. Gwen, ik heb hier een voorgevoel over. Hij zal je niet teleurstellen. En je moet je niet door je, eh, pech met die andere mannen laten beïnvloeden. Nou, zal ik je de rubriek voorlezen?"

 Ondanks haar brandende nieuwsgierigheid wilde Gwen niet langer over Steve Stratton praten omdat haar gevoelens verwarder waren dan ooit. "Nee, dat wil ik beslist niet.

 Het kan me niet schelen wat ze zegt. Maar ik moet nu gaan, want er wordt aan de voordeur gebeld. Ik bel je wel en veel liefs voor pappie."

 Voor haar moeder nog een woord kon uitbrengen, hing Gwen op. Zonder de moeite te nemen haar ochtendjas aan te trekken, rende ze haar appartement uit en de trap af naar de hal. Ze griste haar exemplaar van King's Cross Tribune uit het stapeltje op de tafel met het marmeren blad en had de krant al op de societypagina opengevouwen voor ze bij de trap was.

 Haar voet bevroor op de onderste trede. Ze negeerde het geluid van een vrachtwagen die buiten aan kwam rijden en verslond ieder woord van het artikel alsof haar leven ervan afhing.

 'De balzaal van het Betancourt was afgelopen vrijdagavond het toneel van een dubbele festiviteit. Advocaat SAM STRATTON kondigde zijn nieuwe samenwerking aan met Rowe, Davis en Lowenstein. Daarna verraste Sam iedereen door het bekendmaken van zijn verloving met antiquaire LISA MORRISON. Compleet met tranen, vreugdekreten en kussen was het een van de meest romantische ogenblikken die ik ooit heb meegemaakt. Architect STEVE STRATTON speelde de de rol van grote broer door de ring te verschaffen met behulp van zijn eigen kabouter'. (De woorden van Steve, niet de mijne, mensen!) Grafisch ontwerpster GWENDOLYN MANSFIELD droeg een kostuumpje dat vrijgezel STEVE STRATTON voortdurend deed glimlachen.

 PS. GWEN, leuk om je weer eens in het openbaar te hebben gezien.'

 

 Gwen verkreukelde de krant tegen haar donkerblauwe pyjama en draaide zich om toen ze achter zich de voordeur hoorde opengaan. Een glimlachende Steve Stratton stak zijn hoofd om de deur, knipoogde en liep naar binnen. "Nou, goeiemorgen," zei hij.

 "Zeg niet 'goeiemorgen' tegen me, verwaande, egocentrische kletskous-"

 "Is dit het welkomstritueel van Scarborough Hall?" vroeg hij en wees op haar oversized pyjama. "Want als dat zo is, moet ik je vertellen dat ik geen pyjama's draag." Hij kwam dichterbij en dempte zijn stem tot een fluweelzachte fluistering. "En als ik ze wel droeg, zou ik er niet half zo verwelkomend in uitzien als jij." Gwen sloeg haar armen over elkaar, drukte de verkreukelde krant tegen haar borst en tikte met een blote voet op het koude marmer. Steve Stratton had niet het recht er in jeans en T-shirt even aantrekkelijk uit te zien als in formele kleding. En als hij erop uit was haar te plagen met dubbelzinnige opmerkingen, stond hij op het punt daar spijt van te krijgen. Ze wees op de deur. "Ga hier weg en neem je verhuiswagen mee."

 Het geluid van sissende remmen en een motor die werd afgezet, vulde het moment van stilte tot Steve zei: "Hé, ik dacht dat we alle onderhandelingen gisteravond al gevoerd hadden."

 "Fout," zei ze, terwijl ze zich omdraaide en de trapleuning vastgreep.

 "Oké, waarom heb je dat dan bij Burger King niet gezegd toen je frites op mijn bord schepte?" Zijn stem klonk redelijk, zelfverzekerd en onmogelijk te negeren. Ze draaide zich weer om. "Er was een soort wapenstilstand, maar als ik dit geweten had," zei ze, terwijl ze met de krant in zijn richting zwaaide, "zou ik je dat appartement niet zo snel hebben gegeven."

 "Ik heb er geen flauw idee van waar je het over hebt." "Wat heeft je bezield om Mattie Goldman te vertellen dat ik jouw eigen kabouter ben?"

 Steve trok een stomverbaasd gezicht en maakte een hulpeloos gebaar met zijn handen. Misschien had hij al met al toch niet met Mattie gepraat, dacht Gwen bezorgd.

 Uit haar ervaringen in het verleden met Mattie wist ze dat de journaliste zich er niet te goed voor voelde om door afluisteren aan informatie te komen.

 "Steve?" zei ze voorzichtig, terwijl de schuld aan haar ingewanden knaagde. Misschien was zijzelf inderdaad de enige tegen wie hij dat had gezegd. Ze streek de krant glad en hield hem Steve voor. Hij las het artikel met een uitdrukkingsloos gezicht. "Nou? Heb jij tegen haar gezegd dat ik je eigen kabouter ben?"

 Er verscheen een gespannen uitdrukking op zijn gezicht die overging in een idiote grijns. "Nou, je bent mijn eigen kabouter toch," zei hij en toen dook hij weg, omdat ze hem met de krant wilde slaan.

 In de hal ging een deur open en dicht. Achter hen klonken lichte voetstappen.

 "Hoi, Gwen," riep Marlin. En toen: "Steve!"

 "Alsjeblieft geen geweld waar kinderen bij zijn," zei Steve. Hij greep haar polsen en drukte ze tot halverwege zijn borst omlaag.

 Ze wierp hem een woedende blik toe en bracht haar gezicht tot op een paar centimeter van het zijne. "Je timing is volmaakt," zei ze tussen op elkaar geklemde kaken door, "maar je gebrek aan discretie is duidelijk. Iedereen in King's Cross leest haar rubriek."

 Ze draaiden zich allebei om toen Marlin met een keurig opgevouwen krant in zijn handen naar hen toe kwam rennen.

 "Hoi, Steve. Is dat jouw verhuiswagen die ik heb gehoord? Kom je hier vandaag echt wonen?"

 Steve keek naar Gwen die geen spier vertrok. "Misschien moet ik eerst met mijn broer praten, Mariin. Die is advocaat," zei hij en daagde Gwen uit om te reageren door een gezicht tegen haar te trekken.

 Gwen trok een gezicht terug. Ze wist dat ze geen poot had om op te staan.

 Ze kon hem op geen enkele manier verhinderen om hier in te trekken. Het contract was getekend. "Welkom op Scarborough Hall," zei ze met een bevroren glimlach.

 "Jij bent de eerste die het weet, Mariin. Ik kom hier vandaag wonen."

 "Hoera! Kan ik je helpen?"

 "Nou... eens even kijken, vriend." Steve ging op zijn hurken zitten en greep de hand van Mariin. Hij schudde hem en floot. "Hoe kan ik een dergelijk aanbod weigeren. Je hebt zo'n goeie, sterke greep."

 "Ik ben sterk."

 "Zorg ervoor dat hij zich niet bezeert," waarschuwde Gwen.

 "Je hebt het gehoord. Alleen de lichte dingen."

 Dolblij dat hij deel mocht uitmaken van de grote dag, knikte Mariin instemmend. "O ja, Gwen, ik moest dit van mam aan jou geven," zei hij en hij stopte zijn keurig opgevouwen krant in haar lege hand. "Ze zegt dat je erin staat. Alleen maar tekst, geen foto."

 Gwen kneep haar ogen tot spleetjes en keek Steve aan. "We moeten dankbaar zijn voor kleine wonderen." "Maar je foto had in de krant moeten staan, want je bent mooi, Gwen. Is ze niet mooi, Steve?"

 "Dat is me de eerste keer dat ik haar zag al opgevallen,” zei Steve.

 Gwen keerde Steve haar rug toe en sprak een stilzwijgend smeekbede uit dat de hitte die naar haar gezicht stroomde, niet zichtbaar zou zijn. "Bedank je moeder maar, Marlin, maar ik heb zelf al een exemplaar van de krant. En nu moet ik me aankleden om aan het werk te gaan."

 "O ja, Gwen, mam vraagt of je erachter kunt komen wanneer het kerst- en dierenavond is. Mijn vader komt misschien volgende week terug en mam zegt dat hij me meeneemt naar de kerstman. Ik heb een rendiergewei voor Bambi en mam zegt dat ik twee foto's mag laten maken. Wacht maar eens tot mijn vriend Dylan die ziet." Hij keek Steve aan. "Dylan heeft alleen maar een kat."

 "Kerst- en dierenavond? Wat is dat?" vroeg Steve.

 "Het plaatselijke dierenasiel sponsort dat. Je betaalt om een foto te laten maken van je huisdier met de kerstman en het geld gaat naar hun castratiekliniek." Gwen sloeg een arm om Marlin heen. "Maar ik ben bang dat de kerst- en dierenavond vanavond op het programma staat."

 Het gezicht van het jongetje werd bleek en er kwamen tranen in zijn ogen.

 "Het spijt me, Marlin. Ik zou je er mee naar toe kunnen nemen, maar ik moet vanavond werken."

 Zijn onderlip trilde.

 "Als het vanavond sneeuwt," voegde ze er snel aan toe, "zal het winkelcentrum natuurlijk een andere avond uitzoeken."

 "Gwen, het gaat niet sneeuwen." Hij drukte zijn voorhoofd tegen de trapleuning. "Het geeft niets," mompelde hij. "Het was toch een stom idee."

 Toen Gwen naar hem toe wilde gaan, voelde ze de hand van Steve op haar schouder. "Laat mij maar," zei hij.

 Zijn geruststellende kneepje zorgde ervoor dat ze zonder protest een stap opzij deed. Misschien kende Steve de details van het leven van Marlin niet, maar hij voldeed aan de behoefte van het jongetje aan een vaderfiguur. Ze knikte naar Steve en liep de trap op. Toen ze de overloop bereikte, keek ze om en zag dat Steve op kalme toon tegen Marlin stond te praten. Ze wist dat ze moest opschieten om aan het werk te gaan en dat ze zichzelf er daarna toe moest dwingen om een van haar verlovingsringen uit te zoeken om te verkopen, maar onderaan de trap gebeurde iets belangrijks. Marlin stond in zijn ogen te wrijven en hevig te knikken. Een seconde later keken Steve en hij omhoog naar Gwen. "Steve heeft beloofd dat ik de verhuiswagen over de oprijlaan mag rijden."

 Gwen huiverde en glimlachte terug. "Dat klinkt geweldig."

 

 Gwen ging op de tenen van haar slofjes staan en tuurde naar het gelukkige tafereeltje dat zich middenin de hal van het winkelcentrum afspeelde. Kerst- en dierenavond was in volle gang en leidde haar gedachten van Steve af Ze zag dat de baardige bedrieger vóór iedere foto vol ontzetting de armleuningen van zijn stoel omklemde. Het was niet erg duidelijk wie er banger was, de nieuwe kerstman van het centrum of de honden.

 "Had jouw Brian geen hond, Gwen?"

 Gwen verstijfde. "Min of meer, mevrouw Bixby. Zijn familie houdt jachthonden in Bucks County."

 De oudere vrouw trok aan de gouden ketting om haar hals. "Gisteren was zijn tante Virginia hier nog. Ze vroeg hoe het met je ging."

 De borst van Gwen trok samen in een mengeling van teleurstelling en opwinding. Waarom was zij er niet geweest toen Virginia Flanagan langs was gekomen? Te laat om daar nog over in te zitten. "Zei ze iets over Brian?"

 "Alleen maar dat ze hem mist. Weet je, zijn familie vindt nog steeds dat het jouw schuld is dat hij is verdwenen." De oudere vrouw wachtte met op elkaar geperste lippen tot Gwen iets zou zeggen.

 "Zei ze waar hij was of wanneer hij terugkomt?" Mevrouw Bixby schudde haar hoofd en wierp Gwen haar meelevendste blik toe. "Je hebt er ook geen flauw idee van, is het niet, lieve?"

 "Nee," zei Gwen. Ze verzette zich tegen de opwelling om zich op haar knieën te laten vallen en om inlichtingen te smeken. "Maar ik zou erg graag met hem in contact komen. Zijn familie wil niet met me praten, mevrouw Bixby. Ik ken niemand anders om het aan te vragen dan u. Heeft Virginia er iets over gezegd waar hij zou kunnen zijn?"

 Mevrouw Bixby klaarde op bij het horen van die bekentenis. "Nou, ik dacht dat ik iets hoorde over Hawaï. Of was het Hoboken? Ik weet het niet zeker. De volgende keer als ik Virginia zie, zal ik het haar vragen.” Ze trok haar wenkbrauwen op toen twee poedeltjes die bij de kerstman op schoot waren gezet, begonnen te janken.

 Hawaï? Hoboken? Wat was het? Acht maanden in het ongewisse leven en dan dit! In haar wanhoop omklemde Gwen de pols van mevrouw Bixby. "Alstublieft, mevrouw Bixby. Als u erachter kunt komen waar Brian is, zal ik u eeuwig dankbaar zijn."

 Zonder haar ogen van het schouwspel middenin de hal af te wenden, klopte de oudere vrouw op de hand van Gwen. "Ik zal het proberen." Ze boog zich dichter naar het oor van Gwen. "Ik heb gehoord dat je weer met iemand uitgaat."

 Gwen kromp in elkaar. "Ik ga met niemand uit"

 "Dus nog steeds verliefd op Brian? Hij was zo'n verantwoordelijke man, Gwendolyn. Zo betrouwbaar.

 Altijd met je toekomst bezig. Ik zal zien wat ik voor je te weten kan komen, maar ik weet niet of het verstandig is om nog langer op hem te blijven wachten."

 "Dank u," fluisterde Gwen opgelucht. Brian vinden en hem ertoe brengen zijn deel van Scarborough Hall aan haar te verkopen, zou het mooiste kerstcadeau zijn dat ze zich kon voorstellen. Ze had zich in geen maanden zo hoopvol gevoeld.

 "Graag gedaan," zei mevrouw Bixby. "Maar hoe eerder je Brian en die andere drie knapen achter je laat, hoe beter. Bovendien heb ik gehoord dat die architect een goeie vangst is."

 Gwen hield haar glimlach op haar gezicht gepleisterd tot de oudere vrouw achterin de winkel was verdwenen. Vangst. Wat een toepasselijk woord. Op dit moment had ze er net zoveel behoefte aan om Steve Stratton te vangen als om een griep op te lopen. In ieder geval werd ze hier in het winkelcentrum niet met zijn aantrekkelijke aanwezigheid geconfronteerd. Op dit moment hoefde ze er alleen maar aan te denken hoe ze Brian zou kunnen vinden en hoe ze met haar plannen voor Scarborough Hall verder kon gaan. Van de hele tweede verdieping zou ze vier buitengewoon rendabele appartementen kunnen maken. En het koetshuis... Ze schudde ongelovig haar hoofd. In een zwak moment had ze toegestemd in het verzoek van Steve om hem het gebouw te laten zien. Toen hij eenmaal was begonnen haar de veranderingen te beschrijven die hij erin wilde aanbrengen, was ze even enthousiast over de nieuwe kantoorruimte geworden als hij en had ze in zijn voorstel toegestemd. Een vertrouwd gejank van opwinding rukte haar uit haar overpeinzingen. Ze ging op haar tenen staan en zag Bambi aankomen. De enorme Deense dog droeg een rendiergewei en rukte aan haar riem om te proberen bij de andere wachtende honden te komen. Vervolgens kwam een springende Marlin en achter hem was Steve Stratton die de riem vasthield en zijn best deed om Bambi, verreweg de grootste hond in de hal, in bedwang te houden. Toen de drie het einde van de rij bereikten, trilde de lucht van angstige verwachting. Honden kwispelden, eigenaren krompen in elkaar en de bewakingsdienst van het centrum greep naar walkietalkies.

 "Dank je wel," fluisterde ze tegen Steve. Wat hij ook voor complicaties in haar leven bracht, hij had de tijd en de moeite genomen om de droom van een kleine jongen te verwezenlijken.

 Daarvoor zou ze hem persoonlijk bedanken.

 Plotseling draaide de grote kop van Bambi in de richting van Bixby en Mellon. Op het moment dat de Deense dog Gwen in het oog kreeg, werd ze wild. Brullend van ongebreidelde vreugde ging ze op haar achterpoten staan en maaide met haar voorpoten door de lucht.

 "Hoi, Gwen! Steve heeft Bambi en mij gebracht. Zie je wel?" schreeuwde Marlin.

 Bambi blafte vrolijk met hem mee, waardoor de rest van de dieren in paniek raakte. Geblaf en geschreeuw vulde het centrum toen een stuk of wat dieren aan de handen van hun baasjes ontsnapten. Een toch al zenuwachtige kerstman liet een collie op de grond vallen, sprong op en rende in de richting van het kantoor van het winkelcentrum. Terwijl hij langs Gwen rende, rukte hij zijn baard af. "Als ze denken dat ik voor een paar centen mijn leven op het spel zet, vergissen ze zich."

 "Kerstman! Kerstman! Wacht!” jammerde Marlin, in ontzetting aan de grond genageld. "Steve! Gwen! Laat hem terugkomen!"

 Gwen baande zich een weg naar Marlin door de luidruchtige mengeling van mensen en huisdieren heen. "Marlin, de kerstman voelt zich niet goed," zei ze en was zich er vaag van bewust dat ze dit gesprek al een keer eerder had gevoerd. Toen keek ze naar Steve en herinnerde zich het kleine meisje van twee avonden geleden. "Is de kerstman teruggegaan naar de Noordpool?" vroeg Marlin. "Omdat Bambi geblaft heeft?"

 "Dat denk ik niet, maar ik denk ook niet dat hij vanavond nog terugkomt."

 Marlin keek naar de lege rode troon. Toen liet hij zich op zijn knieën vallen en sloeg zijn armen om de hals van Bambi. "Ik geloof dat hij ons niet aardig vindt, Bambi."

 De teleurgestelde klank in de stem van het jongetje rukte aan het hart van Gwen. Zonder te weten waarom, keek ze naar de reactie van Steve. De leuke avond die hij voor Marlin had gepland, was bezig in een fiasco te veranderen en ze kon aan de strakke lijn van zijn lippen zien dat hem dat niet beviel. Ze wilde hem vertellen dat hij zijn best had gedaan en dat hij zich niet schuldig moest voelen, maar daar was het noch het moment, noch de plek voor. Zonder het oogcontact met hem te verbreken, aaide ze Marlin over zijn hoofd. "Natuurlijk vindt de kerstman jullie aardig, Marlin." "Nee," zei Marlin en zijn tranen druppelden op de vacht van de hond. "Hij vindt Bambi niet aardig en hij vindt mij niet aardig. En ik ga hem niet vragen of hij mijn pappie met Kerstmis thuis wil brengen, want dat doet hij dan misschien niet."

 Gwen wachtte tot haar eigen dreigende tranen zich zouden terugtrekken. Toen ze dat niet deden, keek ze naar de hond met haar scheef hangende gewei, in de hoop daar emotionele verlichting te vinden. Maar het brok in haar keel groeide als een rollende sneeuwbal toen Bambi jankte en de tranen van Marlin weglikte. "Hé vriend," zei Steve, terwijl hij zijn hand op de schouder van de jongen legde. "Je moet het niet zo gauw opgeven."

 "Maar wat kunnen we doen?" vroeg Marlin lusteloos. "Een plan maken," antwoordde Steve.

 Marlin snufte en keek omhoog. "Wat voor plan?"

 "Weet je wat, we gaan naar huis om erover te praten." Steve trok de jongen omhoog en keek Gwen aan. "Alles oké?" vroeg hij en zijn stem klonk opeens teder door een ander soort bezorgdheid.

 Ze pinkte een traan weg en wuifde hem weg, terwijl ze hem eigenlijk alleen maar wilde omhelzen. Als er nog helden op de wereld bestonden, dan was het wel duidelijk dat ze er nu naar een stond te kijken. "Alles oké. Ik ben gewoon iemand die altijd huilt in de bioscoop."

 Hij bleef haar even aankijken en knikte toen. "Hoe komt het dat ik dat al wist?" vroeg hij zacht.

 Toen Steve met Martin en Bambi naar de uitgang van het winkelcentrum liep, nam hij een stukje van haar hart mee.

 

 Toen Gwen een paar dagen later in haar solarium aan haar tekentafel ging zitten, keek ze over de serre heen in het solarium van Steve. Vanaf het moment dat ze tien minuten geleden haar eigen werkruimte met de glazen wanden had betreden, had ze al gezien hoe hij aan zijn eigen tekentafel zat te werken.

 Ze had hem al bijna twee dagen niet meer gezien of gesproken. Ze keek op haar horloge en zag dat er al elf minuten voorbij waren sinds ze in haar werkruimte was.

 Elf minuten waarin hij niet naar haar had gezwaaid en zelfs niet naar haar had gekeken. Maar dat deed er niet toe, want het Toscaanse Tomatentaart Project lag op haar te wachten. Ze haalde diep adem, sleep haar potloden en verzette zich tegen de aandrang om naar hem te kijken. Nu ze erbij stilstond, was het eigenlijk een beetje onbeleefd van hem om niet even naar haar te zwaaien. Erg onbeleefd. Ze gooide haar potloden neer en keek naar zijn solarium.

 Hij was nergens te zien.

 Hoe had hij zo snel kunnen verdwijnen? Zo volledig kunnen verdwijnen? Terwijl ze haar ogen inspande om door de rijen palmen in potten heen te kunnen kijken, viel ze bijna van haar kruk toen er aan haar deur werd gebeld. Ze rende haar halletje in en bad dat het geen kwestie was van kapotte buizen in het appartement van deze of gene. Maar wat het ook was, ze voelde zich bijna dankbaar voor de onderbreking. Nu zou ze even niet aan hem hoeven denken.

 "Ik kom eraan!" riep ze toen er nog een keer werd gebeld.

 Steve stond voor de deur. De blikken die Gwen op zijn solarium had geworpen, waren hem niet ontgaan. Een blik zou hem er al van overtuigd hebben dat ze zich van hem bewust was. Twee blikken zouden hem hebben bewezen dat hij nog in haar hoofd rondspookte. Maar toen zijn kabouter het aantal tot tien had laten oplopen, had hij besloten dat het moment was aangebroken om haar te begroeten.

 De deur zwaaide open en een geschrokken Gwen keek hem aan.

 Haar roze sweater, zwarte legging en blote voeten ontstaken de ene na de andere lont in zijn mannelijke circuit. Zacht en vrouwelijk. Glad en sexy. Onschuldig en zoet. En die grote, heldere, bruine ogen van haar sperden zich wijd voor hem open. Alleen voor hem. Haar lippen gingen vaneen...

 "O, ben jij het."

 Oké, ze was er nog niet aan toe om haar armen om hem heen te slaan, maar ze was zich wel heel duidelijk van hem bewust. Hij liet zijn glimlach langzaam overgaan in een grijns. Bij iedere seconde die voorbijging, veranderde haar geschokte reactie in verbijstering en nieuwsgierigheid. Ze haalde haar vingers door haar haar, haalde diep adem en glimlachte iets te breed. "Kan ik iets voor je doen, Steve?"

 Natuurlijk. Vertel me dat jij ook bezig bent verliefd op mij te worden. Hij haalde zijn hand achter zijn rug vandaan en hield een stuk of wat potloden omhoog. "Mijn puntenslijper is kapot gegaan en ik zag dat jij met die van jou bezig was. Vind je het erg?"

 "Zag je...?" Ze wees met haar wijsvinger in het halletje. "Keek je? Ik dacht dat je... ik bedoel, nou ja..." Ze beet op haar lip om haar woorden in te slikken. De dingen werden van kwaad tot prachtig toen er een heetroze kleur naar haar gezicht steeg.

 "Ja?" vroeg hij en wilde op haar lippen bijten, alvorens de rest van haar met hete kussen te bedekken. Hij dacht dat hij overleden en naar de hemel was gegaan toen ze diep in haar keel dat vrouwelijke geluidje maakte. Er was geen ander woord om het te beschrijven. Ze deed het nog en keer en hij keek weg. De harde en knetterende reactie van zijn lichaam vertelde hem dat hij het onschuldig genieten ervan had overschreden. Nu kon hij nooit meer op dezelfde manier aan dat ademloze gekreun denken als aan het geluidje van de belletjes op haar slofjes of van de zilveren belletjes in haar oren. Wat hem betrof, was dat uitstekend.

 "Ik- ik zal ervoor zorgen dat er gordijnen komen," zei ze, terwijl ze hem wenkte om binnen te komen.

 "Maar dat zou het niet half zo leuk maken om kiekeboe met je te spelen," zei hij. "Ik heb echt genoten van de manier waarop je dat deed."

 "Je bevindt je alweer op glad ijs," zei ze, terwijl ze de deur van haar solarium openduwde en het met zonlicht gevulde vertrek inliep. "De puntenslijper is daar."

 "Weet ik." Terwijl hij zijn potloden sleep, bleef hij haar in de gaten houden. Ze was een verrukkelijk wrak. Hij twijfelde er geen seconde aan dat ze in hem geïnteresseerd was. Waarom ze zich daar zo krampachtig tegen probeerde te verzetten, was hem een raadsel.

 Toen hij klaar was met zijn potloden, deed hij een paar stappen naar haar toe. "Mag ik vragen waar je aan werkt?"

 "Natuurlijk." Ze stond op van haar tekentafel en liet haar duimen over de onderkant van haar ringen glijden.

 "Mooie verzameling," zei hij en wees op de ringen aan haar vingers. Haar reactie was een onecht glimlachje.

 Ze tikte met haar wijsvinger op het papier. "Dit is een project voor Toscaanse Tomatentaart. Ze willen hun taart op de markt brengen als een verfijnde lekkernij. Ik ben bezig een ontwerp voor de verpakking te maken."

 "Laat eens zien," zei hij. Hij kwam achter haar staan en keek over haar schouder. Toen boog hij zich iets naar haar toe, legde een hand op haar schouder, ving daarbij een lok van haar haar en snoof haar geur op. Een vleugje naar vruchten ruikende shampoo, naar pepermunt ruikende tandpasta en die onmiskenbare geur waarvan hij wist dat het Gwen was, deden een aanval op zijn zinnen. Er vlogen beelden door zijn hoofd van haar onder hem in het antieke bed met haar donkere haar op zijn witte kussen... de ochtend nadat ze elkaar hadden bemind... en voor ze elkaar opnieuw zouden beminnen. "Erg aardig," zei hij, terwijl hij de lok zachtjes tussen duim en wijsvinger wreef.

 Gwen deed een stapje opzij en wreef over de plek waar ze een licht rukje had gevoeld. "Oké," zei ze afgemeten. "Nou, we moeten weer aan het werk." Ze pakte zijn arm beet, trok hem mee naar de deur en duwde hem de gang in. "Aangezien onze appartementen elkaars spiegelbeeld zijn, neem ik aan dat je je eigen appartement wel terug zult kunnen vinden," voegde ze eraan toe en ze sloot de deur in zijn gezicht.

 "Laat die bakstenen eruit."

 Bakstenen? Had ze hem goed verstaan? Gwen staarde naar de deur en vroeg zich af wie er gek was geworden, Steve of zij. Een seconde later trok ze de deur weer open. "Pardon?"

 "Die ovenstenen op je tekening. Die passen niet bij je opzet."

 Ze bekeek hem van top tot teen en zette een vuist op haar heup. "En wat is mijn opzet?"

 "Klassieke benadering van gezondheidsbewuste mensen met geld."

 Ze had het zelf niet beter kunnen zeggen. Ze knikte en wees op het papier. "Wat mankeert er aan mijn ovenstenen?" vroeg ze, terwijl ze achter hem aan naar haar tekentafel terugliep.

 "Ze zijn niet oud genoeg," zei hij. "Mag ik?"

 Ga je gang.

 Ze was al aan de verandering gewend voor ze die in woorden had kunnen omzetten. Tot op dit moment had ze er niet aan willen denken hoe hij zou zijn als hij niet met haar flirtte. Terwijl ze hem aan het werk zag, wist ze dat ze hem nooit meer zou zien als de playboy die met haar hart probeerde te spelen. Hij was begaafd, artistiek, op ieder detail gericht en hij ging volslagen op in waar hij mee bezig was. Als ze niet oppaste, zou ze hem een kans geven om... om wat? Ze deed haar ogen dicht en liet zich op haar kruk zakken. Hoe had haar al gecompliceerde leven ondersteboven gegooid kunnen worden door deze verrukkelijke, charmante, sexy architect die slechte stenen herkende als hij ze zag?

 "Zie je?"

 Met een zucht deed ze haar ogen open, rukte haar blik van hem los en keek naar het papier.

 "Gwen, die van jou zouden geweldig zijn voor een reclame voor barbecuesaus, maar de grootte en de vorm zijn niet geschikt voor het Italië van de oude wereld. De randen moeten zachter zijn, zo, en de oppervlakte moet ruwer. Kijk," zei hij en wees op een van zijn voorbeelden.

 Ze reed haar kruk naar voren en miste daarbij maar net zijn wang. Hij sloeg een arm om haar heen en de betovering begon, een moment in slowmotion, gevuld met intense sensualiteit. Het zonlicht dat over hen heen spoelde, verhoogde de bewustwording van zijn gebruinde huid tegen de roze sweater die om haar borsten spande. Ze vond het onmogelijk om ergens anders naar te kijken dan naar zijn onderarm, de stevige, donkere haartjes daarop, zijn sterke, gebruinde handen en vingers die zich om haar arm sloten. Hoe gemakkelijk en natuurlijk zou het zijn om tegen hem aan te leunen en zich door hem te laten kussen. Zich echt door hem te laten kussen. Ze knipperde met haar ogen. En wat dan? Ze keek naar zijn gezicht om zich ervan te overtuigen dat ze niet gek was geworden, dat haar fantasie slechts een seconde op hol was geslagen. Maar dat was niet zo. Het zonlicht weerkaatste op zijn haar, deed zijn ogen glinsteren en maakte hem aantrekkelijker dan ooit. Haar lippen tintelden, haar bloed raasde als een kolkende rivier door haar aderen en ze dwong zich om weg te kijken toen hij zijn arm van haar af liet glijden.

 "Ja, ik zie het," fluisterde ze en wenste met heel haar hart dat ze hem nooit had gezien, nooit had gevoeld en hem niet wilde. Als een behulpzame omhelzing van hem dermate sexy beelden kon oproepen, had ze geen andere keus. Ze moest terug naar af. Hem uit de weg gaan. En als dat onmogelijk was, zou ze wat met hem babbelen en tegelijkertijd de andere kant op kijken.

 "Dank je wel. Ik zal je voorstel in overweging nemen." Ze zette zich zorgvuldig van de tekentafel af, stond op en liep naar de glazen wand die over de serre uitkeek. "Ben je helemaal geïnstalleerd? Is alles in orde?"

 "Het kon niet beter."

 "En je werk? Hoe gaat dat?"

 "Ik werk aan een ontwerp voor een winkelcentrum," zei hij, terwijl hij naast haar kwam staan. "Maar ik zou je graag de schetsen van mijn restauratie van het koetshuis willen laten zien. Waarom kom je niet even kijken?"

 Ze wilde weigeren, maar hij had de tijd genomen om haar te helpen en ze wilde niet onbeleefd zijn. En hoe zouden vijf minuten met hem de dingen nog erger kunnen maken dan ze al waren? Bovendien zou ze misschien iets over hem te weten komen dat niet aantrekkelijk was.

 Misschien had hij een puinhoop van het appartement gemaakt.

 Misschien had hij een minnares die haar ondergoed aan de kroonluchter had gehangen.

 Die laatste gedachte gaf de doorslag. "Een paar minuutjes dan. Ik heb nog het een en ander te doen voor de zon ondergaat."
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 "Steve, ik bedoelde niet dat ik wilde dat je me hielp toen ik zei dat ik nog het een en ander te doen had," zei Gwen. Ze stond met haar rug tegen de gesloten deur op de tweede verdieping gedrukt.

 Vanaf het moment dat ze had gezegd dat ze van plan was de buitenkerstverlichting aan te brengen, had hij erop gestaan haar te helpen.

 "Waarom vertel je me niet gewoon waarom je me hier niet wilt hebben?" Hij wees met zijn kin naar de deur en glimlachte. "Vooruit, liefje. Wat hou je hierbinnen verborgen? Gestolen goederen? Een krankzinnig familielid? Een lijk?"

 Ze bleef hem nog even aankijken, deed toen de deur van het slot en duwde hem open. "Kijk zelf maar. Het is de voormalige balzaal. Ik gebruik hem als opslagruimte, onder andere voor de kerstversiering."

 Terwijl Gwen regelrecht naar vijf kartonnen dozen liep waarop BUITENVERLICHTING geschreven stond, keek Steve verbijsterd om zich heen.

 "Vind je het erg als ik wat rondkijk?" vroeg hij en probeerde zijn stem zo terloops te laten klinken als onder de door spanning gevulde omstandigheden mogelijk was.

 Gwen keek over haar schouder. "Er valt hier weinig te zien. Ik heb je toch al verteld dat je alle meubels die je niet in je appartement wilt, hier naar toe kunt brengen?"

 "Wat? O ja," zei hij, terwijl hij zijn vingers om een pilaar naast de deur krulde. Negentiende eeuws Italiaans marmer en even volmaakt als op de dag dat de artiest zijn gereedschap had neergelegd.

 "De meeste huurders hebben hun eigen meubels meegebracht, dus ik sla alle stukken van Scarborough Hall hier in deze nissen op." Ze zuchtte en gaf toe aan de behoefte om over haar eigendom te praten. "Alle nissen hebben een balkon met uitzicht over de rivier, maar ik heb de rivier al in geen maanden gezien, want alle nissen staan tot aan het plafond vol met meubels." Ze keerde terug naar de dozen en mompelde: "Een dezer dagen..."

 De blik van Steve bleef even bewonderend op haar achterkant gericht. Hij schudde langzaam zijn hoofd. "Een dezer dagen..." Hij huiverde, draaide zich om en liep naar de eerste nis. Daar tilde hij een paar stoflakens op en tuurde in het vage licht naar de meubels die eronder stonden.

 "Ik was van plan de blauwe lichtjes voor de voorkant te gebruiken," zei ze en haar stem echode door de lege balzaal. "Maar nu ben ik daar niet zo zeker meer van. Een vermenging van kleuren lijkt wat traditioneler. Kerstachtiger. Wat vind jij, Steve? Steve?"

 Steve trok de stoflakens weer over de meubels, knikte in zichzelf en liep de balzaal weer in.

 "Ik stem voor de traditionele vermenging," zei hij. Hij liep over de dansvloer naar openslaande deuren die toegang gaven tot een groot balkon. Tussen hem en de deuren stond een verguld stoeltje met dunne pootjes. De enige stoel in de hele zaal. Hij draaide zich om en ging er schrijlings op zitten om het vertrek te bekijken. In plaats daarvan bekeek hij haar.

 "Wat doe je daar?" vroeg ze.

 "Ik bekijk de zaal. Ik zit eraan te denken om je antiquiteiten te stelen."

 "Mijn wat?" vroeg ze, oprecht verrast. "Antiquiteiten? Bedoel je die ouwe meubels?"

 Hij bedoelde haar meubels, maar opeens werd het hem duidelijk dat de meubels niet de reden van haar spanning waren. "Oké Steve. Ik beken. Ik heb je hulp nodig. Het zal een enorm karwei zijn om al deze snoeren uit elkaar te halen," zei ze opgewekt. Te opgewekt.

 Toen hij geen antwoord gaf, kwam ze naar hem toe en legde de in elkaar gedraaide snoeren in zijn armen.

 "Op wie wacht je, Gwen?"

 "Ik- ik w-weet niet w-wat je bedoelt," stotterde ze.

 "Dat weet je best," zei hij, terwijl hij de lichtjes op de zitting van de stoel legde. "Er staat maar een stoel in dit vertrek en die is naar de openslaande deuren gericht." Hij wees over zijn schouder, maar bleef zijn blik op de hare gericht houden. "Je kunt iedere auto over Buckingham Bridge en River Road zien aankomen. Jij bent de enige die een sleutel van dit vertrek heeft, Gwen." "En? Dat betekent nog niet dat ik-"

 "Hou je van hem?"

 "Over wie heb je het?" vroeg ze en stak haar kin naar voren in een laatste poging hem te overbluffen.

 "Ik geloof dat hij Brian heet."

 Ze deed haar ogen dicht en fluisterde tussen stijve lippen door: "Alweer Brian."

 "Ik geloof niet dat je van hem gehouden hebt," zei Steve. Hij probeerde de rijke mengeling van opluchting en triomf uit zijn stem te bannen. "Waarom wacht je dan op hem?"

 "Hou op."

 "Ik wil niet ophouden. Ik wil weten waarom je in kringetjes rond rent om mij uit de weg te gaan, terwijl je erop wacht tot de een of andere verliezer verschijnt die Brian heet. Wat heeft hij met je leven te maken als hij niet eens in de buurt is?"

 "Hij-" Ze rolde met haar ogen en kreunde. "Je begrijpt het niet."

 "Liefje, zorg er dan voor dat ik het begrijp," zei hij zacht.

 "Steve, ik heb geen zin om met jou over mijn... ex-vriendje te praten."

 Zijn lichaam verstrakte. "Hij was meer dan alleen maar een vriendje voor je, of niet soms?"

 "We waren verloofd," zei ze, terwijl ze haar armen over elkaar sloeg. "Maar ik ga niet naar dit lege vertrek in de hoop hem over River Road aan te zien komen rijden.

 Ik ga hier heen, omdat er geen telefoons, geen tekentafels en geen borrelende buizen zijn. Niets om me af te leiden van het nadenken over een manier om dit huis te laten functioneren. De mensen die hier wonen, zijn van mij afhankelijk." Ze tikte tegen haar borst en herhaalde: "Van mij, Steve. En ik ben niet van plan ze te laten vallen. Ik zweer je dat ik dat nooit zal doen."

 "Daar twijfel ik geen seconde aan. Ik kan me niet voorstellen dat jij iemand zou laten vallen."

 Zonder op zijn opmerking in te gaan, vervolgde ze: "Ik heb ideeën over het renoveren van Scarborough Hall, zodat het meer zal opleveren dan op dit moment. Alles komt binnenkort in orde en-" Ze zweeg; haar gezicht was een mengeling van hoop, angst en frustratie. "Waarom kun je niet begrijpen dat ik op dit moment geen behoefte heb aan nog meer complicaties in mijn leven?"

 Ze liep naar de glazen deuren, keek naar buiten en probeerde tot zichzelf te komen. Na een tijdje liet ze haar kin zakken, drukte haar wang tegen het glas en bood hem een aanblik die in het namiddaglicht even mooi was als een camee. Ze schraapte haar keel. "Ik wil je gevoelens niet kwetsen, maar ik heb je al verteld dat ik me helemaal niet tot je aangetrokken voel."

 De spanning die hem in zijn greep hield, werd plotseling verbroken.

 Hij moest lachen. "Niet tot me aangetrokken? Wanneer hou je eens op met het vertellen van die leugentjes om bestwil?" vroeg hij en trok haar in zijn armen. "Iedere keer als we bij elkaar in de buurt zijn, worden we als magneten naar elkaar toe getrokken." Hij verstevigde zijn greep op haar. "Hoe verklaar je de kussen die we hebben gedeeld? En dat je iedere keer trilt als ik je aanraak?"

 Ze hief haar hoofd om iets te zeggen, maar hij drukte een vinger tegen haar lippen. "Geen leugentjes om bestwil meer, Gwen. Eerlijk zijn," beval hij, terwijl hij haar kin in zijn beide handen nam.

 "Denk je dat ik je de waarheid niet vertel?" vroeg ze zacht.

 "Ik denk dat je wilt denken dat je het appartement aan me hebt verhuurd om te helpen betalen voor de restauratie van Scarborough Hall, maar er zit meer achter. Vergeet het niet. Ik ben een geduldig man. Ik geef het niet op."

 "Hoe kun je zoiets zeggen. We kennen elkaar nog maar net," fluisterde ze.

 "O Gwen, zelfs al hadden we elkaar in juli leren kennen, dan nog zou je me het gevoel gegeven hebben dat het bijna Kerstmis was."

 "We weten niets van elkaar," zei ze, terwijl ze een stap bij hem vandaan deed. Hij volgde.

 "Ik weet dat je even lief als mooi en even vastberaden als sexy bent. Ik ben bezig smoorverliefd op je te worden, liefje en daar kun je niets tegen doen."

 "Jawel," zei ze, terwijl ze om de stoel heen liep. "Ik kan je negeren."

 "Dat heb je al geprobeerd en het heeft niet gewerkt. Ik ben hier en ik blijf hier; ik ben hier voor jou." Hij trok de stoel tussen hen uit. "Ik wil zien hoe je dromen werkelijkheid worden. En er is geen enkele reden waarom dat niet zou gebeuren. Je bent vastberaden en intelligent en je verdient het dat je iets geweldigs overkomt. Ik geloof in je," zei hij. Hij legde zijn handen op haar schouders en schudde haar zachtjes door elkaar. De woorden kwamen recht uit zijn hart. "Wacht niet. Doe het nu. Al je appartementen zijn verhuurd. Voor het koetshuis zal ik wat plannen op papier zetten. Daar kun je mee naar de bank om een lening aan te vragen." Haar ogen richtten zich op de zijne en haar armen vielen langs haar zijden. "Nee. Nee. Dat kun je niet doen."

 "Natuurlijk wel. Ik heb allerlei ideeën. Neem deze ruimte bijvoorbeeld." Hij praatte door, terwijl zij haar hoofd bleef schudden. "Twee grote appartementen of vier kleine en elk met minstens een balkon." "Hou op. Ik heb geen behoefte aan een man die mijn handje vasthoudt. Ik wil alleen maar van mezelf afhankelijk zijn. Ik..." Haar blik werd koud. "Ik hoop dat dat geen medelijden is wat ik in je ogen zie."

 "Dat is het wel, maar niet met jou."

 "Met wie dan?"

 "Brian. Wat een idioot om jou te laten gaan."

 Ze draaide zich om. "Heb jij nooit iemand laten gaan?" "Ik heb een paar maanden geleden iemand laten gaan." "Waren jullie... intiem?"

 "Ze heette Jennifer Allen en we hebben achttien maanden samengewoond."

 "Ben je zomaar weggegaan?"

 "Het was iets ingewikkelder dan dat. Ze werd verliefd op mijn collega en..." Hij zweeg en draaide zijn handen met de palmen naar boven. "Ik ging weg. Einde van de relatie. Einde van de zakelijke samenwerking."

 Gwen aarzelde en antwoordde toen: "Dat moet moeilijk voor je zijn geweest."

 "Het enige waar ik aan heb geleden is een gekwetst ego - geen gebroken hart." Hij glimlachte. "Aangezien ik jou onder die kerstboom heb gevonden, is mijn kijk op de toekomst positiever dan ooit."

 "Je houdt mij niet voor de gek," zei Gwen, terwijl ze naar de stoel liep om de lichtjes te pakken. "Je verbroken relatie moet dubbel triest voor je zijn, omdat je broer zich net verloofd heeft. Wat jij ervaart, is een klassiek geval van reactionaire romantische gevoelens. Snap je het niet? Zolang je emotioneel nog niet op de been bent, zul je vreemde dingen blijven zeggen. Steve, je moet je doelstellingen opnieuw definiëren. Je moet betrokken raken bij situaties waarin je je waardevol voelt."

 "Bij jou bijvoorbeeld?"

 Ze verloor haar geduld en gromde: "Begin een leven, Steve."

 Hij keek haar ernstig aan. "Mijn broer had gelijk. Ik heb het te verrekte gemakkelijk gehad. Jij zult me pas echt laten werken." Hij boog zich naar haar toe en drukte een kuis kusje op haar voorhoofd. "Wees vriendelijk voor me."

 

 "Je wilt toch niet nog een van je diamanten verkopen?" vroeg mevrouw Bixby, terwijl ze de verlovingsring van Gwen overnam. Ze hield de ring tegen het licht om de steen te bekijken. "Gaan de zaken een beetje moeilijk?" "Helemaal niet," loog Gwen. "Iedereen vertelt me dat ik het verleden achter me moet laten en ik heb besloten dat te doen voor het nieuwe jaar begint. Eerst ga ik me van mijn bijouteriedoosje ontdoen," zei ze, iets te opgewekt.

 "Juist," mompelde de oudere vrouw zonder enige overtuiging. "Is dit de ring die Brian je gegeven heeft?" "Nee," zei Gwen. Ze wenste dat ze een tweelingzus had die niets liever deed dan praten over de mannen uit haar verleden. "Die van Brian was... veel groter." Ongeveer zo groot als een gloeilamp, dacht ze, terwijl ze het winkelcentrum inkeek. Te oordelen naar de manier waarop de rij bewoog en de kinderen lachten en babbelden, had het centrum eindelijk een kerstman gevonden die van zijn werk hield. Hij keek haar kant uit, stak in een groetend gebaar zijn hand op en wees op haar rode uitrusting en daarna op de zijne. De kerstman had ook nog gevoel voor humor.

 Ze wilde glimlachen, maar die behoefte verdween bij de volgende vraag van mevrouw Bixby.

 "Welke verloofde heeft je deze gegeven?"

 Gwen keerde het vrolijke schouwspel de rug toe en antwoordde op een toon die ze meestal voor vijandige getuigen reserveerde: "Vader Gerard."

 "En hij heeft hem niet teruggevraagd toen hij de verloving verbrak om in het klooster te gaan? Wat moet dat vernederend voor je zijn geweest. Hij heeft in ieder geval niet aan zijn belofte van armoede gedacht toen hij deze ring kocht. Je moet intussen een aardige collectie ringen hebben, lieve."

 Gwen vertrok haar mond tot een grimas. "Mevrouw Bixby, ik weet dat u niet graag stukken in consignatie hebt, maar ik zou het erg op prijs stellen als u deze keer een uitzondering wilde maken. De vorige ring die ik u heb gebracht, is heel snel verkocht, weet u nog wel?"

 "O ja. Dat was de eenkaraats diamant met de smaragdjes eromheen. Die had Barry Monroe je gegeven, is het niet? Arme Gwen. Je hebt een heleboel pech gehad. Heb je de mogelijkheid wel eens overwogen dat diamanten je ongeluk brengen?"

 "Mevrouw Bixby..."

 "Nou, misschien zou die architect-"

 "Mevrouw Bixby!"

 "Oké. Ik zal mijn neus niet in je privé-zaken steken. Ik neem de ring in consignatie als je toestemt in een vraagprijs van drieduizend met vijfendertig procent voor de winkel. Nee, nee, niet zo kijken. Je weet dat dat onze politiek is."

 Gwen zuchtte en knikte. Ze kon de reparatie aan haar auto onmogelijk nog langer uitstellen. "Dat accepteer ik," zei ze boven het gelach in de hal uit.

 "Voor je vanavond weggaat, heb ik het contract voor je klaar," zei mevrouw Bixby, terwijl ze naar het kantoortje wilde lopen. "O Gwen, zou je een paar avonden per week meer kunnen werken?"

 "Ik denk dat ik dat wel kan regelen," zei Gwen verheugd. Ze had al een paar avonden meer willen vragen, maar dat hoefde nu gelukkig niet.

 "Prima, want de directie van het winkelcentrum heeft gebeld om te zeggen dat de nieuwe avondkerstman bereid is tot sluitingstijd te blijven. En hij heeft zelfs aangeboden nog een kerst- en dierenavond te proberen."

 "O ja?" vroeg Gwen, die over haar schouder naar de kerstman keek. "Dat is geweldig, want er is een jongetje met een hond op Scarborough Hall dat de vorige keer zijn kans misgelopen is. Mag ik even naar de kerstman toe om de fotograaf te vragen wanneer ze de kerst- en dierenavond weer doen?"

 "Ga je gang. Ik pas wel even op de winkel."

 De rij ouders en kinderen die voor de troon van de kerstman stond te wachten, ging uit elkaar toen Gwen in haar rode kostuumpje naderde. Ze wachtte tot de fotograaf klaar was met de tweeling op de schoot van de kerstman. Na de flits deed ze een stapje naar voren. "Neem me niet kwalijk, maar weet u wanneer de kersten dierenavond wordt gehouden wordt?"

 "Daar weet ik niets van," antwoordde de fotograaf. "Vraag het maar aan de kerstman."

 Gwen wilde over de rode loper naar hem toe lopen, maar bleef met een ruk staan toen zijn twinkelende blauwe ogen de hare ontmoetten.

 Nee, dat kon niet.

 De kerstman was de eerste die sprak. "Wel, wel, als dat niet mijn eigen kabouter Gwen is."

 "Steve? Ben jij het?" fluisterde ze. Haar ogen gingen wijd open en ze drukte haar vingers tegen haar lippen om niet te giechelen. "O hemel, je bent het. Wat doe je hier?"

 "Moet je dat nog vragen? Ik ben bezig een eigen leven te beginnen," fluisterde Steve terug. "Op jouw aanraden nog wel." Haar verbijsterde blik werd zachter door de tedere aanvaarding. Haar hart maakte dubbele salto's. "Oké," zei hij. "Ik heb een paar weken de identiteit van iemand anders geleend, maar je zult het als een beginnetje moeten beschouwen."

 Gwen knikte verrukt, deed nog een stapje naar hem toe en zette hun fluistergesprek voort. "Je doet dit, zodat Marlin een foto van Bambi en de kerstman kan krijgen, hè?"

 "Hij is reden nummer twee," zei Steve. Hij stond op van zijn troon om de ruimte tussen hen te overbruggen. Terwijl hij met een gehandschoende hand over zijn baard streek, wuifde hij met de andere naar de menigte kinderen en ouders. "Jongens en meisjes,"

 kondigde hij aan, "ik wil jullie graag aan mijn lievelingskabouter voorstellen. Ze heet Gwen en ze is hier om de kerstman te vertellen wat ze graag voor Kerstmis wil hebben. Vind iedereen het goed als ik eerst even met haar praat?" vroeg hij, terwijl hij haar hand pakte en haar naast zich trok. Zelfs door zijn dikke pak heen was hij zich bewust van haar gewelfde heup en lange, goedgevormde been die tegen zijn zij drukten. Er flitste een beeld door zijn hoofd van hen samen voor de open haard in zijn slaapkamer. Ze waren bezig elkaar van hun kleren te bevrijden en hielden steeds even op om elkaar te kussen, aan te raken en van het moment te genieten. Het beeld verdween toen het publiek instemmend klapte. Steve richtte zijn aandacht weer op Gwen. "Blijf zo tegen me glimlachen, dan zal ik je liefste wens uit laten komen," fluisterde hij in haar oor. Ze keek weg, maar bleef glimlachen. En op dat moment wist hij dat er tussen hen iets was veranderd. Iets geweldigs, iets fundamenteels, iets zo vol beloften, dat hij een krankzinnig moment lang in de verleiding kwam de verzamelde menigte toe te schreeuwen. "Kerstman, hoe weet u wat mijn liefste wens is?" vroeg ze plagend, terwijl ze naar de menigte zwaaide.

 Hij legde een arm om haar middel en trok haar mee naar zijn troon. "Omdat ik me al je liefste wensen al honderd keer voor de geest heb gehaald, weet ik zeker dat er op z'n minst een goed zal zijn." Toen ze wilde protesteren, stak hij een hand op. "De ouwe kerstman zou de details ervan graag met zijn lievelingskabouter willen bespreken, maar op dit moment hebben we werk te doen." Hij ging zitten en opende zijn armen. Gwen aarzelde even. Toen ze op zijn knieën ging zitten, flitsten er van verschillende kanten camera's op. "En vertel eens aan de kerstman," vroeg Steve met een stem die luid genoeg was om door iedereen te worden gehoord, "ben je lief of stout geweest?"

 "Lief," antwoordde ze op luide toon.

 "Nou, de kerstman belooft je dat hij zijn best zal doen om dat te veranderen," fluisterde hij. "Lach nu voor de foto."

 Ze had haar ogen al wijd opengesperd bij zijn ondeugende belofte, maar toen hij zacht in haar achterste kneep, viel haar mond open van verrassing.

 "Geweldig," zei de fotograaf. "Laten we dat nog een keer proberen."

 "Met alle plezier," zei Steve. Terwijl Gwen en hij elkaars zijdelingse blik ontmoetten, flitste de camera voor de tweede keer.
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 Een week later organiseerde Steve een expeditie voor de aankoop van de officiële kerstboom van Scarborough Hall. Vijf minuten voor ze zouden vertrekken, trof Gwen hem buiten op de oprit, waar hij bevroren sneeuw van de voorruit van zijn auto aan het schrapen was.

 "Wie gaan er allemaal met ons mee?" informeerde ze. "Eens even zien," zei hij en wreef in zijn handen wrijvend om ze te verwarmen. "Harry-"

 "Harry? Maar die is blind."

 Steve tikte met een vinger tegen de zijkant van zijn neus. "Hij heeft me verzekerd dat hij kan ruiken hoe vers een boom is. En hij heeft me gezworen dat niemand droge naalden beter kan voelen dan een blinde." Gwen knikte. "En wie nog meer?"

 "Teresa Alvarez."

 "Teresa?" herhaalde Gwen met een stem vol onzekerheid.

 "Haar broer verkoopt kerstbomen op Cloverdale Highway. Hij heeft ons een speciaal aanbod gedaan. Als we twee bomen kopen, krijgen we de derde gratis." Hij sloeg met zijn hand op de motorkap. "Amerika. Wat een land."

 Ze lachte. "Hoe is zijn Engels?"

 "Dat doet er niet toe. We hebben onze inwonende tolk bij ons."

 "Marlin?" vroeg ze.

 "Natuurlijk. Kennen we soms nog iemand die op het Spaanse net naar Sesamstraat kijkt? Bovendien zag zijn moeder eruit of ze wel een paar uurtjes rust kon gebruiken. Wanneer komt de baby?"

 "Volgende maand, maar ze zweert dat ze hem pas zal krijgen als haar man thuis is. Hij is in Duitsland gestationeerd," zei ze, terwijl ze zich naar de voordeur omdraaide. Marlin, Harry en Teresa stapten onder een boog van kleurige lichtjes door naar buiten onder het zingen van 'Jingle Bells'.

 Terwijl ze over River Road reden, sneeuwde het zacht. Twee uur later waren ze terug op Scarborough Hall met drie kerstbomen en kransen voor de voordeur van iedere huurder. Iedereen kwam bij elkaar op de overloop van de eerste verdieping met kerstversieringen en verhalen over vorige kerstfeesten.

 "Vorig jaar hadden we dit feest niet," vertelde Marlin aan Steve, terwijl hij zijn slinger kamelen uitvouwde die allemaal plichtsgetrouw waren gekleurd met ieder potlood uit zijn kleurpotlodendoos.

 "Waarom niet?" vroeg Steve, terwijl hij een van de versieringen die hij had meegebracht, in de boom hing. "Omdat Scarborough Hall toen van andere mensen was en die waren niet aardig tegen ons."

 Steve keek omlaag naar de hal. Gwen was bezig om schalen met salades op een lange tafel te zetten die daar voor de gelegenheid naar toe was gebracht. Hij had de indruk dat ze het huis al een jaar of wat bezat, maar ze had het waarschijnlijk gekocht nadat Brian haar in de steek had gelaten. Geen wonder dat ze haar hart in alles stak dat met Scarborough Hall te maken had. Ze was bang om haar hart aan een andere man te geven. Hij kneep zijn ogen samen. Maar hij was niet zomaar een andere man en dat zou ze intussen moeten weten. Tot nu toe had hij haar geduldig zijn medeleven, begrip en luchthartige humor geschonken. Misschien werd het tijd haar wat meer te laten zien van een kant van hem die dichter bij haar eigen werkelijkheden lag. Terwijl hij Marlin hielp zijn slinger kamelen om de onderkant van de boom te wikkelen, vormde er zich een plan in zijn hoofd. Een plan dat simpel en eerlijk, maar ongelooflijk riskant was.

 Toen ze klaar waren met de boom en hun borden hadden gevuld met wat er op de tafel stond, ging Steve naast Gwen op de onderste trede van de trap zitten. "Deze kerst is anders dan die van vorig jaar. Jennifer wilde hem in Aspen doorbrengen, maar ik zei tegen haar dat ik niet uit Philadelphia weg wilde."

 "Omdat je in de buurt van je familie wilde blijven?" vroeg Gwen.

 "Nee. Ik werkte aan een project dat ik interessanter vond dan een week skiën met haar."

 "Ik neem aan dat dat project erg belangrijk voor je was, om er met Kerstmis aan door te willen werken."

 "Je bedoelt belangrijker dan Jennifer?"

 "Dat zei ik niet."

 "Maar het is zo. Ik neem aan dat zij dat ook wist. Natuurlijk maakte dat de schok om haar met mijn collega in bed aan te treffen, er niet minder hevig op."

 Hij keek toe hoe Gwen door bleef kauwen, terwijl haar ogen op de marmeren vloer onder haar voeten waren gericht. Vergeet het, liefste, ik zal je niet toestaan om net te doen of je het niet hebt gehoord.

 Gwen slikte en roerde in haar salade. Na een geladen stilte zei ze: "Dus daarom ben je naar King's Cross gegaan? Je wilde weg van de vernedering."

 "De vernedering heeft niet lang geduurd," zei hij en schudde de herinnering van zich af. "Ik schaam me om het te moeten toegeven, maar ik mis mijn collega meer dan Jennifer. Begrijp me niet verkeerd, ze had haar goede dingen, maar ik weet nu dat we als paar niet veel voorstelden. Ik neem aan dat ik me niet schuldig had hoeven voelen over de opluchting die ik ervoer toen ik wegging."

 "Opluchting?" vroeg Gwen. Ze zette haar bord neer en keek hem aan.

 "Ze wilde trouwen en ik kon me niet herinneren waarom ik ooit had gedacht dat we samen zouden kunnen leven. Vooral niet toen het tot me doordrong hoe dikwijls ze de waarheid, eh, had verdraaid."

 Ze ontweek zijn ogen.

 Hij zette zijn bord weg, strengelde zijn vingers in elkaar en keek net als zij voor zich uit. "Wordt dit wat te persoonlijk, Gwen?"

 "Nee. Ja. Waarom?"

 "Waarom ik je dit vertel? Omdat je een beeld van mij hebt dat niet klopt. Hoe meer je over me weet, hoe meer je zult beseffen dat ik geen oude minnaar met een nieuw gezicht ben. Ja, ik heb fouten gemaakt. Maar ik heb ervan geleerd. Ik ben bereid om verder te gaan. En ik wil weten of jij dat ook bent." Toen ze haar gezicht opzij draaide om hem aan te kijken, waren haar ogen gevuld met verwarring, verlangen en voorzichtige hoop. "En wie is Brian verdorie en hoe past hij hierin?"

 Ze kromp in elkaar, balde haar handen tot vuisten en keek hem aan. Er glansde een moment van besluiteloosheid in haar ogen en toen haalde ze diep adem. "We moeten praten."

 "Ja."

 

 Nadat ze het laatste kerstlied hadden gezongen en de restanten van de maaltijd hadden opgeruimd, volgde ze Steve naar zijn appartement. Zonder aarzelen liep ze achter hem aan zijn slaapkamer in naar het bankje voor de open haard. Hij schonk cognac in en stak haar een van de glazen toe.

 "Ik vind het prachtig wat je met deze kamer hebt gedaan," zei ze, terwijl ze het glas tegen haar stijf tegen elkaar geklemde knieën hield.

 Hij lachte zacht terwijl hij het vuur in de haard aanstak. "Gwen," zei hij met een tikje op haar knieën, "ik heb helemaal niets met deze kamer gedaan."

 De hitte van zijn aanraking schoot door haar dijen en nestelde zich ertussen. Ze sloeg haar benen over elkaar om zich van dat sexy gevoel te bevrijden, maar het werd alleen maar heviger. Van kwaad tot erger, dacht ze. Toen knipperde ze verrast met haar ogen. Of beter. "Oké. Dat weet ik."

 "Vooruit," zei Steve. Hij kwam naast haar zitten en zijn been raakte per ongeluk het hare. Ze dacht althans dat het per ongeluk was, tot hij het nog een keer deed. "Wat je me te vertellen hebt, kan nooit zó erg zijn."

 "Ik weet niet hoe ik moet beginnen," zei ze, terwijl haar duim het glas streelde. "Ik- o, dit wordt niets." Ze reikte langs hem heen, zette haar glas op de tafel en deed een onhandige poging om op te staan.

 Hij pakte haar hand. "Ja, het werkt wel," zei hij met zijn gezicht gevaarlijk dicht bij het hare.

 Haar lippen gingen vaneen voor een kus. Ze wachtte ademloos op dat gemakkelijke reisje over zijn schoot en in zijn armen. Waar wachtte hij op? Een klein rukje en ze zou vallen.

 Maar hij trok haar niet dichter naar zich toe.

 En dat maakte dat ze zich afvroeg waarom ze zich in deze gênante positie had gemanoeuvreerd. Misschien wilde ze haar vernederende herinneringen begraven in een wild moment van hete passie. Misschien verdiende ze alle verrukkelijke dingen die ze kon bedenken om met hem te doen en hij met haar. Misschien had ze behoefte aan een zielgenezende maand in een ander zonnestelsel. "Ik geloof niet-"

 "Het wordt wel iets, omdat je erop kunt vertrouwen dat ik het zal begrijpen," zei hij, terwijl hij haar weer op het bankje installeerde. "Ik heb je niet verteld dat ik Jennifer en mijn collega samen in bed heb aangetroffen omdat ik me dat miserabele moment zo graag herinner."

 "Waarom dan wel?"

 "Omdat ik wil dat je weet dat jij en ik niet zo verschillend zijn.

 We hebben allebei een mislukte relatie achter de rug. Maar het leven gaat verder en je bent iets wijzer uit de strijd gekomen."

 Toen hij in haar hand kneep, voelde ze dat tot in haar hart. Hij wilde praten en zij wilde zich op hem werpen. "Gwen," fluisterde hij, "niemand komt het leven door zonder een rommelig moment."

 "Moment? En... als het er meer zijn?" vroeg ze, terwijl ze met haar ogen rolde.

 "Meer dan een."

 Hij leunde achterover tegen het kussen, spreidde zijn benen en pakte zijn cognac. "Dan zal ik het me hier maar gemakkelijk maken."

 "Steve, dit is niet grappig. Ik kan je dit niet vertellen en daarna naar buiten gaan en sneeuwpoppen maken alsof het er niets toe doet. Weet je, als het om relaties gaat, ben ik een ramp."

 "Ga door," zei hij. Hij legde zijn arm over de rugleuning van de bank en keek haar aan. "En geen leugentjes om bestwil, Gwen."

 "Geen leugentjes om bestwil," zei ze en zuchtte toen. "Herinner je je de avond dat we elkaar hebben ontmoet?"

 Hij glimlachte en haar hart sloeg over.

 "Ik vertelde je toen dat ik autodidact bent wat mijn kennis over diamanten betreft. Ik heb niet gelogen. Ik ben vier keer verloofd geweest-" Ze wees met een vinger naar hem. "Je knipperde met je ogen!"

 "Sorry. Ik zal het niet nog een keer doen. Ga alsjeblieft door."

 Ze keek hem achterdochtig aan en begon opnieuw. "De eerste, een tweekaraats smaragdvormig geslepen diamant in een platina ring, was een jongen met wie ik op de universiteit een relatie had. Drie weken voor we zouden trouwen, hield hij me staande tussen twee colleges in en zei dat mijn geloof in hem hem de moed had gegeven te doen waar hij altijd van had gedroomd. En dat hij diep van binnen wist dat ik blij voor hem zou zijn door mijn..." Ze zweeg en spuugde de woorden eruit, "edelmoedige karakter."

 "Wat was zijn droom?"

 Ze slikte. "Bij het vreemdelingenlegioen gaan. Hij ging weg om in de een of andere oorlog te vechten - in Afrika, geloof ik.

 En ik bleef studeren, likte in het geheim mijn wonden en vertelde iedereen hoe trots ik op hem was."

 "Dat is een," zei Steve, terwijl hij het glas naar zijn lippen bracht.

 Ze ging rechtop zitten en vouwde haar handen op haar knieën in elkaar. "Gerard kwam na Michael. Hij kon zo goed luisteren. Hij was de enige aan wie ik mijn echte woede over Michael durfde te bekennen." Ze keek kwaad in het vuur. "Ik had moeten weten dat er iets mis was toen het woord 'bekennen' in mijn hoofd opkwam."

 "O nee."

 Ze knikte. "O ja. Kort nadat hij me een eenkaraats diamant had gegeven, vertelde hij me dat hij, door naar mij te luisteren, zijn roeping had gevonden."

 "Werd hij politieagent?" vroeg Steve, die aan zijn cognac nipte.

 "Priester."

 Steve ging met een ruk rechtop zitten en verslikte zich in zijn cognac.

 "Voel je je niet goed?"

 Hij kneep in zijn neus, schudde zijn hoofd en gebaarde haar verder te gaan.

 "Gerard zei dat hij hoopte dat hij mijn huwelijk mocht inzegenen als ik ooit trouwplannen had. Ik ben niet lang boos op hem gebleven. Ik was bang dat ik daardoor de toorn van God over me af zou roepen."

 Steve lachte zacht en verontschuldigde zich toen.

 "Het geeft niet," zei ze met een zucht. "Toen kwam Barry, de antiquair. Hij was zo'n verloren ziel toen ik hem ontmoette.

 Ik was nog niet helemaal over Gerard heen toen Barry en ik met elkaar uit gingen. Plotseling had ik het gevoel dat ik een nieuwe vriend had gekregen. Barry oefende nooit druk op me uit om de relatie wat meer-" Ze schudde haar hoofd. "Ik had moeten beseffen dat er iets mis was toen die tweekaraats diamant met de robijntjes bij me werd afgeleverd. Ik snap niet waar mijn hoofd was. De ene dag waren we vrienden en dr volgende dag droeg ik zijn verlovingsring." Ze sloeg een hand voor haar gezicht.

 "Nou niet ophouden."

 "Weet je zeker dat je het wilt horen?"

 "Ik kan het wel aan."

 "Tijdens ons verlovingsfeestje in het Betancourt, begon Barry, vlak voor de officiële aankondiging, te huilen. Mijn moeder bleef hem maar tissues overhandigen. Zijn moeder bleef hem maar vragen of hij zijn medicijnen wel had genomen. Mijn vader en nog een paar mannen zaten daar alleen maar met een achterdochtige blik in hun ogen. Tenslotte raapte Barry al zijn moed bij elkaar en verkondigde aan iedereen, inclusief Mattie Goldman, dat hij homofiel was. Daarna ben ik in therapie gegaan."

 "Is dat allemaal in King's Cross gebeurd?"

 'Wacht. Ik ben nog niet klaar."

 Hij telde op zijn vingers, opende zijn hand en hield zijn hoofd scheef "Brian?"

 "Brian. Na een aantal maanden met een overdreven optimistische therapeute, was ik meer dan klaar voor de grootste fout van mijn leven. Ik was het medelijden en gegiechel beu. Ik wilde dat iedereen wist dat ik normaal was. Ik wilde dat ik wist dat ik normaal was. Natuurlijk beging ik de fout om te denken dat Brian normaal was." Ze gleed van het bankje op het kleed en staarde in het vuur. Na een paar keer diep ademhalen, pinkte ze een traan weg. "Even geduld. Het kost me de grootste moeite om deze eruit te krijgen."

 Steve zette zijn cognacglas weg, gleed naast haar en pakte haar hand. "Ik ben bij je, liefste."

 "Ik denk dat ik belangstelling voor Brian kreeg, omdat hij zo... stabiel leek. Hij heeft zijn eigen beleggingsmaatschappij." Ze schudde haar hoofd. "Na de anderen leek Brian een veilige keus," zei ze. Ze keek langs zijn schouder en hield zich voor dat er geen veilige keuzes bestonden.

 De stem van Steve onderbrak haar gedachtengang en hij kneep even in haar hand. "Je vergeet me over de ring te vertellen."

 "Een tweekaraats peervormige diamant in een ring van Tiffany," zei ze snuffend. "Hoe dan ook, ik was in de bruidssalon om mijn jurk voor de laatste keer te passen, toen hij opbelde. Ik stond voor de spiegel met een speldekussen in mijn ene en de telefoon in mijn andere hand. Hij zei dat hij behoefte had aan een weekend weg om zijn gedachten op een rijtje te zetten."

 "En toen hij terugkwam, was hij van gedachten veranderd?" vroeg Steve.

 "Terugkwam? Hij is bijna negen maanden geleden weggegaan en ik heb nog geen woord van hem gehoord."

 Het gezicht van Steve was een interessante combinatie van medeleven en geamuseerdheid. "Hé, je hoeft met geen van alle vier ooit nog iets te maken te hebben, Gwen. Laat ze gaan."

 Je vergist je, wilde ze zeggen, terwijl de doffe pijn die ze het afgelopen kwartier rond haar hart had gevoeld, erger werd.

 Ze had wel met Brian te maken... als ze hem vond. Natuurlijk zou ze dat niet aan Steve vertellen. Hij zou denken dat ze de grootste sufferd was die ooit had geleefd, omdat ze haar complete erfenis had geïnvesteerd bij die onverantwoordelijke ellendeling.

 Het zou het verstandigste zijn om weg te gaan voor ze iets stoms en volslagen onomkeerbaars deed, zoals zich in Steve's armen nestelen en haar hoofd tegen zijn borst leggen. Ze liet zijn hand los. "Nu weet je het," zei ze, terwijl ze opstond. "Ik ben een verliezer, Steve."

 "Je bent geen verliezer."

 "Dan ben ik behekst."

 "Geen sprake van. Je bent alleen maar bang-"

 "Ja, ik ben bang," schreeuwde ze bijna, terwijl er zich nog meer tranen in haar ogen verzamelden. Ze deed een stapje achteruit en opende haar mond opnieuw. Toen de woorden zich op haar tong vormden en daar stierven, leverden haar lippen de stilzwijgende boodschap toch af. "Ik ben bang."

 "Gwen, ik geloof niet dat je echt van ze gehouden hebt. Niet op de manier waartoe je bent voorbestemd," zei hij, terwijl hij ook overeind kwam.

 Ze had net de met tapijt bedekte verhoging van het bed bereikt voor hij haar inhaalde en zijn armen om haar heen sloeg.

 "Die vier mannen waren de verliezers, Gwen."

 "Dat zei iedereen," fluisterde ze, terwijl ze zich verzette tegen de rillingen van genot die door haar lichaam trokken. "Maar zij hoefden de medelijdende blikken niet te verduren. Of het gegiechel. Zij zijn niet vier keer achter elkaar vernederd. Ik wel," zei ze en haar stem was dik en beverig. "Ik zweer je dat ik zoiets nooit meer zal laten gebeuren."

 "Kijk me aan, Gwen. Ik ben niet van plan bij je weg te gaan. Mijn leven heeft geen geheimen." Hij tilde haar kin op. "Weet je dan niet dat ik je nooit pijn zou doen? > Goeie hemel, je hebt me alles verteld en ik ben nog steeds hier en wil je meer dan ooit.”

 Ze bleef koppig zwijgen, maar toen hij haar weer naar zich toe trok, verzette ze zich niet tegen de druk van zijn heupen en dijen tegen de hare.

 "Liefste, als je dan zo nodig moet geloven in dingen als geluk en pech, begin dan maar te geloven dat ik de gelukkigste man op aarde ben," zei hij. Hij streelde haar lippen met zijn duim en drukte er toen een naar cognac smakende kus op. "Als je zo naar me kijkt, wil mijn hart regelrecht uit mijn borst springen."

 Terwijl ze nog een van zijn kussen aanvaardde, ging haar voorzichtige verontschuldiging bijna verloren in zijn kus. "Het was niet de bedoeling dat dit zou gebeuren."

 "Gwen, ik verlang zo naar je dat ik niet goed meer kan zien."

 "Maar ik weet niet of ik nog wel in sprookjes geloof," zei ze in een wanhopige poging zich aan haar instortende vastberadenheid vast te blijven klampen.

 "En ik begin er net in te geloven," zei hij. Hij trok zijn sweater uit en gooide hem opzij. "Geef me vannacht en ik zweer je dat ik je er weer in zal laten geloven."

 Terwijl hij op een wonder wachtte, luisterde hij naar het bloed dat in zijn slapen bonsde. Het drong tot hem door dat de rest van zijn leven van haar antwoord afhankelijk was. Hij wilde dat zij dat ook wist. "Als we eenmaal beginnen, keren we niet terug, Gwen."

 "Je meent het, hè?"

 Hij knikte.

 "Je wilt me laten geloven-"

 "Geloven."

 Ze knoopte haar trui los. Toen hij de weelderige welvingen van haar borsten achter de zachte rode wol zag, had hij het gevoel alsof hij op het punt stond voor de eerste keer de liefde te bedrijven. "Laat mij dat doen." Terwijl hij het laatste goudkleurige knoopje door het knoopsgat haalde, zond hij een stilzwijgend dankgebed omhoog. Toen ze haar armen ophief om haar vingers in zijn haar te verstrengelen, drukten haar borsten en de kanten cups die ze gevangen hielden tegen zijn krullende borsthaar.

 Ze opende haar lippen en hij deed hetzelfde, waarna hij haar tong verwelkomde met een kreun van puur genot. Met het puntje van haar tong verkende ze zijn mond en zoog zich toen vast aan zijn lip. Tegen de tijd dat ze hem losliet, knikten zijn knieën. "Vannacht," fluisterde ze, terwijl ze iets achteruit ging om haar handen over zijn borst en om zijn ribben te laten glijden. "Alleen vannacht." Ze zette haar uitspraak kracht bij met een spoor van knabbelende kusjes.

 Hete pijlen van begeerte schoten naar iedere erogene plek op zijn lichaam. Toen hij naar de voorsluiting van haar beha reikte, werden zijn knokkels warm tegen haar huid. Hij liet haar trui en de behabandjes over haar schouders glijden en gooide de kledingstukken daarna op de grond. Hij wilde zien hoe haar tepels zich oprichtten onder zijn aanraking, maar het genot overspoelde hem toen hij zag dat ze al gezwollen waren van opwinding. "Wanneer is dit gebeurd?" vroeg hij, terwijl hij ze streelde met zijn duimen. "Toen je je tegen me aandrukte," zei ze en sloeg snel haar blik neer.

 Hij trok een spoor van kussen tussen haar borsten naar haar navel en spreidde zijn vingers over de voorkant van haar blauwe spijkerbroek. Toen zijn vingers zich tussen haar benen krulden, boog ze haar hoofd achterover en bedekte zijn hand met de hare.

 "We leggen de hele weg af," zei hij. Hij kuste beurtelings haar oogleden en streelde de verhitte opening tussen haar dijen. Hij hield het vol tot ze zich tegen de muis van zijn hand drukte. Toen hij het ritme niet versnelde, gleden haar vingers over zijn riem en rukten met onverhuld ongeduld aan de gesp.

 Hij hield zijn adem in en de harde vlakte van zijn buik maakte zich los van haar vingertoppen. "Raak me aan zoals ik jou aanraak."

 Ze wreef over zijn erectie en daarna gleed haar hand terug naar het zachte haar rond zijn navel. "Zoals ik jou aanraak," herhaalde hij, terwijl hij zijn tong langs het randje van haar oor haalde.

 "Steve," fluisterde ze. Ze liet haar nagels over de groter wordende richel glijden en sloeg daarna haar vingers eromheen.

 Hij bedacht hoe haar blote handen aan zouden voelen. "Trek je kleren uit," zei hij, en verzette zich tegen de golf van genot die hem bijna op zijn knieën dwong. Ze liep naar het dichtstbijzijnde lichtknopje, terwijl hij een in folie verpakt pakje uit de la van zijn nachtkastje haalde.

 Hij trok het dekbed weg en liet het pakje op het verste kussen vallen. Zijn spijkerbroek was met een snelle beweging uit en dat gaf hem de tijd om te zien hoe zij de hare van zich afpelde. Een paar seconden later lagen er een kanten slipje en een donkerblauwe onderbroek op de verhoging. Hij tilde haar in zijn armen, schopte de kledingstukken weg en liep naar het bed.

 "Schiet op," fluisterde ze.

 Hij glimlachte, zette een knie op het bed, drukte haar tegen de kussens en bedekte haar gezicht met lome kussen. "Geen sprake van." Hij liet zijn duimen over haar tepels glijden en boog zijn hoofd om er een tussen zijn lippen te nemen. Hij nam er de tijd voor om ze tot volmaakte puntjes te zuigen voor hij zijn hoofd ophief om haar aan te kijken.

 Ze stak beide handen naar hem uit en haalde haar vingers over zijn schouders en door het donkere haar op zijn borst.

 "Ik heb je vanaf het allereerste moment gewild," zei hij en was zelf verrast over de nederigheid van zijn woorden. Hij glimlachte. "Ik wist niet dat verlangen zo diep kon gaan.”

 Ze haalde haar handen over haar gezicht en deed haar ogen dicht toen ze naar hem reikte. "Niet praten," zei ze. Ze omklemde zijn heupen en trok hem naar haar middelpunt. "Als je praat, zul je mijn hart breken."

 Hij kuste de zijkant van haar hals en beet er zachtjes in. "Praat dan tegen mij," zei hij, terwijl hij zijn hand uitstak naar het condoom.

 "Ik weet niet wat ik moet zeggen."

 "Vertel me dan maar waar je aan denkt voor je 's avonds in slaap valt." Hij bracht haar hand omlaag en samen brachten ze het condoom aan.

 "Aan jou. Ik denk aan jou," zei ze en spreidde haar benen.

 Hij bracht zijn hand naar haar knie en beschreef kleine cirkeltjes aan de binnenkant. "Nee, dat doe je niet."

 "Ja. Dat doe ik wel... ik denk aan jou." Het kostte haar moeite om haar ademhaling regelmatig te houden. Zijn sensuele aanraking zond golven van genot naar haar middelpunt.

 "Je denkt aan ons," zei hij. Hij liet zijn vingers langzaam over haar dijen fladderen. Hij liet een vinger naar binnen glijden, bewoog hem zachtjes en trok hem weer terug. "Vertel me dat je aan ons denkt."

 "Ik denk aan jou," zei ze, terwijl ze zich vastklampte aan haar laatste reële gedachte, "omdat ik niet aan ons kan denken. Ik kan niet-" Ze brak de zin af en snakte naar adem toen hij twee vingers in haar duwde.

 "Ja, dat kun je wel," zei hij. Hij bewoog zijn vingers en bereidde haar voor op het moment van krankzinnigheid. "Aan jou en mij... samen," zei hij, terwijl hij zijn vingers liet trillen. "Doe je ogen open en kijk me aan, Gwen."

 Hij leidde haar een erotische droom binnen waar alleen haar genot en de man die het haar gaf belangrijk waren. De behoefte om zich aan haar angsten vast te klampen, verdween. Alleen de intensiteit van zijn blik en de toenemende begeerte waren van belang. Toch kon ze de woorden die hij wilde horen, niet zeggen.

 "Doe je ogen open. En spreid je benen. Nog verder." "Steve," jammerde ze.

 "Verder. Dat is goed. En zeg mijn naam nog een keer."

 Ze probeerde het twee keer voor het haar lukte. "Steve. O, Steve."

 "Vertel me dat je wilt dat ik in je kom," zei hij en ging op haar liggen. "Dat je wilt dat we bij elkaar komen." Ze spreidde haar benen. "Zeg het," beval hij, terwijl hij klaar was om binnen te dringen. Hij raakte haar nauwelijks aan, wilde naar binnen gaan en hield zich toen in. "Laat het gebeuren, Gwen," zei hij en zijn ogen glansden van begeerte. "Laat dit voor ons gebeuren."

 Ze drukte haar rug tegen het matras en hief toen haar heupen op om hem te ontmoeten. Maar hij hield zich in tot ze niet langer kon wachten, geen enkel eenzaam, pijnlijk moment meer wilde wachten. "Ik wil ons... samen... nu, Steve. Ik wil ons samen."

 Hij had het gevoel alsof hij een marathon had gelopen toen hij in haar stootte. Ze begroette iedere stoot van hem met een van zichzelf. Het genot kronkelde omhoog naar een niveau dat hij nog nooit had bereikt. En zij was er om het met hem te delen. Hij wilde het tempo terugbrengen, maar zij had andere plannen.

 "Niet ophouden," fluisterde ze toen hij zich terug wilde trekken.

 Hij trok haar met zich mee toen hij zich op zijn rug draaide. Zonder van hem. los te komen boog ze zich over hem heen om zijn schouders te grijpen. De wereld om hem heen schokte toen haar intieme omhelzing strakker werd. Toen haar climax kwam, nam hij haar mond in een wilde kus en voegde zich bij haar in een uitbarsting van genot die haar oren deed tuiten. Na afloop voelde ze zacht aan tegen zijn arm, haar benen over de zijne gespreid en haar haar in een weelderige wirwar van vochtige krullen.

 Toen hij weer op adem was, lachte hij. "Ik zie het dak voor me," zei hij, en wees omhoog. "Dat is helemaal bedekt met sneeuw, behalve boven deze kamer... daar is alle sneeuw gesmolten en er stijgt stoom naar de hemel."

 Ze rolde van hem weg, drukte haar gezicht in een kussen en giechelde verrukt. En toen verdween hun lach in een gedeelde blik van verwondering over wat er was gebeurd.

 "Ik ben zo terug," zei hij, terwijl hij zich van haar afwendde en naar de badkamer liep.

 Een paar minuten later kwam hij terug bij een leeg bed. Hij legde zijn hand tegen de deurpost en keek de kamer door naar zijn openstaande deur, terwijl hij zich voorstelde hoe ze zich in haar spijkerbroek en sweater moest hebben geworsteld. Hij glimlachte toen hij zich voorstelde hoe ze met haar slipje en beha in haar hand geklemd op haar tenen over de overloop naar haar eigen appartement moest zijn geslopen. Dat was prima... voor vannacht, dacht hij, terwijl hij naar zijn glas cognac liep. Ze zou niet ver komen en hij had haar de waarheid verteld. Hij ging nergens naar toe.
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 De volgende ochtend heel vroeg verzamelde Gwen haar rekeningen, stopte ze in haar tas en ontsnapte uit haar appartement voor Steve haar daar zou kunnen vinden. Ze twijfelde er geen seconde aan dat hij haar zou komen zoeken nu ze elkaar hadden bemind met voldoende passie om de sneeuw op het dak te laten smelten.

 Terwijl ze met haar nagels op het formica tafelblad in Burger King tikte, stelde ze zich voor hoe Steve Scarborough Hall zou doorzoeken om haar te vinden. Misschien zou ze zich minder schuldig voelen als ze haar aandacht op haar boekhouding gericht kon houden.

 De daarop volgende twintig minuten schoof ze cijfers heen en weer, deed een paar gebedjes en vervloekte de impasse waarin Brian haar had laten zitten.

 Plotseling drong er vanuit het niets een bekende mannenstem tot haar door. Ze drukte haar handen tegen haar borst en snakte naar adem.

 "Je hebt niet op je krant gewacht."

 Ze keek op en zag Steve met een opgevouwen krant in zijn hand tegen de kapstok naast haar tafeltje geleund staan. Zijn vlotte glimlach deed haar denken aan de eerste keer dat ze hem had gezien, met sneeuwvlokken die op zijn kraag smolten, met ogen die sprankelden van pret en met een gezicht dat knapper was dan ooit. "Hoe wist je waar je me kon vinden?"

 "Marlin. Hij zei dat je hem een keer had meegenomen naar Burger King om te ontbijten met flensjes met stroop. En dat dat op een zaterdag was geweest, omdat hij 'Garfield en zijn vrienden' daardoor misgelopen was. Waarom ben je gisteravond weggegaan?"

 Ze kon er niets aan doen dat ze in zijn ogen staarde. Nog even en ze zou hem in het hoekje trekken waar ze zat en hem vertellen... wat? Dat ze verliefd op hem was? Er spoelde een golf van paniek over haar heen. Ze was niet van plan om zoiets stoms te doen. "Ik- ik dacht dat we behoefte aan wat ruimte hadden." Ze tikte op de rekeningen die voor haar lagen en voegde er snel aan toe: "Dank je wel voor het brengen van de krant, maar zoals je ziet, heb ik op dit moment geen tijd om hem te lezen."

 "Je zou tijd moeten maken. Je staat erin... met mij." "Wat?" Ze griste de krant uit zijn uitgestoken hand en liet haar ogen snel over de pagina glijden die hij had opengeslagen. Een kleurenfoto van haar op de schoot van de kerstman besloeg een kwart van de pagina. Ernaast stonden de 'Gouden Aantekeningen' van Mattie Goldman met hun namen in hoofdletters.

 Steve leunde over haar schouder, terwijl ze het artikel las en fluisterde: "Ik wil met je over gisteravond praten."

 "Ik wil er niet over praten," zei ze, terwijl hij naast haar kwam zitten. "Niet hier. Niet nu."

 "Gwen, Gwen, Gwen," zei hij quasi medelijdend.

 "Je bent van plan me het te laten zeggen, hè?"

 "Mag ik eerst koffie?" vroeg hij met een handgebaar naar de vrouw achter de toonbank.

 "Luister," zei Gwen. Ze keek over haar schouder om er zeker van te zijn dat de vrouw nog niet in hun richting kwam. "Kunnen we dit misschien privé proberen te houden?" Ze zweeg toen hij zijn ellebogen op de tafel zette, zijn kin in zijn handen steunde en een gezicht tegen haar trok. "Waarom doe je dat?"

 "Is dit niet het moment waarop je me gaat vertellen dat gisteravond een grote vergissing was?"

 Ze liet haar tong over haar tanden glijden en wachtte tot de serveerster de koffie van Steve voor hem had neergezet. "En als dat zo zou zijn?"

 "Dan zou ik je eraan herinneren dat je me hebt beloofd geen leugentjes om bestwil meer te vertellen. Gwen, ik ben bloedserieus," zei hij en stak zijn hand uit naar de suiker. "Sinds wanneer ben je zo arrogant? Zo zeker van jezelf?" vroeg ze, terwijl ze toekeek hoe hij suiker door zijn koffie roerde.

 "Goeie woordkeus, liefste," zei hij. "Ik ben zo geworden toen jij gisteravond in een wilde vrouw veranderde. Toen je me op het bed pinde en geen stoot miste. En toen je me na afloop met die grote bruine ogen van je aankeek en samen met me lachte." Hij leunde naar achteren en voegde eraan toe: "In hartszaken staat wat ons is overkomen bekend als 'het ware'. Gwen, die andere mannen hebben je gekwetst, maar ze hebben noch je geest, noch je hart gebroken."

 Ze rukte haar blik van de zijne los en zag twee tienermeisjes vanaf hun barkrukken naar Steve kijken. Ze fluisterden en giechelden voor ze naar hun gebak terugkeerden. Gwen kon het ze niet kwalijk nemen. Steve had het soort aanwezigheid dat de aandacht opeiste van iedere vrouw in de wijde omtrek. Hij had gelijk wat Michael en Gerard en Barry en Brian betrof. Ze hadden haar gekwetst, maar ze hadden noch haar hart, noch haar geest gebroken. Wat haar angst aanjoeg, was dat Steve dat wel zou kunnen doen.

 Ze richtte haar blik weer op hem toen hij zijn koffiekopje en haar rekenmachientje opzij schoof en een van haar handen in de zijne nam.

 "Ik herhaal, ik zal je geen pijn doen, Gwen. Ik hou-" "Nee," zei ze en drukte haar vrije hand tegen zijn lippen. "Zeg het niet."

 Hij liet haar hand los en glimlachte. "Het is de waarheid. Je weet dat het de waarheid is."

 "Het enige wat ik weet, is dat gisteravond heel bijzonder was."

 "Eindelijk spreekt de kabouter de waarheid," zei hij. "Dus, waarom wil je me die woorden niet laten zeggen?"

 "Omdat we elkaar bijvoorbeeld nog niet eens een maand kennen."

 "Probeer dat maar aan mijn hart te vertellen," zei hij. "Aan mijn geest. Mijn lichaam. Maar probeer ze niet te vertellen dat ik niet van je-"

 "Ik kan niet geloven dat je dit doet." Ze greep haar rekenmachientje en stopte het in haar tas. "Gisteravond... gisteravond heb ik het verleden opgehaald en daarna had ik een zwak moment. Maar dat was gisteravond." Ze stopte haar papieren bij het rekenmachientje in de tas. "En ja, we moeten erover praten, maar op dit moment kan ik dat niet." Ze schoof naar de rand van de bank.

 "Oké, oké," zei hij en reikte naar een vel papier dat op de grond was gefladderd. "Dan zal ik over iets anders praten."

 Ze wierp hem een uitdagende blik toe en ging weer zitten.

 "Hoe gaat het met het Toscaanse Tomatentaart Project?"

 "Dat?" vroeg ze, verrast en opgelucht dat hij het zich herinnerde. "Ik heb het ingeleverd, maar voor een januari verwacht ik er niets over te horen."

 "Je werkt freelance, klopt dat?"

 "Ja," zei ze. "Maar ik heb op dit moment geen opdrachten."

 "Ik neem aan dat dat betekent dat ik, als ik in mijn kantoor werk, niet over de serre heen in dat van jou hoef te kijken."

 "Dat klopt," zei ze, terwijl ze een verkreukelde rekening van de sneeuwschuiver gladstreek. "Tot Kerstmis werk ik extra uren voor mevrouw Bixby. Zelfs al zou ik een opdracht hebben, dan nog zou ik geen tijd hebben om eraan te beginnen."

 Ze keek in haar koffiekopje en zuchtte. "Weet je, ik kan het niet verdragen om in dat solarium te zijn zonder dat ik werk heb.

 Ik zou de rest van de dag gedeprimeerd blijven nadat ik de verschrikkelijke staat waarin de serre verkeert heb zitten bekijken." Ze schudde haar hoofd. "Ik moet die rommel daar zo snel mogelijk op zien te ruimen." "Zit je er zo over in?"

 Ze knikte.

 "Ik zal hem voor je proberen op te ruimen. Je weet wel, wat er nog aan tuingereedschap is in die halfvolle garage voor tien auto's opbergen. Daarna zal ik de rest van de rommel eruit halen. Het dode hout en het onkruid weghalen."

 "Waarom zou je je zoveel werk op je hals halen, terwijl het over minder dan een week Kerstmis is?"

 "Omdat het over minder dan een week Kerstmis is. Bovendien is het ook mijn uitzicht."

 "Maar je werk dan?"

 "Ik ben bijna met iets klaar."

 "Het winkelcentrum?"

 Hij schudde zijn hoofd. "Dat is niet doorgegaan toen de financiers het af lieten weten." Hij keek naar haar papieren. "Over financiën gesproken, je hebt toch geen problemen?"

 Goeie hemel, hij wilde haar geld aanbieden. Als wat er gisteravond tussen hen was gebeurd de zaken niet al een stuk gecompliceerder had gemaakt, hoefde ze alleen maar te denken aan de naam van Brian naast de hare op het koopcontract van Scarborough Hall. De gedachte dat Steve de ware omvang van haar financiële situatie zou weten, joeg haar de stuipen op het lijf. "Ik red het wel."

 Steve aarzelde, maar knikte toen en glimlachte. "Doe me een lol en mijd je solarium een tijdje. Het zal daar beneden een stuk erger worden voor het beter wordt." "Graag."

 "En wat mij betreft? Geen leugentjes om bestwil meer, Gwen."

 Ze wist wat hij vroeg. "Geen leugentjes meer. Ik kan je niet langer uit de weg gaan."

 Hij gleed van de bank, stak zijn hand uit naar zijn jack en trok het aan. "Marlin logeert vannacht bij zijn vriendje. Aangezien het winkelcentrum weigert nog een kerst- en dierenavond te riskeren, lijkt het me een goed idee dat ik na het werk mijn kerstmankostuum mee naar huis neem, zodat jij op Scarborough Hall wat foto's van Bambi en mij kunt nemen. We kunnen ze op kerstavond in de kerstboom hangen en als hij ze dan op kerstochtend ontdekt, zal hij door het dolle zijn. Wat vind je ervan?"

 Wat ze ervan vond? Ze vond hem zonder enige twijfel de attentste man die ze ooit had gezien en wilde dat hij de vader van haar kinderen werd. Dan zou haar hart exploderen van vreugde en geluk. Ze slikte en knipperde haar tranen weg. "Geweldig."

 Hij drukte een kusje op haar wang. "Je hebt je sokken onder mijn bed laten liggen," fluisterde hij. Ze probeerde opnieuw te slikken.

 Zijn blik gleed over haar gezicht tot hun ogen elkaar ontmoetten in een verzengend moment van gedeelde verleiding. Haar lichaam snakte ernaar zijn gewicht te voelen. Ze voelde zich naakt en toch... veilig. Veilig genoeg om een kreunend geluidje aan haar keel te laten ontsnappen. "Steve."

 "Je denkt aan gisteravond, hè? En je voelt iedere liefkozing die je gegeven of gekregen hebt. Ik ook." Hij drukte zijn voorhoofd tegen het hare, haalde diep adem en streelde haar wang. "Je hebt me, Gwen. Met huid en haar."

 Ze wilde hem vertellen dat het met haar hetzelfde was, maar ze hield zich in toen oude angsten de kop opstaken. "Steve, begrijp het alsjeblieft. Ik ben er niet aan toe om met jou in 'Gouden Aantekeningen' te staan. Privé-momenten in mijn leven zijn al te vaak belachelijk gemaakt. Ik zou het niet kunnen verdragen als dat met ons ook gebeurde." Toen ze hem aankeek, las ze de tedere boodschap in zijn ogen. Ze schudde haar hoofd en fluisterde: "Zeg het niet."

 Hij kauwde op de binnenkant van zijn wang om een glimlach te verbijten en gooide een biljet van vijf dollar op het tafeltje. "De kerstman komt om ongeveer tien uur bij je langs. Hij houdt van amaretto en popcorn en... nou ja, dat weet je wel."

 

 Gwen bewoog zich door de nooit ophoudende stroom klanten van het winkelcentrum. Ze nam in gedachten haar boodschappenlijstje door en besloot voorlopig iedereen even te vergeten, behalve Steve. Ondanks de zes zakken popcorn, de fles amaretto en de verzameling condooms in cadeauverpakking, zou ze nog één cadeautje voor hem kopen voor ze het voor gezien hield.

 Even later betaalde ze de cd die ze voor Steve had gekocht. Terwijl ze op haar pakje wachtte, neuriede ze 'Jingle Bells' en wierp een blik over haar schouder naar de televisietoestellen achter haar. Die waren allemaal afgesteld op Comedy Channel en de toestellen die de hele wand in beslag namen, toonden een komiek die sprekend leek op... Brian! Ze keek met tot spleetjes geknepen ogen naar de man op het scherm. Dat kon niet. Ze zette haar tas op de toonbank, wreef in haar ogen en keek opnieuw naar de wand. Brian. Brian. Brian. Brian. Nee, dit was niet een door stress opgeroepen wonder. Ze schudde haar hoofd en keek nog eens. Het kon niet.

 Toch was het zo.

 "Kan ik u nog ergens mee helpen?" vroeg de verkoper, terwijl hij haar het pakje toestak.

 Gwen stopte het in haar tas en keerde de wand vol televisietoestellen haar rug toe. "Weet u wanneer en waar die show is opgenomen?"

 De jongeman keek een paar seconden naar de toestellen. "O, dat is een recente show. Ziet u die bloemenslingers aan die bamboewand achter de komiek? Dat is een nieuwe nachtclub in Honolulu. Hebt u interesse in een nieuw televisietoestel?"

 "Nee, dank u. Wel in een nieuw leven!" Ze greep haar tas en was binnen een paar seconden het winkelcentrum uit.

 Wie zou gedacht hebben dat Brian zijn geldbeleggingsmaatschappij en haar in de steek zou laten om een nieuw leven te beginnen als komiek? Brian, die twaalf driedelige pakken bezat, droeg een spijkerbroek en een T-shirt met het opschrift 'KOMIEKEN DOEN HET VOOR DE LOL'. Brian, die ergens op het aardoppervlak leefde en dus niet ver van een telefoon verwijderd was. Voor de eerste keer in maanden werd de droom om contact op te nemen met Brian en een overeenkomst met hem aan te gaan werkelijkheid. Drie minuten later sprak ze met de telefonische inlichtingendienst van Hawaï.

 

 "Je bent in een buitengewoon goeie stemming," zei Steve, terwijl hij achter haar aan haar appartement inliep.

 Hij hing zijn kleren over zijn andere arm en deed de deur achter hen dicht.

 Hij had zich wel in zijn eigen appartement kunnen omkleden, maar dan zou hij het tinkelende lachje niet hebben gehoord waarmee ze de Polaroidcamera op de tafel in haar hal neerlegde.

 "Buitengewoon is het enige wat je kunt zijn als je te maken hebt met een pup van vijfenveertig kilo met een rendiergewei.

 Kom eens naar de foto's kijken. Marlin zal ze stuk voor stuk geweldig vinden," zei Gwen. "Denk je dat wij er een mogen houden?"

 "Natuurlijk," zei Steve, terwijl hij zijn baard omlaag trok om haar te kussen. "Je hoeft het alleen maar te vragen. Kinderen zijn erg edelmoedig als ze de kans krijgen."

 Ze hield haar hoofd scheef en bekeek hem aandachtig. "Geloof je dat echt of stijgt dat kerstmankostuum je naar je hoofd?"

 "Ik geloof het echt. Jij niet?"

 Ze haalde haar schouders op en draaide de punten van zijn baard tussen haar vingers. "Ik hoop het," mompelde ze, terwijl ze hem voorging naar een vrouwelijke uitvoering van zijn slaapkamer.

 Hij gooide zijn kleren op een stoel en keek naar het rozenmotief dat hij overal om zich heen zag. "Hier droom je dus van me."

 Hij trok zijn kerstmanwenkbrauwen op. "Een sceptische vrouw met hoop en dromen," vervolgde hij, terwijl hij de wenkbrauwen van zijn gezicht trok, "en een voorkeur voor rozen.”

 "Klopt. Rozen, honderden rozen. Rode. Witte. Gele. Roze. Ik vind ze allemaal prachtig. En ze ruiken allemaal naar de hemel."

 "Nee, dat doen ze niet," zei hij en begroef zijn neus in haar hals. "Jij ruikt naar de hemel. Zij ruiken naar rozen." Hij hield haar tegen zich aan tot hij het gevoel kreeg dat ze elkaar al een heel leven lang zo vasthielden.

 Wat er vandaag ook was gebeurd, hij zou het zonder vragen accepteren. "Ga door," zei hij en tilde zijn hoofd op, "verras me nog wat meer."

 Haar glimlach veranderde van een onschuldige vraag in een alwetende grijns. "Met genoegen." Ze gooide de foto's op een tafel en trok hem aan zijn kunstbaard naar zich toe voor een diepe, hete kus. Ze verrichtte wonderen door hem met haar weelderige tong te strelen en te likken.

 Haar vertoon van hartstocht wond hem in een paar seconden op.

 Hij liet zijn gehandschoende handen over haar heupen glijden en probeerde haar tegen zijn erectie te trekken. Het gewatteerde kostuum maakte dat onmogelijk. "Geen wonder dat de kerstman geen kinderen heeft," zei hij, terwijl hij zich van haar terugtrok om het kostuum uit te trekken.

 "Arme kerstvrouw," giechelde Gwen. Ze ging op de rand van het bed zitten om haar laarzen uit te trekken. Tegen de tijd dat hij in zijn onderbroek stond, had zij zich van haar rok en trui ontdaan en was bezig het eerste dunne bandje van haar rode hemdje over haar schouder te laten glijden.

 "Wacht."

 "Wat?" vroeg ze en haar half gevormde glimlachje smolt onder zijn hete blik.

 "Ik wil alleen maar even naar je kijken," zei hij. Zijn openlijk bewonderende blik vulde haar met een opwinding die haar knieën deed knikken. Hij zette een voet op de verhoging, legde zijn handen op zijn dijen en liet zijn blik over haar gezicht en lichaam glijden. "Ik wil meer zien."

 De schaamteloze manier waarop haar lichaam hem boeide, deed haar rillen van hartstocht. Ze voelde een zelfvertrouwen dat ze nog nooit had ervaren. Hem behagen was alles wat ze wilde. Ze bracht haar andere hand omhoog en liet haar roodgelakte nagels onder het andere bandje glijden. Langzaam liet ze het zijden kledingstukje zakken, maar hield op toen er een roze tepel verscheen.

 Hij hield zijn adem in. "Liefste," hijgde hij, "rood is helemaal je kleur."

 "Weet je het zeker?" vroeg ze met een plagerig knipoogje. Als er al een aarzeling in haar was geweest om opnieuw met hem naar bed te gaan, dan was die voorgoed verdwenen. Ze snakte naar hem, met lichaam en ziel. Ze leunde achteruit en nodigde hem uit dichterbij te komen door met haar duimen erotische patronen over de welvingen van haar borsten te trekken.

 Hij voegde zich bij haar en trok het stukje zijde tot aan haar heupen omlaag. "Ik ben net van gedachten veranderd," zei hij, terwijl hij kusjes over haar borsten strooide en lager tot aan haar navel. "Vleeskleur is je beste kleur." Hij legde zijn handen om haar heupen en liefkoosde haar onderlichaam.

 Ze huiverde toen hij zijn vingers over de warme zijde tussen haar dijen liet glijden. "De jouwe ook," zei ze ademloos, terwijl hij het hemdje over haar benen omlaag trok. Ze trok hem naar zich toe, wachtte tot hij zijn onderbroek uit had en drukte kusjes op zijn borst. "Steve? Ik heb me nog nooit zo gevoeld."

 "Hoe?" vroeg hij, terwijl hij op zijn beurt kusjes op haar voorhoofd drukte.

 "Bemind."

 Hij staakte het kussen en trok haar in zijn armen. Heel even was zijn hartslag het enige dat ze hoorde en voelde. "Heb je me verstaan?"

 "Ja. En je bent bemind."

 "Jij ook."

 Ze keek naar hem op en de rest van zijn leven begon. Hij pakte een van de condooms en samen brachten ze het aan. Toen ze weer ging liggen, volgde hij.

 Hij reikte opnieuw naar haar en ze kwamen samen in een verrukkelijke wirwar van armen, benen en kussen. Hij kwam in haar en voor de eerste keer in zijn leven begreep hij de betekenis van het woord vreugde. Terwijl hij op zijn ellebogen steunde, keek hij in haar ogen. "Je bent een geschenk voor mij, Gwen." Hij wilde haar nog meer vertellen, maar ze keek hem aan op een manier die iedere kans op nog meer verbale communicatie de kop indrukte. Hij trok haar weer tegen zich aan en stootte diep in haar.

 Ze nam iedere centimeter die hij te geven had en fluisterde toen: "Nog een keer." Ze bleef die woorden fluisteren tot haar stem overging in een verscheurd gekreun van toenemend genot. Toen ze voor de tweede keer om hem heen verstrakte, kreeg het genot de overhand. Ze schreeuwden het uit van verrukking en lieten zich meeslepen door hun gevoelens tot de laatste intense huivering hen naar de aarde terugbracht.

 Hij ging naast haar liggen, wachtte tot hij weer op adem was gekomen en zei toen: "Beloof me dat je niet weg zult gaan."

 Ze draaide zich op haar buik, sloeg haar armen om een kussen van roze satijn en betastte de franje. "Dat beloof ik. Ik zal er nog zijn als je terugkomt."

 Toen hij een paar minuten later terugkwam, lag ze trouw op hem te wachten. De lichten in de kamer waren gedimd, de haard was aangestoken en 'When 1 fall in Love’ klonk zachtjes op de achtergrond. "En hoe is dit allemaal gebeurd?" vroeg hij, terwijl hij om zich heen wees en naar het bed liep.

 Ze ging zitten en liet haar benen over de rand van het bed bungelen. "Dat heeft de kabouter gedaan," zei ze en opende haar armen voor hem.

 Toen hij bij haar was, knielde hij aan haar voeten. Hij legde zijn hoofd op haar schoot en aanvaardde haar liefkozingen. Hun vredige omhelzing duurde tot het nummer afgelopen was en hij zijn hoofd optilde. Hij had nooit een intiemere blik gekend dan de blik die hij op dat moment met haar deelde. Zijn woorden waren hees van ontroering. "Ik lig hier op mijn knieën, Gwen."

 "Dat weet ik."

 "Het zou zonde zijn om geen gebruik van die positie te maken," zei hij met een glimlach. "Ik hou van je."

 "En ik hou van jou, maar Steve-"

 "Wacht even. Ik heb dit nog nooit gedaan en ik wil dat dit het meest gedenkwaardige aanzoek wordt dat je ooit hebt gehad - want het zal je laatste zijn," zei hij. "Is een van die andere knapen op zijn knieën gevallen?"

 "Nee, maar-"

 "Goed. Waar was ik ook alweer? Ik hou van je. Heb ik je dat al verteld?"

 "Vandaag al drie keer, maar Steve-"

 Zonder op haar protesten te letten, vervolgde hij: "Als ik niet bij je ben, denk ik aan bij je zijn en als ik bij je ben, krijg ik hier pijn," hij wees op zijn hart, "als ik denk aan wanneer ik niet bij je zal zijn. Gwen, wil je een einde aan dat lijden maken en met me trouwen?" "Steve, je maakt me gek als je zo praat," zei ze, terwijl ze haar handen om zijn gezicht legde.

 Hij ving haar handen en kuste haar handpalmen. "Voor ik jou leerde kennen, heb ik het nooit willen zeggen en nu kan ik aan niets anders meer denken. Ik hou van je, Gwen en ik weet dat jij van mij houdt. Dat maakt dit anders. Als je jezelf er niet toe kunt brengen om ja te zeggen, sein het me dan toe met die grote bruine ogen van je."

 "Je jaagt me op en dat is helemaal niet nodig. We hebben nog zoveel tijd voor ons."

 "Over hoeveel tijd heb je het? Ik wacht al ongeveer vijftien jaar op iemand als jij."

 "Het is een grote stap."

 "Hmm."

 "Misschien kunnen we er na de feestdagen over praten. Misschien in de lente?"

 "We hebben het niet over het voorbereiden van een vakantie, we hebben het overeen blijvende relatie." "Steve, je weet wat er gebeurt zodra ik me verloof."

 "Dat zal met ons niet gebeuren."

 Gwen hield haar adem in, greep zijn hand en keek naar de ernstige uitdrukking op zijn gezicht. Hij meende ieder woord dat hij zei. Zij helaas ook. "Kunnen we niet gewoon samenwonen? Dat heb ik nog nooit gedaan."

 Hij liet zijn hoofd in haar schoot vallen en kreunde. "We wónen samen."

 "Nee, we wonen niet samen. Jij woont aan de overkant van de gang," zei ze, terwijl ze een haarlok om haar vingers wikkelde. Ze streelde zijn wang en vervolgde: "Weet je, samenwonen is niet zo'n gek idee. Ik bedoel, als we het rustig aan doen."

 Hij ging staan en zette zijn handen op zijn heupen. "Geloof me," zei hij, "het is niet zo geweldig als men beweert."

 "Steve, doe niet zo negatief," zei ze. Haar ogen straal den nog van het gloednieuwe idee. "Snap je het niet? Dit zou ons de tijd geven die we nodig hebben om onze levens op orde te brengen."

 "Gwen, mijn leven is op orde. Is er misschien iets dat je me niet verteld hebt over jezelf?"

 "Hoe bedoel je dat?" vroeg ze. Haar glimlach ging over in een blik van ontzetting.

 "Niets," zei hij. "Gwen, het spijt me dat dat klonk alsof ik je niet vertrouw. Ik weet best dat je niets verbergt. Je probeert het verleden achter je te laten. Ik wil dat je weet dat je erop kunt vertrouwen dat ik je daarbij zoveel mogelijk zal helpen." Hij liep naar haar toe, boog zijn hoofd en kuste haar. "Ik wilde je alleen maar ja horen zeggen."

 "Ik ben blij dat je het begrijpt," murmelde ze, terwijl ze een haarlok achter haar oor streek.

 "Ik begrijp het, maar ik geef het niet op," antwoordde hij. "En nu ga ik douchen en me aankleden, want ik heb er een hekel aan om te mokken als ik naakt ben." Hij wachtte tot hij een glimlach op haar gezicht zag verschijnen en liep toen naar de stoel waar zijn kleren op lagen.

 Gwen trok een ochtendjas aan en liep naar de deur. "Ik gebruik de badkamer aan de andere kant van de gang wel en daarna ga ik popcorn voor je maken," zei ze. Ze probeerde te klinken alsof haar nieuwe opgewekte toon haar geen moeite kostte, terwijl dat wel zo was.

 Toen Steve zich had aangekleed, wilde hij net de slaapkamer verlaten toen de telefoon rinkelde. Hij aarzelde, maar bedacht toen dat Gwen waarschijnlijk nog in de badkamer was en nam de hoorn op.

 "Hallo.”

 "O hemel. Ik moet een verkeerd nummer gedraaid hebben."

 "Waarschijnlijk niet, mevrouw. Dit is het appartement van Gwen Mansfield."

 "O. Ik ben de moeder van Gwen."

 Steve wierp een snelle blik op de deur en ging toen op het bed zitten. "Mevrouw Mansfield, ik kan u niet vertellen hoe fijn ik het vind om u eindelijk eens te spreken. U spreekt met Steve Stratton."

 "De architect?" De stem van de vrouw was een mengeling van verrassing en verrukking.

 "Ja. Heeft Gwen het over me gehad?"

 Mevrouw Mansfield lachte. "Nee, maar je zult wel weten hoe zwijgzaam Gwen kan zijn. Haar vader en ik hebben het moeten lezen in de rubriek van Mattie Goldman."

 "Ik snap het. Heeft Gwen verteld dat ik in het appartement van meneer Graham ben getrokken?"

 "Nee. Is dat niet geweldig? Heel even, Steve. Richard? Richard, ik praat met Steve Stratton, de architect van Gwen. Steve, je vindt het toch niet erg dat ik je haar architect noem, hè?"

 "Helemaal niet."

 "We missen haar heel erg en nu met de feestdagen nog erger. Gaat alles goed met haar?"

 "Het gaat geweldig met haar," zei hij, terwijl een krankzinnig plan post vatte in zijn hoofd. "Meneer Mansfield en u zouden misschien met Kerstmis hier naar toe kunnen komen. Ik weet dat het kort dag is, maar ik geef een feestje in mijn appartement... op kerstavond en ik zou u graag willen ontmoeten. Wat zegt u ervan?" Hij keek op toen hij Gwen door de gang naderbij hoorde komen.

 "Ik vind het een geweldig idee. Ik zal het even aan Richard vragen. Een seconde, Steve."

 

 Op het moment dat Gwen met een blad in haar hand de slaapkamer binnenkwam en Steve met de telefoon aan zijn oor zag zitten, bleef ze met een ruk staan. Ze bad met al haar kracht dat het Brian niet was die reageerde op de boodschap die ze voor hem bij zijn impresario had achtergelaten. "Wie is dat?"

 "Je moeder."

 "Mijn moeder. Praat je met mijn moeder?"

 "Kijk niet zo verschrikt," zei hij. "Ik heb haar niet verteld dat je op mijn keurige huwelijksaanzoek hebt gereageerd met het voorstel om in zonde met me te leven. Ja, mevrouw Mansfield. O, dat is geweldig. Ja, ik weet dat ze verrukt zal zijn. Wilt u met haar praten?

 Ze staat vlak naast me." Hij stak haar de hoorn toe. Gwen zette het blad op een tafeltje en nam de hoorn over. Ze legde haar hand over het mondstuk en fluisterde: "Wat is hier gaande?"

 Steve liep naar het tafeltje waarop het blad stond. 'Je moeder heeft een verrassing voor je," zei hij. Hij gooide een stukje popcorn in de lucht en ving het op met zijn mond.
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 "Ik zal je missen."

 Gwen schoot omhoog vanuit haar knielende houding achter de toonbank van Bixby en Mellon en zag Steve in zijn kerstmanuitrusting voor de toonbank staan. "Hoe bedoel je dat?" vroeg ze en de achterdocht joeg als een koorts door haar lichaam.

 "Ik bedoel dat deze kerstman het voor gezien houdt en naar huis gaat om zijn feestje voor te bereiden." Hij hield zijn hoofd scheef "Je dacht toch niet..." Hij slaakte een diepe zucht. "Liefste, lees deze lippen," zei hij en tuitte op een belachelijke manier zijn lippen binnen de suikerspinachtige witte baard en snor. "Ik ben helemaal van jou."

 Ze klopte met een kalmerend gebaar op haar borst en knikte. "Sorry voor mijn kleine hartaanval. Ik heb je de afgelopen week ook zo weinig gezien." Ze veegde niet bestaande vingerafdrukken van het glas. Wachten tot Brian haar telefoontje zou beantwoorden, werkte ook op haar zenuwen. Ze hield op met vegen en fronste haar wenkbrauwen. Was dat niet de belangrijkste reden van haar onrust?

 Uiteindelijk hoefde ze alleen maar de hal van het winkelcentrum in te kijken om een glimp op te vangen van Steve in zijn kerstmanuitrusting. En ze waren erin geslaagd elkaar deze week iedere nacht te beminnen. Toch bleven er nog een stuk of tien twijfels aan haar knagen. Ze vroeg zich af of hij, nu ze over een relatie hadden gesproken, zijn belangstelling voor haar aan het verliezen was. Dat had ze tenslotte al eerder meegemaakt.

 Steve klopte op de glazen toonbank alsof het een deur was. Ze keek op. "Ja?"

 "We moeten praten, liefste. Nu."

 Gwen legde de lap onder de toonbank en draaide zich om. "Louise, ik heb een paar minuutjes nodig," riep ze tegen de verkoopster aan de andere toonbank, terwijl ze naar de kerstboom liep.

 "Wat is er de laatste dagen met je?" vroeg hij.

 Gwen zuchtte. Ze wist dat ze hem over Brian moest vertellen.

 Dat kon niet langer wachten. Dat Brian maar niet belde, was er de oorzaak van dat ze zo geprikkeld en zenuwachtig was. Steve zou begrijpen dat haar onzekerheden er de oorzaak van waren dat ze hem nog niet over Brian had verteld.

 Ze glimlachte en zei: "Sorry. De waarheid is dat ik sinds zaterdag te maken heb met een... nou ja." Ze hield op toen ze een waarschuwende steek onder haar borstbeen voelde.

 Dit was noch de plek, noch het moment om Brian ter sprake te brengen. Steve moest een feestje voorbereiden, haar ouders waren in de stad en zij stond op het punt de familie en vrienden van Steve te ontmoeten. Hoeveel behoefte ze ook had aan zijn begrip en zijn advies over hoe ze het probleem met Brian het beste kon aanpakken, hem daar nu mee lastig vallen, zou egoïstisch zijn.

 "Je zei iets over zaterdag?"

 Ze trok een slinger in de boom recht. "Dat telefoontje van mijn moeder heeft bepaalde herinneringen opgeroepen. Zoals het vernederende aantal keren dat mijn leven om me heen in elkaar is gestort. En hoe mijn vrienden en familie zo hun best deden om me te steunen." Ze wreef over haar voorhoofd. "Natuurlijk had ik het na de laatste verlovingsramp wel zonder hun goeie raad af gekund."

 "Wat voor raad?"

 "Iedereen raadde me aan me van Scarborough Hall te ontdoen. Mijn familie noemt het nog steeds 'Gwens geldgat'." Ze schudde haar hoofd. "Ze weigeren het te zien als een kans die de moeite waard is. Of als een mogelijkheid om te bewijzen dat ik in staat ben iets te doen zonder dat mijn leven rond mijn enkels in elkaar zakt."

 Hij tikte tegen haar voorhoofd. "Een ding tegelijk, liefste. Onze relatie zal niet in elkaar zakken. Als je inwonend architect zal ik ervoor zorgen dat die op vaste grond blijft."

 Ze keek hem nieuwsgierig aan. "Ben je dan helemaal niet zenuwachtig dat je mijn ouders vanavond zult ontmoeten?"

 "Moet dat dan?"

 Ze rolde met haar ogen. "Steve, de laatste keer dat ik ze heb gezien, probeerden ze een verrassingsbruiloft voor me te organiseren."

 Hij grinnikte. "Eerlijk waar?"

 "Eerlijk waar," zei ze en lachte met hem mee. Als ze samen zoveel plezier hadden, leek haar leven bijna normaal. Zelfs verwilderde speculaties over zijn afnemende belangstelling verdwenen dan als sneeuw voor de zon. "Het zal een fantastisch feestje worden. Ik wilde dat ik tijd had gehad om je te helpen, maar mevrouw Bixby heeft me de afgelopen week dubbele diensten laten draaien." Ze dempte haar stem en boog zich naar zijn oor. "Weet je, ik snap nog steeds niet waarom ze me vanavond vrij heeft gegeven."

 "Ik wel.

 Ze weet dat de kerstman haar geen enkel cadeautje zal geven als ze zijn lievelingskabouter op kerstavond laat werken." Hij keek op zijn horloge. "Geef me nu een afscheidskus, zodat ik naar huis kan gaan om het cateringbedrijf binnen te laten." Hij duwde haar achter de kerstboom en deed zijn baard en snor af "We kunnen er maar beter een goeie van maken," zei hij, terwijl hij haar gezicht in zijn handen nam, "want we zullen het er tot na het feestje mee moeten doen."

 Steve bracht zijn gezicht naar het hare en likte met het puntje van zijn tong aan haar lippen.

 "Kan niemand ons hier zien?" vroeg ze toen haar lippen tintelden van opnieuw ontwaakt verlangen naar hem.

 "Niemand," zei hij, terwijl hij aan haar mondhoek knabbelde. "Doe je mond open," fluisterde hij. Dat deed ze en zonder waarschuwing drukte hij zijn lippen op de hare en stal de adem uit haar mond.

 Ze had de zuigende kus en de onmiddellijke reactie van haar lichaam niet verwacht. Toen hij haar mond met een meedogenloos ritme bleef aanvallen, voelde ze een stroom van genot door haar lichaam vloeien. Hun tongen vermengden zich in een wilde erotische dans die haar tegen de muur deed zakken. Toen verbrak hij de kus even snel als hij hem was begonnen. Hij deed een stap achteruit en deed kalmpjes zijn baard en snor weer voor.

 Gwen deed haar mond dicht en probeerde de vlam van begeerte te negeren die hij in haar had ontstoken. Ze slikte moeizaam, trok aan haar korte rokje en tikte tegen haar krullen. "Je smaakt alsof je je weer aan zuurstokken hebt vergrepen," zei ze in een poging over te komen alsof zijn krankzinnig verleidelijke kus haar niets had gedaan.

 Steve wenkte haar met een gekromde vinger naar zich toe tot hij in haar oor kon fluisteren. "Niet verklappen. Die zuurstokken houden mijn mond bezig als ik niet bij jou ben."

 De kracht van zijn sexy beeldspraak deed haar tegen hem aan smelten. Hij wierp haar een wetend glimlachje toe en duwde haar vriendelijk van zich af. "Voel je je nu minder verwaarloosd?"

 "Ja en nee," zei ze en wuifde zich met een hand koelte toe.

 "Trouwens," zei hij, terwijl ze hem hielp met het rechttrekken van zijn baard, "ik heb met de moeder van Marlin gesproken.

 Er is een grote kans dat zijn vader met Kerstmis thuis zal zijn."

 "Iedereen zou zijn kerstwens in vervulling moeten zien gaan," zei ze, toen draaide hij zich om en verliet de winkel.

 Buiten draaide hij zich weer om en zwaaide naar haar. Voor hij in de menigte verdween, gooide hij een zuurstok in haar handen. Omhuld door de warme emoties die hij in haar opwekte, trok ze het cellofaan eraf en stak hem in haar mond. Misschien dat deze keer...

 

 Drie uur later reeg Gwen op de overloop van de eerste verdieping rode en groene linten door de foto's van Bambi met de kerstman. De toekomstige schoonzus van Steve, Lisa, hielp haar, terwijl Steve en Sam de foto's rond de kerstboom hingen. Toen Lisa klaar was, kuchte ze zacht, totdat Gwen opkeek. Ze wees op Steve en trok Gwen mee naar de balustrade van de overloop.

 "Jij bent het beste dat hem sinds Philadelphia is overkomen," fluisterde ze. Ze pakte haar champagneglas van de brede houten reling en hief het. "Mogen jullie allebei nooit door nog een ramp getroffen worden." "Nog een ramp?" vroeg Gwen. Ze voelde zich plotseling niet op haar gemak. Als Lisa over haar verbroken verlovingen begon, zou ze de hele avond in de put blijven zitten, dat wist ze zeker. "Wat bedoel je?"

 "Alleen maar dat ik jullie twee de gelukkigste relatie van jullie leven toewens. De hemel weet dat Steve na Jennifer weinig geluk heeft gekend," zei Lisa en nam een slokje champagne.

 Gwen liet haar vingertoppen over de lage halslijn van haar cocktailjurkje van donkerrood fluweel glijden. Haar nieuwsgierigheid naar Jennifer vlamde opnieuw op, maar ze was niet van plan iets aan Lisa te vragen. Ze schraapte haar keel en keek om naar Steve. Toen keek ze Lisa weer aan en trok haar wenkbrauwen op. "Vind je dat hij er nu gelukkig uitziet?"

 "O Gwen," zei Lisa, terwijl ze een stapje naar haar toe deed, "jij maakt hem gelukkig op een manier zoals zij nooit heeft gekund. Hij is zo trots op wat je helemaal alleen met dit huis hebt gedaan en wat je van plan bent nog te doen. Jennifer Allen speelde alleen maar advocaatje." Ze wierp een bezorgde blik over de schouder van Gwen en keek toen op haar horloge. "Luister, de gasten komen pas over een uur. Steve heeft me verteld dat je ergens wat antieke meubels hebt opgeslagen. Misschien kunnen we die even bekijken en tegelijkertijd onder vier ogen praten."

 "Wat is hier gaande?" vroeg Steve die samen met zijn broer naar de twee vrouwen toe kwam.

 "Lisa heeft me gevraagd haar de meubels te laten zien die ik in de balzaal heb opgeslagen. Vinden jullie dat erg?"

 "Helemaal niet," zei Sam. "Aangezien Lisa antiquair is, heb ik meer oude meubels gezien dan me lief is." "Wat een pech," zei Lisa, terwijl ze haar arm door die van Sam stak. "Ik heb erin toegestemd om te trouwen met een man die zijn huis met sinaasappelkistjes in wil richten."

 Steve reikte naar de hand van Gwen, kuste haar vingers en drukte ze tegen zijn borst. "Als je me dan toch een seconde in de steek wilt laten, kan het maar het beste met Lisa zijn. Sam wil trouwens graag de serre zien en nu ik die opgeruimd heb-"

 "Ben je daar dan al mee klaar?" Gwen sloot haar hand om de zijne. "Heb je echt het stadium bereikt waarin je er doorheen kunt lopen zonder over een grasmaaier te struikelen?"

 "Je zult het wel zien," zei hij, terwijl hij zijn blik van top tot teen over haar heen liet glijden. "Je ziet er verrukkelijk uit," zei hij en boog zich naar haar toe om haar te kussen. Toen zijn broer en Lisa een eenstemmig theatraal gekreun lieten horen, stak hij berustend zijn hand op. "Oké, oké. Ik bewaar het wel voor later. Als Lisa en jij klaar zijn, kunnen jullie ons in de serre vinden."

 Lisa stapte de balzaal in en slaakte een overdreven zucht. "Ik durf te wedden dat Steve dacht dat hij in de hemel beland was toen hij deze ruimte voor het eerst zag.

 Gwen trok het eerste stoflaken weg. "Sorry, maar ik heb alles hier zomaar lukraak neergezet."

 "Geen probleem. Ik breng het grootste deel van mijn tijd op zolders en in kelders van mensen door en... o, hemel!" Lisa liet haar vingers over een met de hand gesneden armleuning van een eetstoel glijden. "Heb je hier nog meer van?"

 "Hiervan? Een stuk of twaalf. Ze waren verspreid over drie appartementen. Ik geloof dat ik de tafel ook ergens heb."

 "Eerlijk?" vroeg Lisa. Opwinding deed haar stem stijgen. "Kun je me even helpen om deze stoel op die tafel daar te tillen?"

 Nadat ze de stoel op de tafel hadden gezet, deed Gwen een stapje achteruit om Lisa de gelegenheid te geven het meubel van kersehout nader te bekijken. Terwijl ze wachtte, probeerde ze niet opnieuw aan Jennifer en Steve te denken. Voor ze zover was, mompelde Lisa iets in zichzelf.

 "Wat is er, Lisa?" vroeg ze.

 "Dit is een originele Henry Matherson."

 "Is dat goed?"

 "Ik zal je op dit moment niet met de geschiedenis vervelen, maar hij heeft zo'n honderd jaar geleden meubels gemaakt voor de rijken en beroemden van Philadelphia. Gwen, deze stoel is een fortuin waard." Ze wierp nog een blik in de nis. "Je moet me toestemming geven om hier een dagje met een paar van mijn mensen rond te kijken. Als de helft van de stukken hier hetzelfde niveau heeft als deze stoel, ben je boven Jan."

 De twee vrouwen keken elkaar aan en giechelden toen. "Lisa, dat is geweldig. Laten we het Steve en Sam gaan vertellen."

 Lisa trok een wenkbrauw op en knipoogde met haar andere oog. "Te oordelen naar de manier waarop jullie met elkaar dwepen, zou ik maar in overweging nemen op huwelijkse voorwaarden te trouwen."

 "Hmm. Ken je een goeie advocaat?" vroeg Gwen voor de grap.

 Lisa drukte haar vingertoppen tegen haar kin en zuchtte. Haar stem klonk allerminst plagend. "Om je de waarheid te zeggen, ken ik er een met een heleboel ervaring op dat gebied."

 "Sam?"

 Lisa schudde haar hoofd. "Jennifer Allen."

 "Jennifer? Je zei toch dat ze alleen maar advocaatje speelde?"

 "Behalve waar het Steve betrof. De hele tijd dat ze samenwoonden, is ze met wel tien verschillende contracten op komen draven. Maar wat ze ook opschreef, Steve verscheurde het en zei dat trouwen op huwelijkse voorwaarden het laatste was wat hij ooit zou willen. Weet je, Gwen, ik had bijna medelijden met haar kunnen hebben, maar er was iets aan haar..."

 "Wat bedoel je?" vroeg Gwen, terwijl ze de lichten uitdeed en achter Lisa aan de balzaal uitliep. Terwijl ze naar de trap liepen, keek ze de aarzelende Lisa aan. "Oké, ik geef het toe. Ik sterf van nieuwsgierigheid."

 "Ik ben blij dat je het gevraagd hebt, want ik wilde niets zeggen voor het geval je niet over de befaamde vrouwelijke nieuwsgierigheid zou beschikken."

 "Ik ben verliefd op hem."

 Lisa glimlachte en kneep in haar elleboog. "Dat dacht ik al. Nou, in de eerste plaats heeft Steve nooit om haar gegeven zoals hij om jou geeft. Hij was eerlijk tegenover haar over het feit dat hij geen interesse had in een huwelijk. Ze weigerde te luisteren, maar toen het duidelijk werd dat hij niet van gedachten zou veranderen, nam ze het heft in eigen handen." Lisa schudde haar hoofd. "Wanhoop is geen prettige aanblik."

 "Heb je het over haar relatie met zijn collega?"

 "Ja. Ik geloof dat het voor Steve het ergste was dat de relatie tussen Lisa en hem niet met enige waardigheid ten einde kon komen. Hij walgde ervan dat ze in het geheim zowel hem als zijn collega had gebruikt. Voor ze kon beslissen wie van de twee ze wilde of wie van de twee haar wilde, heeft ze Steve als een schaakstuk behandeld."

 Gwen voelde waarschuwende steken in haar borst. Misschien kreeg de stress van de afgelopen dagen haar te pakken, maar stukjes van het scenario van Lisa leken angstaanjagend veel op haar eigen situatie met Steve. "Hij verdient beter dan dat. Hij is zo'n warme, attente man," zei ze, meer tegen zichzelf dan tegen Lisa. "Gwen, hij heeft jou nu. Ik ken Steve al sinds de middelbare school en ik heb hem nog nooit zo verliefd gezien." Ze pakte Gwens hand. "Laten we eens gaan kijken wat hij met die serre van je heeft gedaan."

 "Een beetje loopruimte scheppen zou wat mij betreft al voldoende zijn," zei Gwen, terwijl ze de misselijkmakende rillingen die op de steken volgden, probeerde te negeren. Ze moest ermee ophouden aan een dreigende ramp te denken. Als het moment daar was, zou ze Steve uitgebreid uitleggen waarom ze hem niet had verteld dat Brian mede-eigenaar van Scarborough Hall was. Ze kende Steve. Hij zou het haar niet kwalijk nemen dat ze niet nog een vernederend gebeuren uit het verleden had willen onthullen, vlak nadat ze hem over haar vier verbroken verlovingen had verteld. En meer nog, hij wist hoe belangrijk Scarborough Hall voor haar was. Het was het beste om een intiem moment na Kerstmis te kiezen, hield ze zich voor, terwijl ze probeerde te luisteren naar wat Lisa over haar trouwplannen vertelde.

 "Deze kant op," zei ze toen ze onderaan de trap waren. "Steve heeft die lakens voor de glazen deuren gehangen, zodat ik deze week niet naar de rommel hoefde te kijken. Om je de waarheid te zeggen, ben ik niet eens in de verleiding gekomen om een keertje te gluren." "Waarom niet?"

 Gwen dempte haar stem. "Omdat het me triest gemaakt zou hebben om te zien hoeveel werk er na het opruimen nog overblijft. Het zal nog weken, waarschijnlijk maanden, duren voor..." Ze zweeg toen ze Sam en Steve naderden.

 "Boven nog verborgen schatten ontdekt?" vroeg Steve, terwijl hij haar in zijn armen trok.

 "Ja," zei Gwen. Ze pakte zijn hand en trok eraan. "Laten we naar jouw appartement gaan, dan kunnen we erover vertellen." Ze trok nog een keer. Hij bleef als een stenen beeld aan de grond genageld staan.

 "Waarom zo'n haast?" vroeg hij met een ondeugend glimlachje.

 Gwen keek naar Steve en daarna naar Sam die met zijn armen over elkaar geslagen naast hem stond. "Moeten we niet naar boven om de gasten te verwelkomen? Die kunnen ieder moment arriveren."

 Steve maakte zijn arm van Gwen los en keek zijn broer aan, terwijl ze samen naar de met lakens bedekte deuren liepen. "Moeten we daar eigenlijk wel voor naar boven, Sam?"

 "Als ik het goed heb," zei Sam, terwijl hij een stuk van een laken in zijn hand nam, "geloof ik van niet."

 'Wat is er aan de hand?" vroeg Gwen en ze keek Lisa vragend aan. Lisa richtte haar blik op het plafond en klemde haar lippen op elkaar in een vertoon van solidariteit met de mannen.

 "We hebben het feestje verplaatst," zei Steve en op dat moment trokken Sam en hij de lakens weg en deden de deuren naar de serre open.

 Gwen keek naar binnen en snakte naar adem. Ze drukte haar handen tegen haar mond en knipperde met haar ogen bij het weelderige schouwspel voor haar ogen. Tropische planten en bomen vol lichtjes vulden de ruimte van vijftien bij twaalf meter. Potten vol kerststerren omzoomden een pad dat naar de fontein in het midden leidde, waar klaterend water uit omhoog spoot en daarna neerviel in een cirkel van kerststerren en vier stenen engelen. Rond de fontein stonden haar ouders en vrienden, de bewoners van Scarborough Hall en een paar mensen die ze niet kende. Iedereen lachte en een paar mensen zwaaiden naar haar.

 Ze liet haar handen zakken en haar wijd opengesperde ogen richtten zich op Steve. Hij keek terug alsof er niets en niemand anders bestond dan zij. "Voor mij?" vroeg ze, nog te verbijsterd om iets samenhangends uit te kunnen brengen.

 "Gelukkig kerstfeest, liefste."

 "Steve," was alles wat ze met verstikte stem wist uit te brengen, terwijl een van haar handen naar haar mond terugging. "Hoe? Waarom?"

 "Je hebt te hard en te lang gewerkt om met Kerstmis niet op z'n minst een droom in vervulling te zien gaan."

 Er prikten tranen in de ogen van Gwen toen Steve haar hand vastpakte en haar achter een scherm van vijgebomen trok. Hij stak zijn hand in de zak van zijn smokingjasje, haalde een zakdoek te voorschijn en veegde een traan van haar wang.

 "Dank je wel zeggen is niet genoeg, maar ik weet op dit moment niet wat ik anders moet zeggen." Ze probeerde te slikken, maar nog meer tranen maakten haar keel dik. "Hoe heb je dit allemaal in een week kunnen doen?"

 "Dat is een lang verhaal en ik beloof je dat je er ieder detail van te horen zult krijgen. Kom mee, ik wil je aan mijn ouders voorstellen."

 Hij pakte haar hand weer beet, maar ze hield hem tegen. "Geef me een paar seconden."

 Terwijl hij zijn gezicht naar het hare boog, veranderde zijn begrijpende glimlach in een zachte kus. "Liefste, ik heb iedereen gevraagd om ons een beetje ruimte te geven als ik je mee naar binnen zou nemen, maar ze hebben allemaal gezegd dat ze je reactie willen zien." "Ik begrijp het," zei ze. Ze probeerde het trillen van binnen tot bedaren te brengen, maar dat lukte niet. Terwijl ze opkeek, beantwoordde ze zijn aanbiddende blik met een glimlach. "Het zal me een eeuwigheid kosten om je te laten zien hoe zeer ik dit op prijs stel." "Daar reken ik op. Hoe, dat bespreken we nog wel. Heb ik je al verteld hoe mooi je bent?" vroeg hij. Hij sloeg een arm om haar middel en leidde haar naar het feestje.

 "Nee," zei ze en veegde nog een traan weg. In een poging haar emoties achter humor te verbergen, zei ze: "Waarom doe je dat niet?"

 "Je bent mooi en ik zal me de rest van mijn leven iedere seconde van deze avond herinneren," fluisterde hij, terwijl hij haar in een laatste omhelzing trok. "Deze plek is een paradijsje en met jou in mijn armen voel ik me herboren."

 "Hou alsjeblieft op. Ik ga weer huilen."

 Met een teder glimlachje pakte hij haar hand en liep langs een enorm koud buffet naar het groepje mensen dat op hen wachtte.

 Het daaropvolgende halve uur sprak ze met de familie van Steve, met haar eigen ouders en vrienden en ontdekte steeds nieuwe dingen in de serre. "Je had me onmogelijk iets kunnen geven waar ik gelukkiger mee ben dan dit."

 "Zeg dat niet," zei hij en keek op zijn horloge. "Het is nog vroeg." Voor ze kon vragen wat hij daarmee bedoelde, trok hij haar mee naar Marlin die bij de fontein de amandelen van het koekje stond te plukken dat hij in zijn hand hield.

 "Vind je de amandelen niet lekker?"

 "Ik vind de koekjes niet lekker," antwoordde hij en propte de amandelen in zijn mond.

 "Ik had gehoopt dat zijn vader op tijd terug had kunnen zijn," fluisterde Gwen tegen Steve.

 Steve keek opnieuw op zijn horloge. "Het is kerstavond. Alles is mogelijk."

 "Daar twijfel ik geen seconde aan."

 Steve ging op zijn hurken zitten en stak zijn hand in de zak van zijn jasje. "Marlin, dit heb ik bij de grote boom gevonden. De boom die we met z'n allen hebben versierd. Ik vroeg me af of jij er misschien iets van af wist." Hij stak het jongetje de foto ondersteboven toe. Marlin draaide de foto om. Een seconde later vulde zijn lach het vertrek. "De kerstman en Bambi. Mam, kijk eens."

 Hij keek naar Steve en daarna weer naar de foto. "Ben jij de kerstman?"

 "Ik?" vroeg Steve, terwijl het gerinkel van belletjes aller ogen naar de deur trok. "Hoe kan ik de kerstman zijn als de kerstman daar staat?" Hij wees over zijn schouder.

 "Weet ik niet," zei Marlin. Hij keek om de lange benen van Steve heen. "Hé! Daar is de kerstman!"

 "Wacht even," zei Steve en hij hield het kind tegen. "Weet je het zeker?"

 Het jongetje tuurde naar de figuur in het rood die binnenkwam. "Ik weet niet... ik... pappie?" Hij rukte zich los uit de greep van Steve en gilde: "Dat is mijn pappie, Steve! Dat is mijn pappie!"

 Terwijl de vader van Marlin zijn zoon in zijn armen tilde, hielp een betraande Teresa Alvarez de moeder van Marlin van de bank waarop ze zaten. Een paar seconden later was het gezin elkaar aan het omhelzen temidden van een groep mensen die duidelijk ontroerd was.

 Gwen wendde zich tot Steve. "Waar is hij?" vroeg ze en stak haar hand uit.

 Zonder een woord te zeggen, gaf hij haar de zakdoek. Toen de rust was weergekeerd, sleepte de vader van Marlin een grote zak naar de bank. Hij ging naast zijn vrouw zitten en zei: "Zoon, je moeder heeft me geschreven dat je intussen kunt lezen. Misschien kun je me helpen bij het uitdelen van de cadeautjes."

 Een stralende Marlin las de namen voor die op de pakjes stonden en gaf alle aanwezigen een wit doosje met een gouden strik. Ieder pakje bevatte het beeldje van een kabouter die sprekend op Gwen leek.

 Marlin keerde de zak binnenstebuiten. "Hé, er is niets voor Gwen."

 De kerstman deed of hij de zak nauwkeurig inspecteerde en haalde toen zijn schouders op. "Sorry. De kerstman moet vergeten zijn er een pakje voor haar in te doen."

 "Dat geeft niet," zei Steve. "Ik ben het niet vergeten." Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde er een ring met diamant uit. Hij keek Gwen aan en wachtte even voor hij iets zei. Zijn stem, die zeker en zacht klonk, straalde vertrouwen uit. De tijd is rijp, leek hij te zeggen. De rest van hun leven samen stond op het punt te beginnen. "Gwen, wil jij mijn droom vanavond in vervulling laten gaan? Wil je met me trouwen?"

 Gwen zei niets. Dat hij van haar hield en dat zij van hem hield, stond buiten kijf. Het was de kater van haar verleden die haar tong verlamde. Maar dat kon ze snel genoeg verhelpen. Ze hoefde alleen maar vertrouwen te hebben in de man van wie ze hield, diep adem te halen en ja te zeggen.

 "Gwen?”

 Tafzijden rokken ritselden. Iemand kuchte. Er ontstond een nerveus gefluister dat meteen weer ophield. Gwen likte aan haar lippen en keek omhoog. De glazen koepel stond niet op het punt naar beneden te komen. Ze was nooit opgehouden met hopen. Dromen konden uitkomen. Er gebeurden wonderen. En deze keer misschien... "Ja, ik wil met je trouwen."

 De gasten klapten opgelucht in hun handen.

 Steve nam haar hand in de zijne en schoof de ring aan haar vinger. "Een tweekaraats ovaal geslepen diamant in een achttienkaraats gouden ring, voor het geval je het wilt weten."

 "Het zou me niets kunnen schelen al kwam hij uit de automaat van Burger King," zei ze.

 "En dat vertelt ze me nu pas," zei hij. Hij trok haar in zijn armen en kuste haar, terwijl de gasten lachten en opnieuw applaudisseerden.

 "Droom ik dit?" vroeg ze tegen zijn lippen.

 "Het is een droom die we samen beleven," zei hij en liet haar los om de gelukwensen van de mensen om hen heen in ontvangst te kunnen nemen.

 De vader van Gwen kuste haar en schudde de hand van Steve. "Ik heb haar nog nooit zo gelukkig gezien, Steve."

 Gwen accepteerde kussen van zijn moeder en daarna van zijn vader. Ze werd overspoeld door een golf van vreugde. Wat was ze deze kerstavond gezegend, dacht ze. En dat kwam allemaal omdat Steve in haar geloofde. In hen geloofde. En in hun toekomst samen. Het moment voelde even uniek en prachtig aan als een sneeuwvlok. Volmaakt en puur... en angstaanjagend kwetsbaar.

 Iemand liet een champagnekurk knallen. Het plotselinge geluid rukte aan haar maag en veroorzaakte heel even een niet te benoemen angst. Toen ze het knipoogje van Steve opving, loste het verontrustende gevoel op tot een bijna onmerkbaar gekriebel. Ze drukte haar hand tegen haar ribben en haalde diep adem. Er was niets om bang voor te zijn, hield ze zich voor. Steve was voorgoed in haar leven. Er kon niets meer misgaan.
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 "Had je je voorgesteld dat we de eerste kerstdag zo door zouden brengen?" vroeg Gwen. Ze reikte naar de hand van Steve, terwijl ze met een slee achter zich aan de met sneeuw bedekte helling opliep. Hij trok haar naar zich toe en kuste haar neus.

 "Ik had hem me samen met jou voorgesteld," zei hij. Zijn kus kwam op haar voorhoofd terecht. Hij keek haar aan en knikte. ”

 De rest is de slagroom op de taart."

 "De rest?" Ze keek over haar schouder en zag Marlin en vier van zijn vriendjes onderaan de heuvel staan. Hun nieuwe sleeën stonden verlaten aan de voet van de heuvel. Bambi rende om hun sneeuwballengevecht heen, blafte en beet naar rondvliegende sneeuwballen. Achter hen glinsterde de rivier als een gepolijst tinkleurig lint dat zich door een verse deken van witte sneeuw slingerde. De kreten van de kinderen vermengden zich met de stemmen boven hen.

 De meeste bewoners van Scarborough Hall waren buiten op de oprit en genoten van de heldere zonneschijn, hete appelcider en een goed gesprek. Toen ze zich uitrekte om langs de arm van Steve te kunnen kijken, deed hij een stapje opzij. Hun moeders zaten op een bankje plannen voor de bruiloft te maken. Hun vaders leunden tegen de Bronco van Steve en waren in een diepzinnig gesprek verwikkeld.

 "Zie je wat ik bedoel, liefste?"

 Ze gaf een tikje tegen zijn donkerrode das. "Reken maar," zei ze op overdreven plagende toon. Ze trok haar wanten uit, pakte zijn hand en trok hem mee het huis in. Ze pakte de ketel van het vuur, snoof diep de geur op van hete cider en schonk twee bekers vol. "Maar maak je geen zorgen," zei ze, terwijl ze buiten het geknars van sleeën op de oprit en een naderbij komende auto hoorde.

 "Geen zorgen?"

 Ze knipoogde, stak Steve een van de bekers toe en tikte met haar beker tegen de zijne. "Het zal allemaal nog een stuk erger worden." Er klonk een claxon, terwijl ze aan hun cider nipten.

 "Wie kan dat zijn?" vroeg Steve.

 "Nou, als het een deurwaarder is, stuur ik Bambi op hem af," zei ze, terwijl ze haar beker neerzette. "Het is tenslotte Kerstmis." Ze trok de deur open en bleef als aan de grond genageld staan toen ze zag wie er was gearriveerd. Er liep een rilling over haar ruggegraat en zelfs de aanraking van Steve kon de kilte die haar in zijn greep had, niet opheffen. "Nee," mompelde ze meer tegen zichzelf dan tegen wie dan ook. Haar hoofd bewoog heen en weer alsof ze er geen controle over had. "Nee, nee, nee, nee, nee."

 Steve voelde haar lichaam onder zijn handen verstijven. Er was plotseling iets helemaal verkeerd en hij had geen flauw idee wat dat was. "Gwen?" Hij pakte haar hand en kneep erin. "Voel je je niet goed? Wie is dat?" vroeg hij, maar dat laatste kreeg hij al door.

 Ze keek of luisterde niet naar Steve. Haar blik was gericht op de grijnzende man die uit een taxi stapte en over de oprit naar haar toe kwam lopen. Een woord zei alles. Een ademloos woord dat werd geuit op een verslagen toon die de menigte die zich op de oprit had verzameld, tot geruisloze bewegingloosheid bracht. "Brian."

 "Dat klopt. Ik ben van Hawaï hier naar toe komen vliegen en hemel, wat zijn mijn armen moe," zei Brian. Hij lachte zelf maar toen Gwen dat niet deed. Hij keek om zich heen naar de zee van ernstige gezichten en deed een poging de sfeer met een handgebaar te verlichten. "Hallo iedereen, dat was maar een grapje." Marlin liep naar Brian toe en trok aan zijn jasje. "Misschien kun je Gwen er beter nog een vertellen, want ze heeft niet gelachen." Het kind haalde zijn schouders op. "Niemand heeft gelachen."

 "Een thuiswedstrijd is altijd het moeilijkst, jongeman," zei Brian. Hij deed een stap naar voren, overbrugde de afstand tussen Gwen en hem en en deed net of hij een klap langs haar arm liet afglijden. "Ik heb je verrast, hè?" "Ja, Brian," zei ze en voelde een spottend glimlachje aan haar mondhoeken trekken. Als je poedelnaakt uit de rivier was opgerezen onder het zingen van 'Jingle Bells' had ik niet verraster kunnen zijn, dacht ze. Vanuit haar ooghoek zag ze dat haar moeder haar vader tegenhield en een waarschuwing tegen hem fluisterde.

 "Meneer en mevrouw Mansfield, ik had u nog niet gezien. Hoe gaat het ermee?" vroeg Brian op joviale toon. "Ik hoop dat u een gelukkig kerstfeest hebt."

 Toen de vader van Gwen een stap in de richting van Brian deed, sprak zijn vrouw luider. "Hij is de moeite niet waard om je bloeddruk op te laten lopen, Richard. Bovendien is Steve hier om haar te helpen."

 Gwen hoorde de kalme, geruststellende stem van Steve achter zich. "Er zal haar niets overkomen, meneer Mansfield."    '

 Ja, dacht ze. Dat was precies wat ze van Steve wilde horen. Als ze deze krankzinnige situatie zo snel mogelijk uit de weg wilde ruimen en Scarborough Hall alleen in handen wilde krijgen, zou Steve snel moeten inspelen op wat zij deed. Anders zou ze een dubbele ramp onder ogen moeten zien. Hij hoefde alleen maar in haar te blijven geloven. Zij hoefde alleen maar in zichzelf te blijven geloven. Ze haalde beverig adem. Een volledig uitgewerkt plan zou ook geen kwaad kunnen.

 Terwijl ze er een probeerde te bedenken, kwam haar moeder naar haar toe en drukte een kusje op haar wang. "Heb je Steve verteld dat Brian de helft van Scarborough Hall bezit?" fluisterde ze.

 "Nee," zei Gwen. Ze voelde dat de draden van haar nieuwe leven in snel tempo ontrafeld werden.

 "Engel, je bent te ver gekomen om het nu uit de hand te laten lopen. Wees niet bang Steve om hulp te vragen. Hij begrijpt je zo goed." Haar moeder spreidde haar armen en wendde zich tot de verzamelde menigte. "Ga allemaal alsjeblieft door met wat jullie aan het doen waren. Gwen, Steve en Brian gaan naar binnen om een paar dingen op een rijtje te zetten." De oudere vrouw pakte de arm van Gwen en kneep er even in. "Luister naar mij. Neem ze mee naar de serre," fluisterde ze. "Daar zul je je sterker voelen."

 Gwen knipperde met haar ogen en keek haar moeder aan. Ze had gelijk. Ze had zich nooit sterker gevoeld dan gisteravond in die prachtige ruimte. "Ja."

 "Neem me niet kwalijk," zei Steve. "Maar wat Brian ook te zeggen heeft, het kan wachten. Dit is een privé-samenzijn."

 "Privé?" vroeg Brian Flanagan, terwijl hij een snuffelende Bambi opzij duwde.

 "Je hebt me goed verstaan," zei Steve en deed een stap naar hem toe.

 Gwen keerde Brian haar rug toe en vormde met haar lippen een boodschap. "Steve alsjeblieft, maak hem niet overstuur. Ik wil geen scène."

 Steve keek haar aan alsof hij dacht dat ze gek was geworden. "Hem niet overstuur maken? Waarom niet? Hij heeft de scène al gemaakt. Hij zou degene moeten zijn die jou niet overstuur wil maken." De stem van Steve steeg langzaam. "Hij zou op zijn knieën moeten vallen en je om vergeving moeten vragen."

 "We moeten praten. Privé," zei ze, stapte om hem heen en liep Scarborough Hall weer in.

 De twee mannen volgden haar. De hele hal door bleven ze tegen elkaar grommen.

 "Je timing is geweldig, Flanagan."

 "Luister eens, dit gaat jou allemaal niets aan, maar ik weet best dat ik het een en ander uit te leggen heb. Aan Gwen,” zei Brian. Hij schoof langs Steve heen en liep achter Gwen de serre in.

 Steve ging ook naar binnen en deed de deuren achter zich dicht. Hij zag de verraste blik waarmee Brian de weelderige ruimte rondkeek.

 "Ooit van een telefoon of de post gehoord?" vroeg Steve, terwijl hij een blik op Gwen wierp. Ze stond bij de fontein en probeerde haar aandacht op het kletterde water gericht te houden. Het kostte haar de grootste moeite om normaal adem te halen en kalm te blijven. Plotseling begaf het geduld van Steve het. "Nou?" vroeg hij. "Waar heb je haar, verdorie, voor in de steek gelaten?"

 "Gwen begrijpt dat ik tijd nodig had om mezelf te vinden. Ik ben nu een komiek en bereid dit allemaal een nieuwe kans te geven," zei Bran, terwijl hij naar Gwen toe liep.

 "Nou, Gwen niet," zei Steve, die hem volgde.

 "Wie is deze knaap?" vroeg Brian. De klank van zijn stem was kort en koud geworden, nu hij het grootste deel van zijn publiek kwijt was.

 "Ik ben haar verloofde."

 "Wacht heel even." Brian duwde een duim tegen de borst van Steve en hield zijn hoofd scheef. "Ik ben haar verloofde."

 "Niet meer," zei Steve. Hij deed een dreigende stap naar voren. "Die eer ben je kwijtgeraakt toen je negen maanden geleden de benen nam. Pak dus je zak met flauwe grappen op en doe waar je het beste in bent. Ga naar huis."

 "Ik ben thuis. En Gwen en ik gaan de draad weer oppakken. Waarom hou jij het hier niet voor gezien?" Gwen drukte haar vingertoppen tegen haar voorhoofd, sloot haar ogen en bad stilzwijgend om een wonder. Niets flitsends, alleen maar een plotselinge ingeving die haar door de volgende vijf minuten heen zou helpen. Toen ze haar ogen weer opende, stonden Brian en Steve op het punt elkaar te lijf te gaan. "Alsjeblieft, ik wil geen moeilijkheden," zei ze, terwijl ze haar handen naar hen uitstak. De paniek raasde als een op hol geslagen paard door haar heen. Misschien kwam zijn joviaal aandoende persoonlijkheid op zijn publiek natuurlijk over, maar zij had hem lang genoeg gekend om te weten dat zijn breekbare trots de autoritaire aanwezigheid van Steve niet aan kon. De terugkeer van Brian was als olie op het vuur van Steve. Ze moest de mannen, hoe dan ook, zien te kalmeren. Als Brian kwaad wegrende, zou ze misschien nooit meer een kans krijgen hem over te halen zijn helft van Scarborough Hall aan haar te verkopen.

 Steve stak zijn kin in de richting van Brian. "Gwen, jij bent eigenares van dit huis en je hebt het volste recht om deze opschepper te gebieden je terrein te verlaten. En als hij niet vrijwillig gaat, zal ik hem met genoegen een handje helpen."

 Brian keek Gwen met een scheef glimlachje aan. "Hij weet het niet, hè?"

 "Wat valt er nog meer te weten buiten het feit dat je haar in de steek hebt gelaten?"

 "Nog een dingetje," mompelde Gwen, terwijl ze hun polsen losliet.

 Hoe geschokt Gwen ook leek te zijn, Steve verbaasde zich erover dat ze Brian op het moment dat hij uit de taxi was gestapt, niet aan iedereen had voorgesteld als een onbetrouwbare, onverantwoordelijke, egocentrische ellendeling. Toen het tot hem doordrong dat ze nog steeds leed onder de schok om Brian na zoveel tijd terug te zien, vroeg hij zich af hoe lang het zou duren voor ze zichzelf weer voldoende onder controle had om hem te bevelen van haar terrein te gaan.

 In plaats van te kalmeren, leek ze steeds wanhopiger te worden. Ze wrong haar handen en bracht ze toen als in gebed naar haar borst. Er klopte iets niet. Steve wierp haar een vragende blik toe. Ze keek weg en in zijn hoofd fluisterde een stemmetje. Hij probeerde het te negeren, maar het was vastbesloten te worden gehoord.

 Dit 'nog een dingetje' was geen leugentje om bestwil geweest.

 Een gevoel van déja vu overviel hem. Hij wreef over zijn voorhoofd en zuchtte. Dit kon hem niet overkomen. Maar het was wel zo; hij kon het aan voelen komen. Hij wist dat hij weer een klap op zijn kop zou krijgen. Alleen deze keer zou hij niet wegwandelen met een gekwetst ego. Hij bereidde zich voor op de genadeslag. "Ga door, Gwen."

 "Steve, het leek nooit het juiste moment om erover te beginnen. Ik was van plan om het je na Kerstmis te vertellen."

 Toen ze aarzelde, bleef hij haar strak aankijken. Het gevoel alsof hij verdronk, maakte het hem moeilijk om normaal adem te blijven halen. "Gwen?" vroeg hij en deed geen moeite de achterdocht uit zijn stem te weren. "Wat heb je me niet verteld?"

 Ze strengelde haar vingers in elkaar en drukte ze opnieuw tegen haar borst. "Alsjeblieft, laten we dit niet hier doen. Het is te ingewikkeld. We zullen er later over praten."

 "Hé, wat valt erover te praten? Feiten zijn feiten," zei Brian en hij liet zijn stem met opzet arrogant klinken. "Gwen en ik bezitten Scarborough Hall. Samen. Je bent niet alleen haar huurder, knaap. Je bent ook die van mij."

 Steve voelde dat het bloed uit zijn gezicht trok en werd vervangen door ijswater. Hij moest Brian niet goed hebben verstaan. Of wel? "Waar heb je het in vredesnaam over?"

 Op hetzelfde moment wierp Brian Gwen een waarschuwend knipoogje toe. "Ik ben bezig mijn geduld te verliezen, Gwen."

 Toen Steve de paniekerige blik van Gwen tussen hen heen en weer zag flitsen, drong het tot hem door dat Brian de waarheid had gezegd.

 Gwen wendde zich eindelijk tot Brian. "Ik moet met je praten, Brian. Sinds jij weg bent, is er hier zoveel gebeurd." Ze lachte warm. "Je hebt het zo druk met je nieuwe carrière gehad, dat ik ervan overtuigd ben dat je geen seconde de tijd hebt gehad om erbij stil te staan hoe het was om de zaken hier alleen te runnen."

 Bij de vriendelijke en begrijpende klank van haar stem viel de mond van Steve open. Nog even en dan zou ze hem ook nog kussen.

 "Zo erg kan het toch nooit geweest zijn, Gwen." Brian keek de serre rond en klakte bewonderend met zijn tong. "Je hebt dit geweldig gedaan voor ons," zei hij op vriendelijke toon.

 "Voor ons?" herhaalde Steve.

 Zonder een blik in de richting van Steve te werpen zei Gwen: "Weet je, er is hard voor gewerkt, Brian."

 Steve bleef haar een paar seconden ongelovig aankijken. Ze liet heel duidelijk achterwege dat het restaureren van de serre een cadeau van hem aan haar was geweest. Een cadeau dat de tranen in haar ogen had gebracht. Bovendien had ze hem nog steeds niet uitgelegd waarom ze hem niet had verteld dat Brian mede-eigenaar van Scarborough Hall was. En nu behandelde ze die ellendeling alsof hij de spreekwoordelijke teruggekeerde zoon was.

 "Nou, zo is het wel genoeg," zei Steve en de klank van zijn stem liet geen ruimte voor tegenspraak. "Ik blijf hier niet langer om deze hereniging te vieren. Ga je mee, Gwen?" Ze aarzelde en haar blik schoot weer tussen hen heen en weer. "Gwen?"

 "Ik moet met Brian praten, Steve."

 "Je kunt morgen met hem praten. Of volgende week. Op dit moment moet je met mij praten."

 "Steve, je begrijpt het niet."

 "Echt niet? Nou, of ik het wel of niet begrijp, schijnt voor jou van geen enkel belang te zijn," zei hij en schopte een kerstster om, terwijl hij naar de deur liep. Gwen verzekerde Brian dat ze meteen terug zou zijn, liep achter Steve aan en pakte zijn mouw toen hij bij de deur was. "Laat je me alleen?" fluisterde ze verontwaardigd. "Waarom? Je hebt gezegd dat je me nooit alleen zou laten."

 "Scarborough Hall is niet groot genoeg voor ons alle drie, Gwen." Hij keek haar aan en hoopte op een wonder. Het enige wat hij zag, was de geschokte uitdrukking op haar gezicht. "Nou?"

 "Je hebt gelijk, Steve, maar als je wacht tot ik je uit kan leggen wat-" Ze brak af toen Brian ongeduldig haar naam riep. In de diepten van haar wijd opengesperde ogen glinsterde een niet te benoemen wanhoop. Ze keek om naar Brian en Steve voelde zijn hart breken. "Je hebt al die tijd gehoopt dat hij terug zou komen, hè?" vroeg hij.

 "Ja, maar ik zal het je uitleggen, als je wilt luisteren."

 "Ik heb wekenlang heel graag naar je willen luisteren, maar de tijd is nu om. Je zult je hier niet uit kunnen wringen, hoeveel moeite je ook doet."

 Brian riep haar opnieuw.

 "Ga. Je moet hem niet laten wachten." Terwijl hij die woorden uitsprak, knapte er iets binnenin haar. Haar ogen werden plotseling wild, terwijl ze ze op de ring probeerde te richten. Haar houding was onmogelijk stijf en haar ademhaling oppervlakkig.

 "Hier," zei ze, terwijl ze de diamant van haar vinger trok. Er vielen tranen op haar hand, maar die negeerde ze. Zonder haar blik van haar trillende vingers af te wenden, slikte ze moeizaam. "Ik ben gek geweest om te denken dat dit zou kunnen. Ik snap niet waarom ik me er ooit door jou heb laten overhalen om erin te geloven," zei ze. Ze drukte de ring in zijn hand en sloot zijn vingers eromheen.

 "Alsjeblieft," zei Steve, terwijl hij teruggaf. "Doe hem maar bij je collectie." Voor ze antwoord kon geven, was hij verdwenen.

 

 Bijna een week lang verzette Steve zich tegen de natuurlijke aandrang om zijn spullen te pakken en weg te gaan. Maar of het nou ongezonde nieuwsgierigheid was of een ziekelijke behoefte om zichzelf te straffen, hij bleef toekijken hoe Gwen Brian weer vertrouwd maakte met Scarborough Hall. Gedurende de dagelijkse bezoekjes van Brian leek Gwen te proberen met hem te discussiëren, terwijl ze een lichamelijke afstand tussen hen in acht hield.

 Eerst dacht Steve dat dat een poging was om Brian te straffen voor zijn lange afwezigheid, maar zelfs toen haar ouders naar huis waren gegaan en Brian vaker kwam, bleef de lichamelijke afstand. Hij voelde zich opgelucht toen het tot hem doordrong dat, wat voor relatie ze dan ook met Brian had gehad, die geen nieuwe leven ingeblazen zou worden. Toen zijn mannelijke trots op dat gebied was bevredigd, drong het tot hem door dat ze vastbesloten was dan ooit over de renovatie van de rest van het gebouw.

 Steve bracht zijn vijfde slapeloze nacht door, terwijl hij zich een scenario voor de geest haalde dat begon met een middernachtelijk bezoekje aan haar kamer. Nadat hij haar zou hebben verleid om een aantal seksuele en buitengewoon plezierige momenten met hem te delen, zou hij haar koeltjes vertellen dat dit hun laatste keer samen was geweest. Ze kon niet tegelijkertijd seks met hem en zaken met Brian delen.

 Op de zesde ochtend reserveerde hij een kamer in het Marriott, pakte twee koffers en ging naar beneden om ze in zijn Bronco te zetten. Toen hij de koffers in de hal op de grond had gezet en de grote buitendeur had opengetrokken, bleef hij staan.

 In zijn ellendigste momenten van de afgelopen vijf dagen was de gedachte dat zij ook leed, nooit bij hem opgekomen. Maar daar stond ze op de oprit naast de auto van Brian, met haar handen tot vuisten gebald, een gespannen gezicht en een stramme houding. Haar woorden tegen Brian waren gedempte geluiden in zijn oren, maar het was wel duidelijk dat ze aan het einde van haar geduld was gekomen.

 En of Steve het zichzelf nou wel of niet wilde toegeven, hij was nog steeds verliefd op haar.

 Toen Brian zijn motor had gestart en gierend was weggespoten, liep Gwen naar een bankje. Ze ging zitten, boog zich naar voren en drukte haar gezicht in haar handpalmen. Het enige geluid dat ze hoorde, waren de druppels van de smeltende ijspegels die de grond raakten. Raak eraan gewend, hield ze zich voor. De winter zal nog een hele tijd duren. En de twee dingen waar ze het meest naar verlangde, glipten als ijswater door haar vingers.

 Eerst Steve, die een toeschouwer zonder glimlach was geworden, als hij om haar heen liep zodra ze elkaar tegenkwamen. Ze hield zich voor dat ze niet zo wanhopig moest zijn over zijn plotselinge verdwijning uit haar leven. Dit was niets nieuws voor haar. Mevrouw Bixby had gelijk; diamanten brachten haar ongeluk. Maar waarom moest ze van Steve Stratton houden en hem kwijtraken om daarachter te komen? Ze zuchtte en wreef over haar gezicht.

 En nu stond Scarborough Hall op de rand van een financiële ramp, door de koppige, herboren belangstelling van Brian. Ze had hem het probleem met de waterleidingbuizen laten zien, ze had hem de tapijten laten zien die gerepareerd moesten worden en ze had hem zelfs haar plannen voor de balzaal beschreven. Zijn antwoorden waren op z'n gunstigst teleurstellend en op z'n ongunstigst vernietigend geweest.

 Heel lang kwam ze niet in beweging. Het kon haar niets schelen dat haar rug op het punt stond aan de bank vast te vriezen en ze zag de schaduw niet die haar van de winterzon afschermde. Langzaam hief ze haar hoofd. Steve stond voor haar. Gedurende een moment bestond er niets anders meer. Haar held was terug. "Steve."

 Er lag een eigenaardige mengeling van hoop en angst in haar stem. Hij keek haar strak aan en nam de schatten die hij eens de zijne had genoemd, in zich op. Haar bruine ogen glansden iets te helder, haar kastanjebruine haar met de lichtere strepen woei in de kille bries rond haar gezicht. Hij kon zien dat ze haar uiterste best moest doen om haar zelfbeheersing niet te verliezen. Haar intensiteit bereikte het kookpunt op het moment dat een smeltend stuk sneeuw plotseling van het dak gleed en op een paar centimeter van het bankje neerkwam. Ze maakte een luchtsprong en slaakte een verstikte kreet.

 "Sorry, ik ben een beetje schrikachtig," zei ze, terwijl ze haar handen tegen haar borst drukte. "Ik heb niet goed... geslapen." Ze likte nerveus aan haar lippen.

 "Je weet dat je kloven krijgt als je dat doet."

 Ze glimlachte. "Ben je gekomen om me dat te vertellen?"

 Hij keek weg. "Nee."

 "O," zei ze, terwijl ze weer ging zitten. Ze klemde haar in handschoenen gestoken vingers in elkaar, liet ze in haar schoot vallen en liet haar kin zakken.

 Aan de andere kant van de rivier luidde de kerkklok. Er blies een koude wind over de met sneeuw bedekte tuin, maar ze kwamen geen van beiden in beweging. Steve stak zijn handen in zijn zakken. "Je wilt hem eruit hebben, is het niet?"

 Haar hoofd kwam meteen omhoog. "Ja. Kun je me helpen?"

 "Grappig hoe alles soms goed kan komen. Ik heb gebeden dat ik die woorden van je zou horen." Hij ontmoette opnieuw haar ogen. "Ja, ik zal je helpen." "Waarom?"

 "Dat doet er niet toe."

 "Voor mij wel."

 "Laten we het erop houden dat de mensen die in dit huis wonen, geen huisbaas verdienen die zo onbetrouwbaar en onverantwoordelijk is als ik denk dat Brian Flanagan is." Hij trapte tegen een hoopje oude sneeuw. "Nou, waarom is hij teruggekomen?"

 "Hij wil in nachtclubs in Philadelphia en New York werken, terwijl zijn agent een televisiecontract voor hem probeert te krijgen. Hij zegt dat hij, als dat lukt, hier kan wonen en op en neer naar New York kan gaan."

 "Wil hij op Scarborough Hall komen wonen?"

 "Hij staat erop."

 "Waar? Jouw appartement?"

 "Geen sprake van." Ze schudde krachtig haar hoofd en klemde haar handen tussen haar knieën.

 "Waar dan?"

 "Dat weet ik niet. Ik heb hem uitgelegd dat er geen lege appartementen zijn, maar hij beweert dat hij wel een hoekje vindt. Hij komt vanavond terug met wat spullen en als ik Brian Flanagan goed ken, zal hij desnoods een tent in de serre opzetten."

 "Zeg tegen hem dat hij het koetshuis kan krijgen. De telefoon daar is aangesloten en de verwarming is aangezet voor de werklieden."

 "Maar jij wilde daar volgende week je kantoor installeren."

 "Op dit moment is het belangrijker om ons van Brian te ontdoen."

 "Maar hoe? Ik heb geen flauw idee."

 "Misschien zou je in overweging moeten nemen de waarheid een beetje te verdraaien. Daar ben je nogal goed in, weet je wel?"

 Ze slikte en knikte langzaam. "Oké," fluisterde ze, op de rand van de overgave. "Dat heb ik verdiend voor wat ik je heb aangedaan." Ze zuchtte. "Waar heb je het precies over?"

 "Weet je nog wat je de eerste avond hebt gedaan toen ik hier was?" vroeg hij, terwijl hij naast haar ging zitten. "Je bedoelt mijn meesterlijke sabotageplan," zei ze, terwijl er een glimlachje om haar lippen verscheen.

 Hij knikte. "Je zult het leven op Scarborough Hall onaantrekkelijk voor hem moeten maken."

 "Die tactiek heeft anders op jou niet gewerkt."

 "Voor het geval je het al vergeten bent, ik ben nooit een van je onderling verwisselbare verloofdes geweest."

 "Ik bedoelde niet-"

 Hij keek weg. "Vertel me wat je hem tot nu toe verteld hebt."

 "Ik heb hem zo vriendelijk mogelijk proberen uit te leggen dat dit een vierentwintiguursbedrijf is. We kunnen het ons niet veroorloven om een klusjesman op het terrein te hebben. In ieder geval niet voor ik meer appartementen heb om te verhuren. Brian heeft het dagelijkse harde werk dat ervoor nodig is om dit huis te runnen, nooit begrepen." Ze ging staan. "Waar ik hoognodige renovaties zie, ziet hij een elegant stukje geschiedenis. Waar ik de bewoners als hard werkende mensen zie, ziet Brian ze als types die niet klagen, omdat ze weten hoeveel geluk ze hebben om hier te mogen wonen."

 "Ga door," zei Steve.

 "Voor hij aan zijn nieuwe carrière als komiek begon, zag hij zichzelf in de rol van landheer. Maar hij staat op het punt wreed gewekt te worden." Ze uitte een gemeen lachje en draaide aan een lok van haar haar in plaats van aan een snor.

 "Ik geloof dat je het begint in te zien."

 "Reken maar. Brian Flanagan is bezig nog een stapje omlaag te doen op de ladder van huiseigenaar. Hij staat op het punt eigenaar van een krot te worden." Steve glimlachte met strakke lippen. "Zullen we naar binnen gaan en aan het werk gaan?"

 De daarop volgende uren had de woonkamer van Gwen veel weg van een controlekamer. Er was een kaart tegen de muur geprikt, er waren stapels rekeningen verzameld en alle bewoners was gevraagd hulp te bieden.

 Toen arriveerde Brian.

 Gwen was aanwezig in de hal om hem te begroeten. Bambi was ook aanwezig om hem te begroeten en kwijlde over zijn protesten alsof het complimenten waren. "Dat beest moet eruit," zei hij, terwijl hij met de mouw van zijn jasje hondespeeksel van zijn gezicht en hals veegde.

 "Sorry, maar de hond blijft. Er staat niets in het huurcontract dat iemand verbiedt een huisdier te hebben." Gwen glimlachte hem toe. "Trouwens, het koetshuis is gerenoveerd, maar de nieuwe huurder trekt er voorlopig nog niet in. Er is telefoon en de verwarming doet het. Er staat ook een bed. Om kort te gaan, je hebt onderdak."

 Brian hield zijn hoofd scheef en knikte. "Klinkt knus. Misschien zou jij kunnen komen-"

 "Laat maar zitten, Brian. Ik mag dan verplicht zijn Scarborough Hall met je te delen, maar daar trek ik de grens. De dag dat jij vertrokken bent, was de dag dat ik ermee opgehouden ben jou en mij als paar te beschouwen."

 "Oké, ik zal het daarbij laten. Maar vergeet een ding niet: ik had ook dromen, weet je. Dat was mijn laatste kans om er iets aan te doen."

 "Dat interesseert me niet."

 "Dat zal wel, maar ik ben terug in je leven. En ik wil deel uitmaken van dit gebeuren."

 "O ja, Brian?" Des te beter, dacht ze. Als hij ging klagen, en dat zou hij, zou ze hem aan zijn woorden herinneren. "Prima. Hier is de boekhouding van de afgelopen maanden. En ook de schattingen van wat de reparaties gaan kosten. Waarom ga je ze niet bekijken, dan kunnen we er morgen over praten.”

 "Natuurlijk," zei hij enthousiast. "En die vent met wie je verloofd bent?"

 "Ik heb hem zijn ring teruggegeven."

 Brian bleef doodstil staan en zijn gezicht werd zachter. "Ik neem aan dat jij deze keer degene bent geweest die hem de bons gegeven heeft."

 Gwen deed de deur open, wees naar buiten, maar hield haar blik op de kerstboom gericht. "Welterusten, Brian."

 

 Om elf uur die avond was Harry de eerste die Brian belde.

 "Luister eens, jongeman. Meestal neem ik contact met Gwendolyn op over dit soort dingen. Het is maar goed dat jij er bent om haar af te lossen."

 "Ik had me net geïnstalleerd met, eh, wat papieren die ik door moet nemen. Kan dit niet tot morgenochtend wachten?"

 "Sorry, maar dit is een noodtoestand. Mijn slot werkt niet en ik ben blind. Niet dat ik dat feit gebruik om medeleven op te wekken."

 Gwen masseerde de schouders van Harry en moedigde hem met een schouderklopje aan. Ze kon de zucht van Brian horen; die klonk haar als muziek in de oren.

 "Je moet meteen komen," zei Harry en hij hing op voordat Brian kon protesteren.

 Toen Brian een half uur later bezig was de door Gwen losgedraaide schroeven rond het slot van Harry weer vast te draaien, belden de ouders van Marlin.

 "Het is het toilet. U kunt maar beter de plopper meebrengen."

 "Hebt u Gwen gebeld?"

 "Hemel, nee. We bellen haar altijd al."

 "Juist," zei Brian. "Waar bewaart ze de plopper?" "Mm-mmm. U moet nog een heleboel leren. De grote bewaart ze in de voorraadkast achter de trap."

 "De grote, hè? Ik kom eraan," kreunde Brian.

 "Oké. Wij zullen proberen Bambi vast te leggen voor u er bent."

 Nadat Brian een rubber speelgoedje uit het toilet had gevist, liep hij terug naar het koetshuis. Twee uur later was hij weer terug na een telefoontje van mevrouw MacLeod. Haar oven had het plotseling begeven, terwijl ze bezig was om vruchtencakejes te bakken.

 "Mag ik u misschien vragen waarom u een week na Kerstmis om drie uur in de ochtend vruchtencakejes bakt?"

 "Natuurlijk, meneer Flanagan. Ik krijg tot ver in februari bestellingen voor mijn vruchtencakejes. Hier," ze duwde er twee in zijn handen. "Deze zijn met een beetje slagroom erop verrukkelijk als ontbijt."

 Steve ontving zijn laatste telefoontje om half vijf in de ochtend. "Je kunt maar beter als de donder naar het huis komen. Het kralengordijn van Teresa Alvarez is losgegaan en slaat tegen het gebrandschilderde raam." "Doe maar oordopjes in, Stratton."

 "Je loopt het risico de wet op de geluidsoverlast te overtreden," zei Steve geeuwend. "Misschien kan ik beter de politie bellen,"

 Tien minuten later arriveerde Brian tijdens een buitengewoon agressief gekletter van het kralen vliegengordijn. Toen hij door de met huurders gevulde hal liep, ontmoetten zijn slaperige ogen de blik van Steve.

 Steve stak een draagbare cassetterecorder omhoog. "Ik neem dit op voor mijn advocaat."

 "Ik zal zien wat ik kan doen, zodat je naar je schoonheidsslaapje terug kunt keren, maar ik moet je waarschuwen dat ik geen Spaans spreek."

 "Mijn advocaat wel," zei Steve en hij draaide zich om om naar zijn appartement terug te gaan.

 "Is dat een dreigement?"

 Steve draaide zich net op tijd om om Brian de eerste trede van de trap te zien beklimmen. Toen Brian de leuning vastpakte, liet een stuk hout ter grootte van een bowlingbal los. Hij wankelde achteruit en viel op zijn achterste.

 "Erg grappig. Je zou moeten proberen dat in je volgende show op te nemen," zei Steve, terwijl hij terugliep naar zijn appartement.

 

 Gwen ontving haar telefoontje om zeven uur in de ochtend.

 "Brian. Goeiemorgen. Hoe heb je je eerste nacht geslapen?"

 "Ik heb mijn nacht voornamelijk in het grote huis doorgebracht. Ben je soms doof? Heb je vannacht helemaal niets gehoord?"

 "Helemaal niets. Om je de waarheid te zeggen, ik heb de hoorn naast de telefoon gelegd en de hele nacht als een blok geslapen. De eerste keer in maanden. Het lijkt wel of het hier nooit tot rust komt."

 "Ik wil je over tien minuten in de hal spreken. En zorg ervoor dat die hond vastligt."

 Brian was er binnen vijf minuten en hij gooide een stapel papieren op de tafel. "Hoe heb je me in vredesnaam ooit kunnen overhalen om dit krot te kopen?" "Beantwoord eerst mijn vraag. Waarom vond je het niet nodig om me, voor we dit huis kochten, te vertellen dat je er behoefte aan had om weg te gaan en jezelf te vinden?"

 Hij zette zijn handen op zijn heupen en keek naar de marmeren vloer. Toen schudde hij zijn hoofd en zei: "Dat weet ik niet, maar ik heb nooit de eigenaar van een krot willen zijn."

 "Ik heb ook nooit beweerd dat je dat wilde. Luister, het is niet terecht dat ik de afgelopen negen maanden in mijn eentje de kosten en de lasten van het huis heb moeten dragen. We hadden afgesproken om samen te werken. Weet je nog wel? En nu kom je terug en durft mij te verwijten dat ik het verkeerd heb gedaan? Nou, luister goed. Ik ga contact opnemen met mijn advocaat en vragen of ik je kan laten vervolgen. We hebben dit huis samen gekocht. Toen ben jij verdwenen. Als er een ding was dat ik over jou placht te zeggen, was het wel dat je integer was. Kennelijk is dat ook een grap voor je geworden."

 "Wil je dit verrekte huis zo graag?"

 "Ja."

 Hij schudde zijn hoofd, krabde aan zijn kin en staarde naar de kroonluchter. Na een paar seconden liet hij zijn hand zakken. "Niet dat het iets voor me betekent, maar waarom wil je het zo graag?"

 "Om redenen die jij niet langer kunt begrijpen. Op een na."

 "Ga door," zei hij. Hij bleef naar de kroonluchter staren. "Vertel het me."

 "Stabiliteit. Wat me ook in de rest van mijn leven zal overkomen, Scarborough Hall zal nooit opstaan en van me wegwandelen. Het heeft me nodig, Brian. De mensen hier hebben me nodig. Mijn hart ligt hier."

 Een seconde lang waren zijn ogen vriendelijk op haar gericht.

 "Nou Gwen, ik heb geen behoefte aan deze koppijn." "Laat me je dan uitkopen.

 Het zal tijd kosten om het geld bij elkaar te krijgen, maar kijk," zei ze, terwijl ze een doosje en een papier uit haar zak haalde. Haar handen trilden toen het tot haar doordrong dat dit het moment was waarop ze had gewacht. "Ik heb de ring die je me gegeven hebt laten taxeren. Hij is vijftienduizend waard," zei ze op vlakke toon, terwijl ze de ring en het papier op de tafel legde. "Het zal wat tijd kosten om de rest van het geld bij elkaar te krijgen, maar ik heb met mijn advocaat gepraat en hij zegt dat ik je voor het gerecht kan dagen om een deel van de kosten die ik de afgelopen negen maanden alleen heb moeten dragen, terug te krijgen. En-"

 "Genoeg!" zei hij. "Je kent mijn advocaat. Neem contact met hem op en regel het zoals je wilt."

 "Wat?" vroeg ze, niet bij machte haar oren te geloven. "Ik zeg dat je dit verrekte krot kunt krijgen. Goedkoop. Ik wil mijn naam zo ver mogelijk uit de buurt hebben van dit... dit... geldgat," stotterde hij. "Ik snap nog steeds niet hoe je me hebt kunnen overhalen om het te kopen." Hij duwde de grote kop en de likkende tong van Bambi van zich af "Ik ben al weg," zei hij, liep Scarborough Hall uit en de oprit over naar het koetshuis en zijn huurauto.

 Gwen liep verbijsterd naar buiten en zag Bambi naast Brian meespringen, beurtelings blaffend en jammerend om zijn aandacht. Marlin schoot door de voordeur naar buiten, rende op Gwen af en sloeg zijn armen om haar middel.

 "Is die nare man weg, Gwen?"

 Gwen balde haar handen tot vuisten, hief ze hoog in de lucht en fluisterde heftig: "Jaaaa!"

 Ze keek op Marlin neer die in een plas smeltwater op en neer sprong. Koud water spatte tegen de pijpen van haar spijkerbroek, maar dat kon haar niets schelen. Ze nam zijn kleine handen in de hare en danste in een kringetje rond, terwijl Marlin zong: "Hoera, de nare man is weg!" Al gauw zong Gwen met hem mee. "Gwen, jij bent veel leuker dan die nare man. Laten we naar binnen gaan om voor iedereen te zingen."

 Iedereen.

 Zelfs Steve? vroeg ze zich af. Aangezien ze het grootste deel van de nacht in haar appartement was geweest, wist ze niet of Steve had meegewerkt aan het plan dat hij zelf had bedacht. Hij had niets beloofd. "Nou," zei ze, terwijl ze het haar uit haar gezicht streek en diep adem haalde, "laten we in ieder geval naar binnen gaan om het ze te vertellen." En als dat gebeurd was, zou ze naar Steve gaan.

 Hand in hand met Marlin ontmoette ze haar huurders aan de voet van de grote trap. Toen ze hun hoopvolle blikken zag, aarzelde ze geen seconde met haar nieuws.

 Er volgde een luid gejuich op haar mededeling en toen sprak iedereen door elkaar heen.

 "Nu wordt alles weer normaal."

 "Vruchtencake en koffie in mijn appartement."

 "Qtté bueno, senorita!”

 "Hé, Steve. Gwen heeft gezongen en gedanst, omdat die man die niet van Bambi houdt, weg is."

 Gwen draaide zich om en keek langs de trap omhoog. Steve stond op de overloop voor de kerstboom.

 Tijdelijk bevroren wachtte ze tot de anderen zich in hun appartementen hadden teruggetrokken. Zelfs Marlin werd rustig. Toen de laatste deur was dichtgegaan, deed ze een stap naar voren en daarna nog een paar tot ze de trap opliep. "Heb je het gehoord? Je plan heeft gewerkt," zei ze met een voorzichtig glimlachje.

 "Brian wil Scarborough Hall niet. Hij heeft gezegd dat ik het kan krijgen... goedkoop."

 "Zo," zei Steve, terwijl hij knikte en zijn handen in de zakken van zijn spijkerbroek stak. "Eindelijk heb je wat je al die tijd wilde hebben. Gelukkig Nieuwjaar, Gwen." Hij draaide zich om om naar zijn appartement terug te gaan.

 "Nee. Wacht. Niet alles," zei ze, terwijl ze de trap oprende.

 "Niet alles? Wat wil je dan nog meer?"

 "Jou," zei ze. Ze nam nog een trede. "Ik wil jou, Steve." "Je had me," zei hij en greep de leuning. "Je had mijn ring aan je vinger, maar je aarzelde geen seconde om mij te laten staan en Brian te volgen." Hij schudde zijn hoofd en keek haar aan. "Dat heeft me pijn gedaan, Gwen."

 "Ik weet dat ik dat heb gedaan. En het was verkeerd." Zijn onverschillige houding viel van hem af en werd vervangen door een intensiteit die ze een week lang niet meer had gezien. "Waarom heb je het gedaan?"

 "Ik werd een beetje gek toen ik hem zag. Het enige waar ik aan kon denken, was dat hij niet verplicht was me zijn helft te verkopen als hij daar geen zin in had. Ik weet dat het idioot klinkt, maar de afgelopen weken heb je me zo goed leren kennen. Soms dacht ik dat je mijn gedachten kon lezen. Ik had de vorige avond door de serre gelopen en die had je precies zo gerestaureerd als ik voor me had gezien. Ik rekende erop dat je aan zou voelen wat ik aan het doen was. Maar je keek alleen maar naar me alsof ik een onaangename herinnering was."

 "Op dat moment zag ik je in zekere zin ook zo."

 "Je bedoelt zoals Jennifer en de manier waarop ze de waarheid manipuleerde?"

 Hij deed een stapje naar haar toe. "Precies. Gwen, waarom heb je me niet eerder verteld dat Brian de helft van het huis bezat?"

 "Ik kon de gedachte niet verdragen om me tegenover jou te vernederen. Ik wist dat ik het je uiteindelijk wel zou moeten vertellen, maar ik raakte er steeds meer over in de war. Toen zag ik Brian op de televisie en dacht ik dat ik het via de telefoon wel met hem kon regelen. Ik had er geen idee van dat hij hier met Kerstmis zou verschijnen." Ze zag zijn ogen zachter worden. Haar hart zwol in haar borst; ze kende die blik. Toch moest ze hem de woorden horen zeggen. "Ben je nog boos op me?"

 "Nee."

 Ze kwam dichterbij. "Wil je me nog iets vragen?"

 Hij knikte zonder zijn ogen van haar af te wenden. "Wat heb je met mijn ring gedaan?"

 Ze bracht haar hand omhoog naar de halsopening van haar witte blouse en trok de ring te voorschijn die aan een gouden kettinkje hing.

 Hij boog zich naar voren en keek in haar blouse waar de ring tussen haar borsten had gerust. Hij schudde zijn hoofd en glimlachte. "Een krankzinnige plek om een verlovingsring te dragen." Hij pakte haar hand en trok haar de twee treden op die hen nog scheidden. "Laten we hem terugbrengen naar de plek waar hij hoort, oké?"

 "Ja," fluisterde ze. "Waar hij hoort."

 Hij maakte het kettinkje los en liet de ring in zijn hand vallen. Nadat hij hem aan haar vinger had geschoven, klampten ze zich een langdurig moment aan elkaar vast.

 Op de een of andere manier was deze omhelzing anders dan iedere andere. Het moment voelde rijker, dieper en kostbaarder aan dan ieder ander moment dat ze hadden gedeeld. Buiten blafte Bambi en ze begonnen allebei te lachen.

 "Zijn er nog meer vragen?" vroeg Gwen. Ze legde haar hand tegen zijn borst, trok zich iets terug en keek naar de ring om haar vinger. Haar stem was ernstig en zacht. "Ik meen het. Je mag me alles vragen." Haar blik gleed van de ring naar zijn gezicht. Buiten blafte Bambi nog steeds, terwijl ze achter de auto van Brian aan naar het einde van de met sneeuw bedekte oprit rende. Maar in Scarborough Hall was de overloop gevuld met de geuren van vruchtencake en dennengroen en met het geluid van een lach die pas ophield toen Steve haar kuste.

 Toen hij eindelijk zijn mond van de hare terugtrok, zei hij: "Nog een vraag, liefste."

 Ze keek in zijn twinkelende blauwe ogen die even helder waren als de ring aan haar vinger. De betovering van Kerstmis zweefde weer om hen heen, maar deze keer wist ze dat die zou blijven. "Ja?"

 "Als ik beloof om braaf te zijn, kom je dan een keer onder mijn kerstboom spelen?"

 "Hoe braaf?"

 "Heel braaf."

 "In dat geval," zei ze, terwijl ze hem de paar treden naar zijn appartement optrok, "wil deze kabouter niets liever dan je een privé-bezoekje brengen."
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 'Gouden Aantekeningen' door Mattie Goldman.

 'Op veertien februari luidden de huwelijksklokken voor architect STEVEN STRATTON en zijn bruid, grafisch ontwerpster GWENDOLYN MANSFIELD. We zijn het er allemaal over eens dat deze gelukkige gebeurtenis de goddelijkste was die we ooit hebben meegemaakt. Later, op SCARBOROUGH HALL, slaagden bruid en bruidegom erin om ongemerkt de receptie te verlaten. Maar niet voor lang. Ze werden gevonden in de pas gerenoveerde serre waar ze dansten onder de sterren. Uw verslaggeefster voorspelt een lang en gelukkig leven voor het paar in King’s Crossing dat dat het meest verdient.’
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